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gi: dufza mola w oczach Bofki ieft tak 
droga, iak i dufza Doktorów. "Tey dufzy 
fprawa mnie ieft poruczona; a zatym trzeb 
poczytać za uľźną wtey mierze gorliwość 
moią. Powiedz mi profzę МРапіе Polityka: 
czy chce Bóg bydź czczonym od wfzyftkich 
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nie mówi, że Кү; A zaftąpić dobré u- 
czynki, о któ! ych Zad АРУ: nie czyni wzmian- 
ki. Nie rozumićy iednak, że ia chcę mów 16,12 
nie potrzeba czynić dobrych uczy nków; bróñ 
tego Boże!. gdyż dobré uczynki fą owocem 
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ły Boga, i do pożytku bliźniego? Nie ieftże 
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przez co możćmy: wielbić Boga, i czynić do- 
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aby 'iednćgo owa, któróby uk ; 
wiara ieft kondycyą koniecznie 


azowało; że 
potrzebną do 
zbawićnia, a Że:dobrć uczynki nie powinne 
bydź śrzodkićm do niego? 


RABIN. 

Kto tù was’ rozfądzi MPanowie 2: Mó- 
wiliście mi, że Pifmo Swiętć ieft iedynym 
Sędzią wafzym, iż fad росізсасіе i do 
fwego: rozumićnia obadwa; a to ipofobem 
przeciwnym... To ieft mi powodem do złe 
g0 rozumienia O tyim fpofobię poznawania 
prawdy, któryście fobie obrali, 922 iefzcze 
zdania infze przeciwne, któreby, бе mogły 
zafądząć na różnych mićyfcach Pifma 2 

BONN A. 
Wrzyttkié te ofoby, 


któróśmy fle tu 
zebrały, тату 


każdą fwoie ofobliwó rozunie- 
nia: ale to mało w porównaniu wielkićy li- 
czby tych, którzy przeciwnie fądzą 6 Religii, 
Powinnam przydać wielką liczbę tych, któ- 
TZ% w przefzłych wiekach mieli zdania nowe, 
iedyć-drusim przeciwne: Ządnego iednak nić 

z, któryby nie znajńzł w Pifmie mieyfc ną 
tele zdania fw go, 


RA- 


wytłom 


dobrze, 


łem by 


] 
fię nat 
rę bez. 
nieprzy 


ków: k 
Z powi 
nionć 


łem 
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Takim fpofobćm nie pow inniśmy Де ү 


dziewać : lkićgo po 
РИто ief 
wyftłór 


dobrze, 


ат 


dzia ùmat 


‚пл 3 fyoieg 
enia Od itwoieczo 


figna to zga 
re bez dobrych uczynk Ow: wiara х ktora 
nie przy! nofiła dobr ych uczynk ów, byłaby nie 
-'awdziwego. Ja 
і přzeci ! bte dóm 


że В A z obowia- 


żywa, 1 nić miałaby yi mic p 
йе ty lko mam na ofiroźno 
рар W; którzy rozumie 
zał Пе da ы Niebo za wyfłu gi do brych uczyn- 
ków: którzy uczą, Z Że їз uczynki dobré, nie 
powinności ‚ ale z właf lobes ywoliczy- 
nioné: to ieft, uczynki, które im daia рї 

1 obfite, i nad ich włalną. potrzebę : 
tim- winien za to, co im” nad 
= 
a, 


S 


pottzebe 20у\ i Ze mogą dać zà podz 


nek té zafług bogactwa, którć jm zbyw 


cudzó zaflugi o- 
z Еу го ny 
m fig grun S 


wW yraźni je : i 
m коре ; 

cóm powied dział, 
MPanno, 


LU- 


zę y od nich éwia- 


AMERYKANKI 
ROUTE ZAŚ 


Podobnażby to była-moia Bonno, żeby 
Kościoł twóy miął tąkić zdania? leftćm przy. 
naymniéy pewną, że te zdania nie fa. twoić. 
Ale rozumiejąc, że Imć nic nie powiedział od 

y zdrożnego iak mozefz na iędnę mi- 
nutę Żyć wtym kościele; który zbawitnnić 

czyni towarćm, który fię tak kupuie, iZ go 
Boz dobré uczynki czyniącómu odmowić, nić 
može.. Ta myśl zdałaby mi fię bydź pyfzną. 
Dotego có to fą uczynki, nie z powinności, 
ale. z dobróy tylko woli uczynione 2 Może- 
myż ich tak wiele uczynić, iżby doftatecznć 
były do otrzymania Nieba ? Nie ieftże nabyte 
zbawienie nafze iedyniezafługami krwiJEŻU. 
SOWEBY? Wfzyftkie dobré uczynki w iedno 
zebranć, mogąź miććiakić porównanie z przy- 
fzłą chwałą? Na oftatek, co to Їз te -dobré 
uczynki, z których wy fe wyzuwacie dlź 
zbogacćnia drugich; a które tak im fa przy- 
włafzczone, iż oni f4 wolnómi od właney 
pracy dla pozyfkania Nieba? Ah! тоја Bonno, 
wydźwigniy mię iak nayprędzey:z trudności 
w (бу mierze: taka nauka tylko ieft zgodna da 
zepfowania odkupićnia JEZUSOWEGO, i do 
zofkrzewiania w ludziach pychy i leniftwa. 

BONNA. 

Nim ci dám odpowiedź, mója Panno; 
pozwól mi do nwagi ci podać iednę rzecz. 
Przyfzliśmy do rzeczy naywiękfzey wagi. 
Zdrowy rozum Pana Rabina ukazał mu: że 
gdy Pifmo Święte jeft Sędzią niemym; trze- 
ba in(zego fpofobu do zakonc 


zćnia fprzeczek 


Bić 


пу: ою? 


wała ii 
1€ do gn 


zecza ich Religi 


Ко gb 


jj waią 
бї | pobudz ЖАДЫ RA 


jaSć na ten 


awo о dopo: om nina é йе, 


ebiév wevrzéé, nit m Gy. 


A. 


ki! ofobliwym fię fpofobćm 


ba fzt uk do | 
wafzego: w niezbożnoś 


B O N N A. 


ościoła 


ефе 
czynił 
ldzić tu 
przerą 


a кг ууз! ale ni 


sy lmć a wdę 


iego ni 


Во g pow 


tczynków. A HZ na «мл ie; 


toż famo-po nim mówiły? Powiedz 


1 f 1 


3 kaleke, niefiofobną do ú 


p 


to RÓ w 


ts otém prz zeftrzegła 


mówił; by łyżbyśmy nierozumne, sia К 


‚Буз wprowadziła do domu (we 


anow1i 


je: O 


przy pifüia, chos 
czafen : 
1 ri 
1 do gni 


n fłowćem, niczegi 


owied Z 


СІ. 


im, Рап» 
fi Ce hig- 


,iabym 
о обро» 
24. 


mi 


ETSI 


ЕСЕ 


т=р= 
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ich; i gdybyś ićy mówiła: Mam 4 wrófne. 
go u moiey bra amy, żeby pilnował, kto wcho- 
dzij i wychodzi z mćgo dómu: a zatóm nie po- 
trze buię, że ebyś u wrót fiedziała: z tem wizy- 
ftkim, leze elibyś mi chciała przyrzec,.Że u 
wrót będz ziefz fiedziała przez (ześć miefięcy; 
окшы йе dać ci fto ludwików: na Кой— 

cu его czafu. Poczytałażbyś niewiaftę 

za pyfzną, gdyby ona poleg їзє na fłowie 
twoićm, mocną miała ufnoś e {су oddafz 
obiecaną fumme? 2 "Малу to za rzecz fłu- 
fzną; gdy yby iéy mówiono, że ше ас tey 
Татту: ponieważ wrz zeczy. famey nie uczy- 
nila nie takićgo], co by godno było takićy 
nadgtody 2 

TU MSZĄ: 


Zapewne możnaby mówić, Że ta uboga 


kaleka nie uczyniła nie dla moiéy przyfłagi, 
fiędząc u wrót moich; aztóm w (zyftkim fa- 
ЗИН: йе obowiązaną, dać ićy tę fumme; 


bowiem miałaby do nićy prawo, mocą о- 
etnicy, moiey, 
BO NN,Ą. 

Bardzo dobrze moia Р: anno! Wfzyftko 
to, co uc 16 możemy przez w zgląd na Bo- 
ga; niewięcey zafługuie, iakby zaflużyła ta 
uboga nmiewiafta, fiedząc z rofkazn tw ćgo u 
wrót twoich: ale Bó g sat ończenie hoyny, 
obowiązał бе dać nám Niebo za ле fzklan- 
kę zimnóy wody daba d 14 1 nienia i 
fzklanka wody ieft jednak rzecz bańdz 
coż natym? Bóg i ią <A 
nas © tym upewni: 
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wiary 
wierzyć 
niepo- łości uczyn Muzy na toki 'otną nagra- 
de Š j 


flowóm iego; ten , który 
że ieden ick z mia 


dać ma tey wiary, tów po 
fama zatluguie na z 
тій 4 рғ zeminą; mówi Z 
a оша оі nie przemit Ty nie 
Б ; А 


vá nie uiścić йе w fwoićy obiett 
5118 uczyniła oftatniému człowiek 


PAWAN : E 
a mogłazżbys mowić о Bogu, Ze nie czyni,ao* 
letni 3 га dał przez uda a= 


tym wielki interefs , żeby (te, 
„była prawda 
1\7 obietnicy | H 


ze 


Га. 


` fpodziewamy "бе za do- 
dla tego, że Bóg nafz, 
: hoyny; obow 18241 бе 


L 
dobroé 


г to ro- 
zuümien itrzymywało w nas рус hy. Ab! 


6 wynofić mamy, Boże mdy! 


ауу od eiebie ro fkazane 
emi włafnemi flami? nie 
Tomia w am nie fo 
ym wieku w afzym, 1 

l {02 


2 czego my T 
gdy wypełni 


Czyniemy 


toż wam 
ftwoi i 


уте, сору zbawienia.godno 
ne do wfzy ftkićgo złego. Wizy- 


nafze biorą niegodności nafzóy: 


: fprawy, fąfprawy iednóżo profzku, ow- | fprawied 
śm rzeczy bodleyfzóy od famego prefzkuz: || obmie 
gdyż człowiek profzek ten nędzny grzechem `f Š 
йе fplugawił; a przez to upodlił бе nad w (2; 
(ie rzeczy, i nic nad niego nie wzgardzćń- 
é ieft więcey, tylko celém obrzy- 
dliwości; rzeczą, która бе podobać nić może | 
Stworcy fwoiemu. Prawda, że JEZUS przy: | 
wrócił nas do godności w oczach Qyca fwe- '| 
go, i wyfłużył nim fpofoby, które nas uczy- "| 
Aić mogą przyjemnemi w oczach lego; ale to 
wfzyftko nie ieft z nas famych, i nie może fię | 
nam przyczytać. [айо nie iefteśmy godnemi | 
| 
| 


у 


otrzymać z fićebie_famych łafki Bofkićy w te- 
riaźnieyfzóm Życiu; tak nić możćm z famych 
fiebie zafłużyć fobie na chwałę w życiu przys 
fzłóćm. Z tóm wfzyftkiem JEZUS nas upewnia, 


, czetm. 
pelnie kor 
' Czyni mie 


że ieżeli w Imie lego profiémy Ducha Prze- | Ją 
nayświętfzćgo, będzie nam dany: że ieżeli | mienią pr 


czyniemy dobrze, za daróm tego Ducha; i | zallup 
ieżeli ozdabiamy fprawy nafże zafługami Tê | ni 
„БО; te fprawy, przez to ziednoczenie , ftaną 
fię godnć zafłużyć nim na chwałę wieczną, 
Mogłżeby on gniewać йе za tę nadzieję któ» 
га nam mieć rofkazół 2 
KALWANISTĄ. 

hoé nie ieftćóm zupełnie ufpokoiony 

twoią odpowiedzią; iednik йе z nieysbardzo 
L 


яғ узт. 
<U a 


nas Uczy* 
la 

70; 216 to 

moze Ше 


z tamycn 
РОСТА 
KIA! 125, 


upewnia 
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Znać'dobrze, Ze z Š 
lii; tameś Пе nieznacznie 
go zdania. . Aleta nau- 
raz przełożyła, nie ieft nauka 
kościoła wafzego;'zdania twoie dobré, nie u- 
fprawiedliwiaią Kościoła tw epo: ieftow реїёп 
obmierzi ży nauki, któreyeś fię ty wyprzy- 
| zy wam MPańno, ома wyprzy” 
і w famey jej odftąpi- 


zbudowałem. 


rzy KA cztery takie iwa! lania, byłabyś 
*róteftantk Będz tefz wyklę a od Rzy mu; 
nie może cię to minšé;a fpodziew am йе, że 
fię z tego w krótce ciefzy 
BONNA. 

' ка li cię ta nadzieia ba 
| fie nią z kilka minút; nim ci pokażę, ze ta 
| tw oi iana PPE ieft ргб2па: pozwól mi fi ę py? 
tać, czćmu у odpowiedzi nie iefteś.zu- 

pe tnie kont aż ta moiń odpowiedź 
czyni mię Er 


№ 


go, Ze nie chcę w żadnem rozu- 
mieniu prz: yzwolić nato, Ze dobre u Ñ 
тайаре u Boga czynią; a to dla ftrafzn; 
nieprzyzwojtości ztey nauki wyni- 
kai: + gdyby „dą cietpiano: тако ią eierpie! ¿by 
można w tém rozumićniu, w którómeś ią 
Зун: zarazby Пе zapominało tego ro- 
Zumienia, a wpadałoby Пе w єп wyftępek, 
któryśmy na oczy fprawiedliwie wymiátali 
Papieżnikom : trzeba więc-odrzucić ten kas 
zgorfzenia. 


RA- 


e‏ و ی ج کے ۰ ر 
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Pozwól mi MPanie, niech ci zaddra jes 
апо pytanie, któtć Пе w: krotkości ufpokoi 
Mówiiże JEZUS; albo nić, té fłowa, którć [Mé 

ina Bonna prz ; ze iedna fzklanka 
dana w imie edzie miała ftókro- 
lgrodę wtem zyciu, i wiecz 1а chwałę 
em. 

adu STA. 

Nie będę ci przeczył, że te owa rze« 
czonefą od JEZUSA: al ale trzeba uważać, Ze on 
mówił częfto w przypowieściach.i podo biéń- 
ftwa ach. Te mieyfca Pifma мука idaig бе przez 
mieyfca: drugie, gdy бе zdaią podpódać trü- 
dnošcióm, 


RABIN. 

Słuchay MPanie: nie ieftem refzcze Chrz zes | 
Ścianin; atak moie ku JEZ 
nie ieft pod kondycyą 
Że ieżeli kie dy fianę бе 
tam ci za zuchwałość cię 
któryś tak mówiąc, popeł 
iefiźeś ty mę irfzy roni у, ni 
Którego ty mafz za Boga? Ieżeli ће chwytafz 
wykładów, 1 nakrecani )w Tego, cóż bę- 
dzie pewnego w Ewangelii ? І drudzy albo- 
wiem przyczytaią (obie tak: 42 wykrę З 
JEZUSOWYCH moc, iaka y lbie przywła— 
fzczafz./ Со fię mnie ty te owa, tak mi 
e widzę, żeby w 


fię zdaią Будд. iafnć, Ze 

ich mogło бе znaleśdź inf {zé rózumienie: 3 
rozumiałbym, że zażywam nagannyych wys 
biegów i chyttości; gdyby ym takim fpofobem 


chciał 
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> 
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ona moze 

% gdy mu 
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a bardzo dobrą, 
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Niech mie MPanie Bó broni, żebym 
miała olobliwe moie od Kościoła mego różnć 
zdania. Pöczytim fobiezachw ałę, bydź K 
ściołowi podległą tak w wielkich, iako i w 
małych rzeczach. Patr z, iak бе Koncylium 
Święte Tryde 1016 tłómaczy w tey, © któ 
idzić ! NaSeffyi fzóftey w rozdziale 
fzóżym tak mówi: 

У Żywot wiecz 


opowiadany 
rdzia 


ki W, MOCĄ daney? im obi ер; 
Qycowie. па tym Koncyli 
im złym 


um, zabiega” 
dom prz yd: ali: 
ЈЕ i fmo Swięte tak 
JEZUS Chry Has 
, Że Manka wody w Imię 
lego a dana nie ро! ўс dzie beż nad grody; a 4р 
powiudd gemon at afz do utrapie a; w 
o natym Świecie, о уйе) Aaye w 
Bože, žeby Chrzesi ў 
герге fate; теа 
ktorego dobrocztak Те wielko 
ku wfzyjiki: lzióm, iż chce, żeby te dary, 
ktorych im użyczył, były ich z zafług саті. 

Расі, iak бе Koncylium tłómaczy па 
Seffy1 I4. w rozdziale 8. 

My x fiebie famych nic nić mozemy; ale 
możemy wfzyfiko w tym, ktory nas wmacniciz 
tak dalecć, że człowiek w Radney rzeczy mie 
może fobie Јатёти dufać, i ni¿ mü Jig z z czego 
hina 


. Als 7. 
14: ALCOL! Che 
1 


w fobie, z chi 


la ów K 
Ze lêy Ko: 
e ni ilzczy 
Międz 07 
уо o JEŻ 
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go nadzi 
ft w Pau nafzun сў 


ktorym żyiemy w któr 


ОД, буша, 


g 
orzyiéemne Оуси. 
1, który zawfze (zedź za tą.t 
nauczał, mówi zawlze pad czas 
ży ofiary. 


„p АРШУ? {эр >» 
z MIY DOLE, UR 


nt: twoim , którzy 
elkości тії 
y zafi ki fpotecz ności 
ymi, i Męczer 
nas £ 


N Imié LANG пај: 

BELE $ PRIT. 
| О! na ten dowód MPanie, 
| fie podać. Jezeli Panna Bon 
| ta dów Koneylium; trzeba 
| że iey Kościoł fpotwarzo! 
| że ni(zczy łafkę Bofką, przyp рїї 
Дарди człowieka; i że wywraca pośrzedni- 
stwo JEZUSOWE. Ieżeli ona Z równą ia- 
zy ia | fnością potrafi pokazać niewinnos сс Kościoła 
g i fwégo w infzych a artykuła к) brzyrzekam, Że 


: gdy mu zadano, 
c wiele za- 


przyimę uroczy ście z n II n fpołeczność. [e< 
ftem uięty wyłufzczeniem Sćvmu Trydent- 
fkiego: nic i iaśnieyfzćgo, піс dofkonallfzego 


C 1 AL= 
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Obaczę tć n nićy 
żeli опе ЇЗ prawe 
pokazać: że Р: 


Panie. Wfzakże, 
iatwo mi będzie 
пісу ой! па od-Uftaw 
tego Kontylium, i że wj nauki cale 
przeci wne tému, ca ieft poftan iowiono. 
BELE SPRI 

Choćby fię znaydo wały zdania przeci- 
wne w niektór ych, ofobach fzczególnych 3 
rzecz ieft nief prawiedliwą a, zsyalać na Кос 
ściół Rzymfki ich bł edy ая Оп iawnie nad 
ucza rzeczy ERY cha : ieft to wina ofób 
tych fzczególnych „a nië ie Coby fię z 
nami Зарар» 0 kościołóm nafzym mia- 
ły fię przypi ać wfzyftkie nafze nierozu- 
ту; wfzyftkie, które бе między nami mó- 
wią i pifzą niezbożności ? W uftawach i 
wyrokach nafzych Synodów, w nafzych wy- 
znaniach Wiar y, W nafzych Katechizmach 
fzukąć trzeba, co йе ma rozumieć o nauce 
Kościoła nafzego: dó tyci 1 fię Źrzodeł nie u- 
daiąc, nić możnaby wiedzi ес, czego бе trzy- 
miać: poniewaz, wiele bywa głów, tyle ł by- 
wa rozumićnia. 

RAB TN. 

To zdaie mi fię bydź rzecz fprawiedli- 

wą, aby każdy przynióft fwóy Kate сіт, 
albo fwoić wyznanie wiary. Ta nie chce 

póddać йе wierze albo nauce człoiyieka fzcze- 
gólnego ао prywatneg o; ale chcę Пе pod- 
dać temu Kościołowi, któ órybym uznał bydź 
poftano: wiony m ed JEZUS A Chr yftufa. Nie- 
mogę zaś poznać tego Kościoła, chyba przy- 
га» 


A 


tógny wać 
do nauki 


uki z na! 
dnie do 
infzych 


tu zapew 
żygnią ¢ 


Kat 
ki ie ti 
су W 
zaaydow 


wize echni 
ci to pok 
czezdani 
ię: ale tr 
potyarz 
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шуу naukę I 
do nauki tey. która ie ft wy raZona W 
JSB m. Przyzń walaf Z na to rozw 
MP anno? Tak rozumie; Ze to zniefie 5 E 
iki z nauką i onych roztrz: iśnienie рг2ура- 
dnie do fmaku tych Panów; którzy, Шен 
inf fzych Sędziów, okrom Pifma. 

p UTZ A: 

Ale iak fięgmoia Bonna będ ie mogła 
poft arać o rozmaite Katechizmy, kt ych na- 
uczaią w całym Kościele Kat tolic 2 Ona 
tu zapewne nić mà, tylko ieden, krórego zaś 
żywaią Ат gielfcy Ka жоу š 

B O NN А. 


Katechizm: Katolicki Rzymfki Londyń= 


fki, тей tén (am, który trzymaią wizytcy 2у- 


kol wiek 


icy № Kościele nafzym, w | 
znaydowaliby йе części ŚW 1 
odftępnią choć w iednym artyk kule wiaty po= 
wfzechney, нв bydź Katolikami, iako 
ci to pokażę na fw oim mie sy fe п. Co fię ty- 
cze zdania Pana Rabina, chętnie ie przyimu- 
ię: ale trze kd mi pozwolić, żebym obaliła tę 
potwarz ‚ którą na nas włożóno. Рап Kal- 

nifa 2. заа Że Kościół Rzymfki nie uczy 
tego co poftanowiło Koncyl lium Trydent- 
kie względóm dobrych uc zynków. Przy- 
fięgam ci w przytomn ości Bb "ga; który mię 
fucha, żem pićrwfzy raz dziś rano zayrzała 
° do Kfięgi Uftaw Koncylium; i żem nie czyta- 
ła miey ч o zafiudze dobrych uczy nków; aż 
gdym chciała wyrazić na pifmie 10016 rozu= 
mienie o tym arty kule: anim flowa niewy= 

C 2 A 
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rzueiła z tego com napifała: rozumićnić moić 


zgodziło fię dofkonale 


z Dekretami Koncy- 
liam. Te тоё rozumienia fa też, których 
mię nauczońo w dzieci 
Zaś nauki fı 
ności; ale też innym pow(zechnie. Na ktg- 
remże więc mićyfcu daią naukę przęciwną 
су, którąm opowiedziała? Trzeba to mie y- 
fce wymienić, albo téZ rozumiénie o Kośgies= 
le nafzym mićć za (zczëra potwarz, 
KALWINISTA. 

A co mi powiefz MPanno, względem 
uczynków nad obfitaią ych, które nazy 
uczynkami nad powinność uczynionemi 

B ONNA. 

Mówiłam ci dopiero MPanie, Że odpo» 
wiedź mola względem dobrych uczynków 
poprzedziła czytanić wyroków w téy mie- 
rze Świętego Koncylium. Dobrze MPanie, 
daie ci flowo: Że nie zayrzę do tego Kona 
cylium, chyba przy tobie; i pordaney ci od- 
powiedzi tylko podług nauk fyfząnych w 
dziecińltwie moim; i podług uwa: 
uczynionych na Pifmo Świętć: aiefićm tak pe- 
уула Ze wfzyfłkie nauki, które йе daią w Ko 
ściele Katolickim, fą w każdym kraiu iedna- 
kowe; iZ ci przedczafóm abiecnię, Że to czea 
go mię nauczono, zgadza fie nie tylko z wy- 
rokami S. Koncylium drydentfkićgo; ale téz 
zgadza fię z wyrokami, Koncyliów pówfze- 
chnych, chociażćm ich hiftoryi nigdy nie czy- 

tala. leftże tu choć ipdna ofoba między té- 
mi, które fie tu znayduią; któraby tak śmia- 
ło 


r 


ńftwie moicm: Té 
dané nié diá mnie w fzczegól- 


ala 


odemnie 
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ło wzgl 


ło уло] 


GE 


fi 
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wiers w poftano wientach dar 


chności Duchowney; 


dzieftu os 
wiele 
rz 
techni 


1 
dc 


fwóy rozum dt 


о, Czego on П 


albowiem fą 
e Bozem. 
Так też ia M 

ак ссе la lG 


1 gotowa wierz 
$ ñ 


Że 
те 


;1 pokażę 


пе mowić, 1ай 


cie Panowie Synody 


s, nie mówię to, 


ót Rzymfki nauczał od 


ko to, co wierzył za czafu 
otym mowa I 


м 


to w liczbie; 


317, was uczono, 1 


п ftoiownie do тусп 


т "тт 
PETR 


1anvch 


' z aja Pa 
ranna 
iner A 

Ç l ngg e 
› Kościoła, ieft to pod- 


on nie y 


wego czafu. 
r~ K A T 0 i 


Ñ % \ 
w Z NAY 


АМЕКҮКАМКТ 


KALWINISTA. 
Otym ia wąt ie. Ale ty Panie Angli- 
kanie nie iefteś, iako widz zę, fprawiedliw f у, 
niź Katol chcefz także pan 19а zkićm pa- 
nować fumienićm. С i ludz „ którzy ze— 
brali te artyku ły W iary, fà p 2 i błędom. 


Szampetra m: ` pr zyczy nę, 


Zeb y Йе Ww wi- 
rzeniu nie oglądać ty lko na Pifmo, Та tylko 
ci fowo powi ém w tym artykule: a chcę ci 


Б 


dać do uwagi, że IMPanna Bonn 0, Która nie 
chce, żeby od iedney mąteryi do drugićy fka- 
kano, wprowa dziła nową materya. Z tem 
wfzyftkim , ief to dowod iey roftropności: s 
unika ona tey tr udności, kt tórey rozwiązać 
nie może, ieft E rzecz zwyczay nà. 
BO NN A. 
Jeftém ci MPanie obowi iązana, Żeś mi 
przypomni: ai ne zę um буе : ieftem winna, 
żem od niey odftąpiła: popraw іе ten w yfte- 
pek, który nie miał z za przyczynę tey pobudki, 
którą ty mi przyznawa Zaczniy my od 
wykładu fłowa Nóż POWinnoŚĆ. Powićdz mi 
profzę MPanie, iak daleko бе rościąga przy- 
kazanie o dawaniu fałmużny 2 Która czešé 
naizego maiątku obow iązani iefteśmy da— 
wać Bogu w ofobie ubogi ch? Nie maíz al- 
bowićm obow iązku, żeby йе. ze wfzyftkić- 
go wyzuć dla wfparcia ubogi h. 
KALWINISTA. 

Nić mafz. Powinieróm z moiego ma- 
iątku dać ubogim, co mi ieft zbytec znego: to 
iet ойу opatrzę notrzeby moich d omowych, 
gdy opatrzę iakóm powinien moié dziatki, 


gdy 


piy opat 
fiko to o 
jak rozu 
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| gdy opatrzę moié -włafne potrzeby; wfzy- 
| #ko to oporzadzaiac, nie podług zbytku, ale } 
| ¿ak rozum ukszuie. | 
BONNA 
Nic MPanie fprawiedliw i 
nafzemi рой "zebami liczy! 
czciw еу uciechy, poftara! ie йе o nie 
mo wych: na przy d zabawienić fię+grą po- 
ё uczty Z prZy iaciolmi, 


miatkowaną : 
podob 


i rzeczy D EA 
K д У IN ES 


łu pot 
mieć powinier 
| wym, obowi 
fumme. na moie 


| rZ ) Za A 
mm: KEON па ue ry оогасакп, 
tuny, i 10+ ү 
| 


> земе. 


| była podług 
iego айп, 


ро 
przykłać 
dochodu fwego Wyz 

>. na {ої t na rozr) Wiki. А16 аа 


kw ubogim. co га» fobie z tych pie- 


P: `zycho ydzilo 1 


kniąż brała m 
ra iuż wy (zła 
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kim kupowan lém; to na ubox gich o 
Podobne y ekonomii zaż: 


łu: nig 


ocilas 
ywała względćm Ro- 
na nim nie widzian 10 potraw niezwy 
czaynych, albo coby nie było ceny pomierné y. 
Gdy k J profiła do totu; ftół był pr zy— 
zwoity z zaprofzonym ofobóni: nie zaży sy ała 


też Żad nych nowalii. Krótko mówiąc, tak 
ie rządziła ta Dama, że ićy zoftaw alo poło- 


wa fummy na wydatki wyznaczoney ; Ale 
obficie fobie nadgrodziłą marné 
wipomagaiąc ub 'ogich. 
czy ta Dama do ty ch, któré czyniła, dobrych 
uczynków była:o obowiązana ? суву grze- 
fzyła, gdyby obracała na toichód, całą ps 
ię lumme; i gdyby zaży "wała kuropatwy 


uciechy 7 
Pytam fie МРате 


s Mię 
fto pieczeni fkopow éy 2, 
KAL W. INIS TA. 
Nie odważyłł ił ут Пе mów ić, ze zby so) 


fzyla: z tym wfzyftkim mogł 
w tym dla fiebie urywaniu; 
fobie nieco pozwolić 
JE U I ZA. 
Дайе w tym MPanie z'toba 
Materya rokn przefzlégo w modzie będą a 
odziewã tak dobrze; 8 podobno równie bo- 
gato, i rów nie przyftoyno, iak ta, która ie 
w modzie: Kawałek fkopowi iny, gdy nie та 
my Cosa q ieft tak zdrowy, iak kuropatwa 
Po „ićmki 1 wisSnie rów nie ( fa przec iwne po pie 
tnaftu dniach iakoi predzév, ow fzem | późniey: 
fz é, fa doyrzakz „Pozniwś am teraz, coto mọ- 
а uczynkami pad роте гноі, 
Są bardzo dobré гаме uczynki, i bez wat 


pié- 


a zby tkow'a 
powinna była 


ą nie zgod: 


ia Bonna razy w: 


mi do ko 


Wag 


Wag dowe 
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pićnia podobaią. йе Bogu, ieżeli бе dla nie- 
‹ Sądzę, Ze nawet powinne bydź 
(26 w oczach lego, niżeli inne, 
"wnika; którego trzymam, żeby 
ftużył: gdy mi ogrodnik zacho- 
fluga тоу, wiedząc, ze fię w 


kwiatach KOH polewś a mi „kwiaty moić, 
choć tego nie wyciągam od niego. Iá bara 


dziey z tego ieftem Кой; niżeli kiedy 
mi pić podaie: albowićm чей to dowodem; 
йе ага, aby mi йе podobał: że mię Ко» 
cha, że nie 2 mufu, ale z przychylności mi 
0127.7: Bóg mi przykazuie, zebyn | 
wała przykazania lego, i grozi mi piekł 
jeżeli mu R zną nie będę. Miłość po: 
dna, którąm powinna mieć ku (ot 3 
potężną ieft pobudką do nakłonienia mię, 
) mu była wierną: boige бе, abym nie- 
utraciła fzezęścia mego, pozbawiatąc йе wi- 
dzenia i odziedziczćnia lego: Ale 
fię dobry uczynek, który Bóg zoftawuie, 
1Z tak rzekę, do woli moiéy; nie będzie on 
imię karał, gdy go nie uczynię: Żadna więe 
Ї 4 do піеро mię nie dp Ар : iędyna 
cy fwo- 
nu, do tego: mię „oe патаҳу iA Chcia- 
labym, gdyby možna, na każdy momónt da- 
wać dowody moiey ku Bogu miłości, nie 
Iko czyniąc to, co mi rofkazał; ale teź 
ypełniaią ady „lego. Та rzecz iet do- 
| lanie тат МРапіе o- 
упа; ale mam wielkie 
to czynią, 
KAL» 


famóy 


AMERYKANKI. 
KALWINISTA. 


Nie mafz ШАГЫ. że tć uczynki 
fą dobre; ale, iż zążyię bodobieńftwa twe- 
go, cobyś powiedziała o fwoim lokaiu wo- 
grodnika zamienionym, któryby pod pozo- 
rém polewania kwiatów twoich ,*zaniechał 
pofiugi, którąś „BU rofkazała : któryby dla 
tego, 12 czyni (prawy niezwy czayne, brał 
pochop do pychy: któryby rozumiał, iż mu 
iefteś bardzo obowiązana za małą /przyfłu-— 
Бе, ktorą dla ciebie czyni? Cob byś powie- 
działa, g twóy ogrodnik k, nie będąc cho- 
гую, nić : maiąc infzćy przyczyny, tylko 
fwoie gnufność, zaniedbywał dozoru kwia- 
tów twoich, a przez to кдуш ál cię da 
oddalónia go z domu twego: a gdyby tén do- 
bry lokav chciał cię e pakina EY żebyś ogrodni* 
kowi wybaczyła j iego gnufność, i za nię go 


nie karała: daląc przyczynę, Ze twoić kwia- 
ty fą polanć, a on za leniw кө pracował? 
DUST: 7 


Trzeba ci MPanie. е odpo- 
wiedzieć : a nay przód pozwól mi żeby ci 
przypomnieć mów ę, albo raczey wyrok TH: 
ZUSA' po wfzechnego Na auczyciela nalzego. 
Bia ida 3 wam Fa r yzeufzowie obłudaicy 

rzy daięcię dziefięcinę z mięty i kminu ; 
micezachowuiecie E hae: їй. 

Otoz tu Faryzeufzowie fą tacy, iakiby 
był fuga, o którym W Pan mówifz. Opufzcza 
оп (woię poy inność, aby uczyniłto, do czego 
nie ieft obowiązany. шеруде, со mówi 
JEZUS: Trzeba było uczynić te rzeczy 
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pieznicy zabraniają czytać Pifma 5%; 
© Крд to na уныш a Aa ie Уу: 


Мр anie: nie maią 
ćn czas, gdy możnaby hoy- 
“Мше Пе Гатё zoczu ci- 
ebefpieczeńftwo, w któż 
Teraz ieftóm bar 


onë misy 
me łzy wyle: 
foa; gdy widz 
rem té Damy zof 
dzicy, niź ki edy uj t 
ftwie nauki o uczynka ach naj powińność + 
gdyż тей dofyć pozotna do ofzukania w 
tym punkcie, 


БАБИ УЛУУ, 

Ale, iakić to ieft niebefpieczeń fixyo 
MPanie? Mafzże iaki rozumny zarzut рг2е- 
ciw ténu, сот mó р: 2 Mów, 

KALWINISTA. 

Dwa (a, których wywrócić niepodo- 
boa. Му nie należć: my do Boga, iako do- 
mownik do tego, który mu płaci, który gą 
varmi; ale; iako niewolnik do руба? który 
go kupił. Wf(zyftkié Г fprawy, wfzyftka pra= 
ca nie ОТКА należy do Paka s lego: i coby- 
kolwiek on uczyni ił, Zadna rzecz nie'ieft nad 
powinność; Zadn 16у rzeczy nić mafz, którą- 
by on mógł rofporządzać. Tymże fpofobóm 
my należemy do Be >ga, my i nafze fprawy; 
a zatym nićmafz Zadnéy fpraw y, którąbyś- 
my mogli darować, i drugiemu przywyłafz- 
czyć. "Ta iedna racya w niweczby mogła 
obrócić zafługę {pray nafzych: ale ieft nad 


ta 


| 
| 


łafkę, I 


Tozumem 
Di, pi 


otr 
tzczenia { 


zymani 


dać, albo 
gi 2220 

Gdy 
1,1 by 
dobroci „i 
dał mu wo 0 
Wami; 
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Ога mas wiedzie do odrzucenia 
uki o dobrych Z nkach.» 
ieia, która йе pokłada w 
ich czyni krzywdę dofyću- 
fa, które тей nad ob беша e; 
геру było wfpomagane, 


to druga, 
„| ze wfzyi 
| A ta ie 


dobrych uczynki 
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mu niep 


zpowane ; i które Alamo: możę nam wy 


{© odpufzczenie grzec hów, zb ie i 
2 lm to na brata mego» 
ё LĄ? л 
nił nad powinność; 
ftko to, com uczy= 
ION iém mo 


Tezeli ia zlew 
co rozumiem, żem iu 
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e JEZUSA 


uczynien do 
| otrzymania dla mnie, 1 dla d gic lpufz— 
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ezczénia grzechów, 1 ç 
moie zau- 


dać, albo przynaymnicy 
gi z zafługami JEZUS A. 
L U IZ A. 
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5 y, hauczyć nas w 
miéniu Kościół Rzymiki utrzy— 
y ad powinność, i {рїї onych? 
e, powinna pókazać nam z Pifma S, 
ania w tey mierze Kościoła 18у gruntn= 
па ffowie Bozém, i maią pow agę od 
Boga, 


ZU: 


NN A. 
Nie mogę піс więcey przyda 16 dotego, 
co powiędz sialo S. Koncylium ° Ггу‹ denttkie , 
їаК małęy wagi fą uczynki nafze, które nie 
maia z fiebie zam; tylko z zafług JEZU- 
SOWYCH.  Pokąazałam, że by łaby rzecz 
śmiechu godna i nierozumna, wynofić fię 
dla dobra, Które do nas nie n: ależy: i że wie- 
tzac, 12 Bóg po Śmierci nafzć y Koronuie do- 
bré nafzé uczy nki; wierz гету, że koronuie w 
nas (woie' dary, iako mówi Apoftół: ale nie 
zbytkuie, w mowie gdy to, moie : Panny po- 
farzam. Oświadczam бе wi ec, idąc za 
nauką Kościoła moićgo, w obecności Nieba 
i ziemi; Ze defyć uczynienić JEZUSA jeft 
де w (zyftkich mińr nayobfitfze: że ieft do- 
ftateczne zafłużyć ja ę, zbawićnie i odpu- 
fzczenić grze fyznaw amy do tego, że 
uczynki nafzć martwe (a, niegodnć Boga, nie- 
godnć z z fa шу ch fiebie, żeby na nić Bóg wey- 
rzał. Ale té wfzyftkie uczynki iakożkol- 
wiek bądź niegodne, gdy бе dzieią za Du- 
cha Pr zyświętizego wzrulzenićm у którć 
nam ieft wyfłużonć od JEZUSA ; 102 nie fą 
na(ze, iuz należą dotego, za którćgo pomo- 
cą uczyniliśmy ie: i ieft to z е а 
Qa 


чн, im 


LDU 
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iego łatwość, Z 


zadzom fwoim, 
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uft twoich. W famey rzeczy ta nadgtoda паг 
leży tómu, za którego fprawą tyś wfzyftko 
czynił, i którego byłeś tylko narzędziem ra- 
zem 2 nim robiącćóm: ale ponieważ on uftąpił 
ci fwégo prawa do nadgrody ; ten wlewek 
daie ci ffu(zne do nadgrody prawo; ty iednak 
nie maíz prawa chlubić їе z tych dobrych 
fpraw, przez które zafłużyłeś na nadgrodę, 
Zrozumieway z tego podobieńftwa to, czć 
go naucza Kościół Коуп Wyznawa on 
że'w człowieku chęć doczynienia f, raw do- 
brych pochodzi od JEZUSA: że JEZUS daie 
nam fpofób do wykonania żądz do fpraw 
dobrych. Wyznśwd on, Że wizyftka chwa- 
ła i zafługa za to wykonanić ma fie przypi- 
fywać JEZUSOWI: wfzakże ieżeli on nam 
uftępuie zafług za te dobre (paw y, któreś- 
my. za fku 'a lego uczynili pomoca; te 
+, 


Y 


eczr а; 
zafługi fg nafze, i mozém , bez przywary 
zuchwałości, fpodziewać бе za nie nadgrody. 

Mówifz, że my nanczaijąc о 2 fugach 
przez dobre fprawy nafze, zdamy fię mówić, 
iż zaflugi męki JEZUSOWEY nie (g nam do- 
ftatecznć.  Dalecy lefteśmy od tey myśli. 
Bóg iet Panem fwoich darów i warunków , 
pod którćmi chce nam ich udzielać. Obiecał 
On nieśmićrtelność pierw(zómu Qycu nafze- 
mn; ale pod tym warunkiem, ieżeliby nie iadł 
owocu zakazanego. Niebyło to z (бу przy- 
czyny, iakoby nie mógł mu dać nieśmićrtel. 
ności bez tego dokładu; ale że Mądrość Bo- 
fka przydała tén warunek, powinniśmy trzy- 
mać, 12 ten warunek był, iakoż w famey rze- 
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iedliwy 5 bo > jeft fama 
2 JEZUS Chry ftus przydał 
бү, zafług fwoich i 
ёп wa- 
niedo- 


czy był fprat 
fprawiedliwość 
także do daru krwi (woi 

fpraw fw oich; które nam тед { 


pune k; a my do nich iakozkolwi 
fkonale рау па(26 przy yłączali, Ponie= 

ż On tak tofporz 28121; powia! jiśmy trzy- 
že ten watunek od Chryftula przyda: 


, 
пу, iett (prawi dliwy: 
KALWINIS 
Otoż tego my nie ы 

tego nam trze ba dowodz Š umie- 
my, że a nie włożył na nas infzego 
obowiązku, tylko Wiarę. лола ek da 
{praw dob „rych, albo raczćy rozumićnić o 
tym o bowi: {zku włożone ieft na n аз odty ch 
10921, którzy wkładalą na dr 
rzmo; a gt do dźwigania iego | 
nie chcą. Тако to trzy 


Bóg od ае aiąc nam grzeci 
JEŻUSOW YCH, nie odpufzcza. nar 


nie i dofkonale? T a my śl jeft z krzy wdą dla 
zego 


Od! łkupicieła ; trzymać, źe nie doftaie czeg 

lego dofy é ucżynieniu; i tr eba iefzcze przy" 
dawać dofyć czynićnić do Те go dofyć uczy- 
nićnia. ў 
DOROTA. 
moia Bonno prz 
: do trony- Pana Kalt 


rałaś ff rawę 


z ochotą poyde za lego rozu po 1е26- 
Ji on By awdziwość iego będz e mógł poka= 
zać; a żądam, żeby mu бе wtym powiodłoż 
sdzie to.dla mnie rzecz bardzo w ygodna 
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grzech Adamowi ; obiecuie mu Zbaty viciela; 
ale w ten fi bofób, Ze ога kładzie la nieg 
bardzo przy kre utrapićnia. Ale z ftańowi- 
łam Пе nad iednym przykładem, KR y mi fię 
zdawał „bardzićy wzruf 


жаб umyf. Nic і 
śnieyfzćgo., iak edpufzczenić grzechu i e 


niem Bofkiem dane przez Próroka Datana D Va- 
widówi+ Skoro ten pokutuią ący: Król wy- 
rzekł : огге [ерй żardz Prorok rzekł : 
Bog ci grzech tw oy odpuścił, Na tymże Пе 
fkońezy ło? nie; żeń grzech odpuf fRczony, bę- 
dzie ukarany ; Syn, ktory ¿eft kubkiem ; grze. 

chu twego, urny. ze, pow iedział Nat an. Bóg 


ukarał próżność Dawida ftralznem powi 


powie 
trze! n, darowóaw izy mu grzech iego. бткен 
Ezechiaľza 


fprowádzá na ni iego wielka pla 
ge, Niedowiarfwo Me ›у że (za pozbawiło 
go pociec hy weyścia do mi obiecaney , 
tównie јак iego brata Aarona: Znał lazłabym 
bardzo wiele Podobnych przykładów; ; alemi 
teraz nie prz ychodzą na pamięć. 

SZAMPE TR A. 

Ja tego zupełnie nie poymuię. Odpu- 
fzczenić danć Dawidow i mufiała z ftrony ie- 
50 poprzedzić fzczera po kuta; i zda fię, 2 
mu powinna była ziednać zi upełne odpufzcze- 
nie. Coby fądzona o Król u, któryby rzekł 


wino waycy : Iaruię ci zbrodnią 8; ale cię 
powiefzą, 


y 


BONNA 

Należy ta do IMhmciow odpowiedzićć · 

па tén poftępek, któr y nić może fie obia— 
śnić, chyba podług Nauki Kościoła a: 
ckie- 


nie md 
uczyń 
wał z: 
nas doł 


k otrzy 
шуш ke 
Mzywą 
rzeczy: 
w fobie 


niénia 
Bóg, k 
fyrawiei 

nowayć 
uczyni 


ALBO DOWOD RELIGII. BE 


ckiego. Nau: IcZA On y moie P inny, że grzech 


m miłości 


Sam JEZUS mó; 


'y: bo grzech 


U 
od tćy Ik 2 
> złość niefkończ гопа ; a z: itét m 


ba zadofyć- 


gI b; Z стоп 
nie mt 42 od U! ZCZONY; 


uczy nieniem niefk« ficzon ćm. 

wół za nas to dofyć uczy nienie: | 
nas do talki Boźćy, do [ego przyiaźn 
уй паз оа piekła; iakprędko tegod 
nienia przez fzczery Żal i prawdziw: 
tę otrzymuiem przy 3 
czyni kościół w tym Sakrar 
nazywamy Pokutą. Ale uw 
rzeczy: to jet, że tén fzczery zal zawićrą 
w fobie 23 poftanow ienić dofyć uczy— 
піёпіа (prawiedlis уоёсі Вокіёу. Powtóre, że 
Bóg, któryby powi! nién (am wykonać tę 
fp >rawiedliwość nad fwoim p rawd ziwym wis 
nowaycą; przyimuie to JEZUSOWE dof Ć- 
do iakićgoby A 


IC adna 
nie był fpofobny ; U 


Ktory my 


ay na dwie 


‘> mo- 
efznik ua 


i, 7. tyt m Р 
жуп wiz vitko to, co będ 
,WIOLENTA. 
Tak mi йе zda, Ze ia to poymuię mo- 
nęłam długu milion; a nie 
to ffogwineów.  Mówifz mi, day 
te fto gwi neów, którć mafz; a ia z przyczy+ 
ny twoićy niemożności, przyłożę więcey 
112, Мы у długu. był dla mnie 
yczyny, profić cię, żebyś wfzyftek dług 
D3 Ууз 


dliwość wyci: 


ie P 


inowie, Ze iå 


> 2 US g р 


ićy 
jd miłośc 1 wc 
to Mięcey, niż było r 
zbawieni 

KRES YE 

19с Zadne 


mt 


пе 


- zdaie rzecz 
fprawiedlizy а 
(ALWINST-A 


A к) 
Wiranno, poftsz 


lo mam 


naio 


ї 
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ary nale 


do wi 


, 
Utozż to m 


когеү 
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czytania Pifma i moićy Logiki. JEZUS'był 
człowiek; ale též razóm był Bogiem. W Bo- 
gu zaś wfzyfiko jeft niefkończonć: a zatem 
iedną (prawa ze fpriw JEZUSOWYCH miałą 
fzącunek i zafługę niefkończoną: a ponie- 
waż nie možná nic przydać do rzeczy nie- 
fkończonćy; wniofłam ftąd, Że iedna fprawa 
JEZUSOWĄ z ofobna wzięta, była doftate- 
czną do odkupićnia tyfiąc, gdyby były świa- 
tów. Otoz mito moy rozum ukazuie, ро 
nabyciu wyrozumienia fkończoności i nie- 
fkofńiczoności. <I tego. id to rozumienia nić 
mogłabym odrzucić, chybabym odrzuciła 
wfzyftkie moić iftót poznania. Mówifz, że 
toieft nauka Papieżników. ¿TeftZe to moia wi- 
na, ieżeli rozum шоу i poznanie, które тат 
od Boga, przywiodło mię do iednegoż z Pa- 
pieżnikami rozumienia? Czómuż MPanie te- 
go nie przyimuiefz? Rozumienie mole 298+ 
dzałoby fie = twoiem, 
KALWINISTA4A. 
Jabym to rozumienie misł przyiąć! Nie 
myśl o tém. To poznanie ief: fałfżywe, i 
bardzo fafzywe. Bóg poftanowił, iż trzeba 
było, aby JEZUS umárt dla zbawienia ludz- 
kićgo: to poftanowienić było fprawiedliwe; 
bo ie Bóg uczynił. Mogliżbyśmy odftępo- 
wać od rozumićnia Pi(ma Su iętćgo ? które 
wyraźnie mówi, že trzeba było, aby Chry- 
fius cierpitił. 


PDP T ZA; 

Kóńcz MPania to mieyfce : aby w/zedź 

do chwały, . Patrz , iako toż famo mieyfce, 
do 


WPan w 
| mi przej 
f- zę; a pr 
10 czenie, l 

mam inf 
nabyła z 
po Loiel 
znana by 
na dafzy | 
Zenja, któ 
| zyć; ak 


тү 1 
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chunki, 
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a zatem 
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| 


powi 


cale PR 


I WPa 


р ypuść 


mi eu Teig- 


naby 8. 2 Pić ma Р égo ‹ Zyta ieg 
po L ogicku, niż po Chrzesç niku: 
znania były 7 az ; dot ad роте; s 
na dufzy moićy у: Ze czyniły na 1 
żenia, których nie {аг ała n fię рога: 
łożyć; a któ j tak 
i odkryw 
o tych mat 
ią. 
go; у; 


ро- 


сете 


órych woiefior 
żem żyła, nieboftrzeg: ë 
Pana Polityka rozumiałam, Ze 
fpofób oboiętny ieft u Boga, i 
a Ze t; lko 2 


zz on nie dil i 
z obyczaiów nafzych, będzie nas fłtchał 
chunku, 'Gdy ci mówię, żem to rozumiała; 


vano те 


21е е Нот ете: Шата 


со dale у 


> 


go: : 


ш. е niofło Św \ у 
moićy, którć mię.przekonało, Ї fię ona, 
czy może Bóg równie bydź c viarą 


pr awdziwą, í 
mı (ie bydź ni 
103 prawdą, nie może руа2 € czony „t о 0 


prawdą: Kłamftwo, 


Gls 


эт Су 


czalu, 

uć, poprawiać Пе w 
tronności Такой, nie i 
zadney pewney Wwia- 
rywaią naczę- | 
m w.tey miérzé 


n On 


SCI O NAU cach, 


y ześcian 


atdin die wyrozumi 
Anglikanie, albo al terani, 
pieżnicy, i tam dalćy; ale ё 
Зак JEZUS powiedział. Oti 
tćy wiary, którą 
którąm ułążyła z Pifma $więteg 
czynię. „То gdy uczynię; çi, do który 
ściąła dla zdań moich należeć bede. 
łafkę fwo ię mnie fobie ofwoią. 
DIOR OTA 
Dopuść mi MPanno mowe ci 
A to, że ebyć uczynić р odziękow nić, Gd któ- 
trzymać nić mogę. Mówiłaś wiet 
moićmu mys f 
f ` е “4 
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dobnych: ieżeli zaś ieft iafne, czemuż fię-bo- 
ifz, żebym йе nie pomyliła w tłómaczeniu 
iego 2 

KAŁWINISTĄ. 

Jef iafné MPanno, we wfzyftkich rze- 
czach iftotnie potrzebnych do zbawienia. 
Nie trzebá Trybunału. Trybunśt fkładź fig 
z ludzi podległych omyłce; a to left ofebli- 
wy błąd Papieźników, że таїз tén naywyż- 
{лу fad. 

P. O: T; TL Fi МК: 

Więc Pilmo nie ieft iafne ; ponieważ 
Papieżaicy upatruią w. nim Trybunał „а ty 
go nie widzi(z i odrzucśifz. B 5g nie rofka- 
ziie nam rzeczy niepodobnych, mówi Z4;- 
za, W Pan mówifz, że nić maíz zadnego 
Trybunału. © Panna Bonna utrzymuie, Ze lek 
Trybunał. 5 Nié možná Luizie poznać, kto 
z was ma racyą; więc icy nie możni tey pra- 
wdy. А zatćm, gdy poznanie prawdy iaft 
nie podobne; Bóg nie rofkazuie, tylko to, 
co od nas zawifło; to ieft, żebyśmy tylko 
dobre prowadzili Życie. 

LU TA, 

W [zyftkić twoić wniofki na złym ofadza- 
ią Пе fundamćncie. Mówifz, Ze ig nie mogę 
dóyść prawdy: Ze mi to lef rzecz niepodo- 
bna: a ia tému przeczę póty, póki mi üu- 
fzaemi racyami nie рок ебе tey nie podo- 
bności. Wiem, Ze rzecz ief trudna, poznać 
prawdę; ale między trudnością , a niepodo- 
bnością wielką ieft różnica, -Nim mówić bę- 


1 . 
де ош! 


ZEY rzeczy, Życzyłam fobie od cie- 
bie 


AL 


biepozyyo! 


czy, kt 


| “yw W. 
| Pierw 
| cznym ca 
czeko nas 
Die wiele 
| aleprzyk 
туг wie, 
Поуа ур 
nalzęy, z 
Zadney ү 
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| bie pozwolćnis, żebym przełóżył 
nia o artykule mfprawiedliwienia. "To uż 
czynię. 

Stworzy 


zło! fick Жш у zczęśliwie po: 
grzech Чаке, potrzebował naprawicie 


N 


` a > 
| 5 E Dla. Gdy tén 1 zaćmił Gi 
wiekowi przy! rodzone światło; trzeba 


mu było wzoru, zeby z przykładów iega 
rı. nie tylko brał znaic rawdziwey cno- 
ol ty; ale też zeby od ochotę i potrze- 
A ną pomoc do czynie dia cnoty. Tefen, zu- 
e prześwi adczona otych dwu przyczy- 
1 W cielenia: Syn Boży fiat i 
by nas zbawił: 1511 y fiat fig 
|2077 aś mauczyłf, Nie było 2айпез 
| go fiowa, 2а4пёу fprawy lego, któraby fie 
nie ściągała dotego końca. Та druga pr 
czyna Wcielenia Syna fo وا‎ iak 
pićrwfzi wykonana ieft fpofobem cale fkute- 
| cznym, cale dofkonałym: albowiem Sy n Boży 
геро nas nauczał, (am też 
mie wiele nnas.dokazui 
| ale przykłady prawie nas znie 
| myz wiec na wfzyftkie (praw 
Поза JEZUSOWE; iako-n: 
nafzey, zdań nafs i Ol 
żadney fprawy т 
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ten czas, gdy winowayca byłby uwolni iony 
od wfzelkićy przykrości? "Niech ta nauka bę- 
dzie przylęta w tem lub апе Zgromadzć- 
niu; ta nauka ieit moia: bo ta nauka ieft 
Pifira Swiętćgo, i zgadza fię ze zdrowym 
rozumem. 


WIOL ENT A. 

Przychodzi mi napamięć hiftorya, któ- 
Fa ma nieiakie podobieńfttyo z tem, coś po- 
wiedziała. Król pewny; wielki fprawiedli- 
wości miłośnik, ни. prawo, któróm 
rofkżzał, aby cudzołożnikóm oczy wydzie- 
rano. Po R czafie, (уп iedynak tego 
Króla przeświadczdny był w tey zbrodni, 
zá którą ta. ftrafzliwą włożona była kara. 
Tedy Król zgromadziwfzy Poddanych na 
mieyfcć bardzo przeftronnć, wielkim o >znay- 
mił głofem, iż o iednę chce profić łafkę. 
OFE Miano, że chciał profić ludu, aby fyn 
ego uniknął zafłużonćey kaźni. Ale nieten 
Prawodawcy. umyfł. Nicby dla was 
со nie było, rzekł, iako mićć 
nić mógłby fię bić za gardła 
Fi e ani prowadzić was na nieprzyiaciół. 
еу trony. fprawiedliwość hie dopu- 
fzcza, aby mu darować: trzeba, aby zbro- 
dnia byta ukarana. Otoż ia ta wynayduię 
umiarkowanie, aby pożytki wafze pogodzić 
z pożytkami fprawiedliwości. Prawo przy- 
kazuie, aby miał obie oczy wyłupione: po- 
zywólcież, aby mnie iedno wyłupiono oko; 
a to dlatego, aby Гупа mego zachować przy 
okuiednćm. Іда бакі wynalazkićm ya ü= 

20+ 


EZS tze 


А 


(zony, pro 
теа 
mizcy bs 
теке, P Pr: 
i fyna w 
żeby go 


Na 
Mad ten 
dliwość 
winnego, 
zafłużonej 
bá, iby t 
kary; i że 
4 długu; 

dł, którą 


‚ Kato 
ze zy | 
Kanun 
ауе}, 


Nie; 
Profić moj 


| ża to, con 


mafe, i iży 
Tom l} 


“үү, profit, бару wina ае była 
Ale Król pa- 
ni ący był I nie błazen: a рі(23с, iZ tak 
|rzekę, Prawo; które Г poftanowi, na fwoićm 
li fyna fwoićgo oku; dał do wyrozumićnia , 
|żeby go nikt nieodważył fe łamać. 
BONŃ 
| Należycieś to przy ы bo przy= 
kłzd ten fpofobny ieft pokazać; że fprawie- 
dliwość może przyiąć poši zednićtwo nie- 
winnego, który fię ofiaruie wycićrpie ć część 
zafłużoney od winowaycy kary: ale trze— 
ba, żeby. tén winowayca był uc :zeftni ikiem 
kary; i Żeby, gdy nié może уурі: cić całć- 
go długu; przynaymnićy część iego zapła- 
cił, którą wyp ié RW 


DĄ BIC! 
Терот ia e ad, ada nie rozumiała. 
IN Iniemałam, zeby taki był Kościół, kto ry 
naucza; Ze dofyć -uczynieni JEZI JSOWE 
sy amém fobie nie ieft doftstecznć: a to blu- 
źnierftwo czyniło mi ohydę. 
| B O N N A. 
Katoliczka Rzymfka nić ma wtey 
тте infzych zdań; tylko té, którćś wyr dziła: 
a té fg, którć Koncy liam Trydentíkié między 
Kanonami bołażyło: iakoś widziała w legê 
uftawach, którem wam czytała. 
L'U p Z: A. 

Vie zoftaie mi піс więcey , tylko cię 
profić moia' Bonno, żebyś nam wytłómaczy- 
łato, co mówi IMé, gdy cię ofkárzá; żetrzy- 

mafz, iż możefz na drugich uczynić wlew ek 
Tom IV. Е czę” 
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części twoich dobrych uczynków : iakobyś 
rozumiała, że ich mśfz nazbyt: Тей2е to 


prawda 2 
BO NN 

Podobieńftwo we że RR Aa rozumić, 
12 Пе nazbyt wiele modli: gdyZ mi nie dzić- 
fięć razy mówiła: moia Bonno, iam gorąco 
za ciebie Жо. profita. 

ALWINISTA. 

Nie SB nas w pole: nieidzie 
tu rzecz o modlitwie iednego za drugiego; 
ta rzecz jeft bardzo dobra: a idzie tu o Оари: 
йу wafzć, które fą zgubą wfzelkićey pobo- 
żności: równie iako i tozgrzefzćnie Ka a płań- 
(ie, 1 ktoré czynizbrodnia białym iako š sñiég; 
choé on żadnego nie przykłada ñarania , 
zeby fię poprawił. Jla tego fkutku, który: 
czyni rozgrzefzćnić, nic zego nietrzebą, tyl- 
ko fię boićć piekła. A któż Пе go nie boi? 

B.ON NA 

Nie iefteś W Pan pieszy między lu- 
dźmi wafzego gatunku, który tę mowę pro- 
wadzifz : mogłabym ieh wielu w ymićnić, 
którzy toż gadali, Czy Пе to dziele z nie- 
wiadomości ? czy ze złćgo fiimienia? Bóg 
wić. Co fię mnie tycze, miłość mi każe 
fądzić, że ta іе niewiadomość. Ale ieftże 
ona godna odpiulzczenia? Katecl hizmy nafzć 
fą iawne: mamy kfigążek na dwadzieścia о 
fpowiedzi, które fa na doręczu wfzyftkim 
ludzióm: możnaż cię wymówić, Ze nas po- 
twarząlz ху буш nawet punkcie; а to, Żeś 
nie czytał tych Kfiążek? Wiolento, iakie ieft 
ro- 
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rozumienie Kościoła względćm Odpuftów? 


DOROTA. 


Bądzł kawa, naprzód nam wyth macz, 
со йө rozumié przez to lowo Ойриј i 
to dla mnie rzecz now 3. 


BON NA. ; 
Zrozumié(z znaczenić teg o flowa zte- 


go, co naftępuie. Zafadza fię to na artykule 


kładu W iary: Swiętych obcowanić, że Ko- 
ra duchowne 


ściół nauczś; 12 wf 
fa między Wiernem! fpalne. 
SA, Głowy Kościoła (a iego fkartćm: 
wfzyftkić f гаму dobre Chrześciańfkie, któ- gl 
czynią Wi ierni, fa dziśłem Duchaá Święte 


zftkie dob 


ré, c 1 
go, kóry. w nich mie zka, i biora wfzyfte i 
fwóy fzacunek z zafłu JEZUSOW ГҮН; tak 


Raig Пе przezto godni [ у 
Bogu, at зу zarabiały па m iłofierdzie SK aby 
wefzły do tego fkarbu, którym fzafuie Ko- 


2201: ściół, Ite to fa р iezmićrnć tego fkarbu bo- 

odzy (Ge 3 

оу ga&twa, których Kości 10 Я w-pewny ch okoli- 

ny pro )“ `Ë F 

oze: у czności: ach Wiernym, iako dziecióm fwoim, | 


| БАЕ 1: mie žeby ich о pokuty uwolnił; 
ale przeciw nie, żeby ic] _do nigy pociągnął; | 
M ofiaruiąc im, ikt sae mogą 28088 ié со, czego í! 
| fami uczynić nié mogą, podług, liczby i cię- 
| Zkości grzechów, któr rych f бе dopuścili. 


|| L UIZA, 

| Możefzże ję dzać moia Bonno, że Od- 

| 

| puRy z zafadzaia йе na powadze Pifma Swię- | 
| ; | 
| серо | 


E2 BON- 


AMERYKANKI 
BONNA. 


Nie iedćn, ale wiele mam na to dowo: 
dów: Bóg raczył oznaymić Abrahamowi, że 
umyślił zatracić Sodomę, i inné Miafta w grze- 
chach z Sodomą fpółkuiące, Abraham ośmie- 
la fię profić o miłofierdzić nad tómi niefzczę- 
śliwómi Miaftami: ieżeliby było, mówi; do 
Boga, piędziefiąt fprawiedliwych w tych Mia- 
ftach; dla nich nie przepuściiżebyś Boże in- 
пуш? Otoż oczywiście Odpuft bardzo wiel- 
ki, i wielce zupełny; i owfzóm zdaje fię bar- 
dzo zbyteczny, którego Abraham dla Miaft 
žada. Так to! Sprawiedliwość pięciu dziefiąt 
ofób, mogłaż zafłonić od kary mnóftwo grze- 
chów, którć fię popełniały na każdy dzień ód 
tak wielu tyfięcy ludzi? Abrahamie miłość 
twoia w błąd Пе wprowadza: dość tego bę- 
dzie, co Bóg dlź ciebie uczynić może, gdy сї 
odpuści tak wielką twoię nieuwagę, Tak: 
by myślili ei, którzy czalów nafzych pow fas 
ią na Odpufty, Ale fzczęście dla nis, Bóg 
nie był tego zdania, którego (a nieprzyilacie- 
le odpuftów: obiechie On przepuścić tóy 
zgrai grzelzników przez wzgląd na pię- 
dziefiąt (pra wiedliwych. Więcey czyni A- 
brahim ośmielony dobrocią Bofką , poftąpił 
daley: profi o miłofierdzie 412 tych niepocz- 
ciwych przez wzgłąd na dziefiąciu fprawie- 
dliwych; gdyby fie ich tyle między grzefzni. 
kami znaydowało. O cudu Miłofierdzia! Bóg 
przyzwalá na proźbę iego.. Ale próżno fzn- 
Капо dziefiaciu fprawiedliwych między tómi 
zbrodniami: wfzyftko tam fplugawiono, ze- 


plo- 


Al 


| pówano, 
iego córki 


| dzieci, | 


chów. 0 


Uw: 


drutów. 
dzie йсй 
mi uczyni 
czyną był 
ci zas, ją 
Oycow f 
| nienia fpr: 


| moc grze 


tylko tén 
Dy na nim 

tey mierz 
| д, 
COW, ch 
ku ludov 
zbawieni 
NE za i 


nowi, 


ʻo dowo: 


| by by 
| był; у Zac 
| uczyn 
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awízy Lota, iego' żonę i dwie 
Tegoż z iefacze niedofiawało; Ze- 
pomniał na te trzy oftatnie, 12 
сё do Abrahama, aby im łafkę 


pfowano, wy 
jego pei ki. 


B óg w 


24 

DOROT : 

Ale w tych Miaftach a la a wielka liczba 
dzieci, które i fzcze nić mogły czynić gi г26- 
chów: Qyców {wc h 
BONNA 

Uwaga twoia pomaga haha do wfpa1 
cia tego, o nauczą Kościół nasa 
Odpuftów. "Bobo uc zynki, modlitwy, ty qa 
dziefiąci pr edliwych złączonć zd lobi 
miuczynkami i modlitwami Abrahama praya 
czyną były, Że Bóg obiecał tén Odpuft: dzie- 
ci zaś, lako 1 ] :cznikami grzechów 
wote byli w ftanie czy- 
w Royce: któreby mogły dać po- 
Choćbyśmy nić mieli, 
ый $ więtem; dofyć 
nauki абу w 
ici n рро 


> 


ty lko tén 1 przy 1; 
by na nim było do wfparc 
: l nám „wie le 


ku ludowi uniefiony mi 
zbawićnie fwoi e одда! ie па йо Гу = uczyn: ie- 
nić za ich grzéchy. Ta pfozba nie mogła 
bydź W ymówiona, chyba gorąc ością, która 

у? wiodła; iednakze bya 
uchana. *Bóg przeftrzega Moy że (га, 
kt nie będzie wymazany z Хіері ży- 
wota, kto ra to nie zafluZy grzeci hami fwo-= 

ER ié- 


› ale ptzyzwálá na proźbę iego, i dla 
niego fame tezh w (zy 'ftkićmu Lu- 
dawi témir. Salomon rozgniewóał Bo; ga fwo- 
iem bałw vochw alftwem: więc 


Kroleftwo ie- 
go miało bydź rozdzielonć: ale przez w 
ra Dawida O yca ie go, ta kara odłożona 
aż do Roboama, Coż te dy! dla dziefi iąciu 
fprawiedliwy ch Вор chciał przepuścić kara- 
nie Miaftóm tak złym; iż (pro wadzily na 
fiebie ogień z Nieba: a my. nie chc БАН Wie- 
rzyć że Bóg przez w zgląd na Swi ле! rch fwo- 
ich, prz yiaciół fwoich,, chce zmnieyfzyć ka- 
ranie tych, Którzy iuż fie z nim poiedna awfzy, 
nie Ząd: uią udzi: Hu dobr braci fw Sh. tylko dla 
nadgrodzćeria tego, czego fami uczynić nie 
mogą? Także! n ógłź żeby fię "Bóg urażać na: 
а ZIEŁŁ a grze Геп poknt niąc ćgo W prawdzie; 
ale który fię zna do fłabości fwoiey; i do 
niemożności (woiey? Przepufzcz za Bóg Ży- 
dóm na proźbę Moyzefza, który wlewa na 
nich wfzyftko, co kiedyż kolwiek uczynił 
dobrze; na д eię nawet Nieba, aby im otrzy- 
mał Odpuft: teć daleko sedno Bóg będzie 
misł w KA d na nad obfitość zafług JEZUSO- 
WYCH, Głow y Kosciola 018 go: ną dofyć- 
uczynienie, które mu ofi aro w si tak przez 
ie (prawy; iako téšz przez dobré 
fprawy, które czynił w Ra) fwoich. 
KALWINTISTA. 

Choćby ten w ek dobrych uczyn= 
ków był pozwolony; do famćgo Boga male. 
Zułoby go c y 116: a nie do Papieża, albo do 
którego innnego człowieka; który częftokroć 
Wie- 


тз 
fo, 20176 


miał.on 


waż na 


ftkim o 
od tytul 
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a potrzebę Odpuftu dla йере fame- 
inny ch. 


y O N.N A. 
ү A nie był twoiego zdania: 
nika: ponie- 
dł ciało foi; 
uconym. Z tém wízy- 
[znika 


. WI iękleą m: 
1] go, anizeli drá 


Swi 


¥ TOBIE tytuł prze 
rO, TOZUT nić; 12 
,” 


ftkim oddzie 


od tytułu М amieftnik ka Bożeg 
o ma władzą pozwalać 


mocą tytułu dr 
Odpuftów , i w tamey rzeczy 
Oddaie on:kazirodzcę Kor yntczyka cz гїп; 
toieft, wyklina go: сек ten, patrzą 
na tę ftraf ą karę fwoię ; W ciężkim po- 
żony był (mutku: przez cO w zbudził do 
ci Wierni Profzą oni Apoftoła o 
: "O; а Apoftół pozwala 


` ido $ mu go па ich 
z Cóżby 
Z 


уо, co zi 


SA: 


/, ZU 


А і E š 
nawka DYIA wzięta, 


70 AMERYKANKI 
BONN A, 


Do tego nietrzebá wiece 
wić Rowa, których Chryftus zażył, gdy roz- 
fyłał Apoftołów. Było to przed lego Wnie- 
bowfłąpićniećm, gdy im mówił: Dand mi tefi 
tw/zelka władza na Niebie ; na ziemi. Idźcie te- 
dy i nauczdycie wjzyfikich ludzi, chrzcząc ię 
w [шг Оџса, i Syna, t Ducha Świętógo; i na- 
uczaiąc ich zachować wlzyfikię rzeczy, ktorem 
ЕТА l bądźcie веш и że фей? 

КО а. do fkończie ORŁA, Ў де 
К А B TN. 

Powiédzcie mi Panowie, czy te fowa 
fą rzetelnie przywiedzionć ? Także ić Chry- 
ftus powiedział 2 

KAŁLWINISTA. 

Zapewne MPanie; przyimuiemy ié z 

nfzanowaniem: wiernie fą przytoczone. 
RABIN. 

Byiém do tego czafu, iako człowiek: 5 
który przed (oba widzi wiele dróg; a niewie, 
która prowadzi tam, dokąd on zmićrzą. Te 

raz mam znak pewny do poznania, która dro- 
ga ieft dobra, -JEZUS zaczyna od uwiado« 
mienia паз, Że mu left dana wfzelka władza na 
Niebie i na ziemi, Zdá mi fię, że mówi mi: 
Biedny Zydowinie, nie dziwny Пе tym rze- 
czóm, którć еї udzie powiądać odćmnie 
będą; tym zeczóm, które z tobą czynić bę- 
"dą. Będą oné tak wielkić, że Пе widzieć 
będą do wierzónią niepodobnómi: ale wfpo- 


у, tylko pono- 


dą d 
niy fobie, Ze dana mi left wfzelką władza; 


пове wizyftko, co chcę uczynić. Ale 


Al 


0207, co 
bie; chce | 
ich; a cnc 


trzeba ci 
którym | 
ale pam 
do Кой 
ieftóm, bi 
mocną p 
wnienie 0 
mi Więc n 


któr 


znieyfzeg 
ta fane: 


fwego © 
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|| obacz, co dobróć mola chce uczynić dla сіе» 
ko pono- H bie: chce cię wyrwać z z błędów Oy ców tvo- 
y roz- | с, a chce cię zaprowadzić do Kościoła mé, 
ie- | wićfz, która ieft-prawdziwa dro- 
Sra cię do niego dop rowździć może: 
będzie fpuścić Пе na pr rzewodników, 
iá ciebie OIE amm. ludzie (а5 
ale ратіе ғау fobie, ze ia będę z ni az 
dą fkończenia świata. Ci zaś, z któ ią 
m, błądzić nie mc 088. Wierz temu, ale 
mocną wiarą. Be z pewnemi. То upe- 
wnienie oddala wfzelką wątpliwość. Nic 
é йота ÜM mi więc nie zoftaie; tylko w yrozumicc Ww 
у którym Kościele znaleśdź można пайеро wa- 
nie Paferzów , od Apoftołów aż do 
znieyfzego czafu. gh ofzę ow 
ié z tu апе 
| (wego czafu wy pyt tami ° 
buię., Teraz kończcie, profzę 


baczenie, 
zie otem 
ia potrze- 


bwiek, | tą mowę o Odpuftach i ° орке. 
a > 

ме wie, э ^4 А М PI Г R ję 

FA IE: Ja rozumiem, Że te 7 wa dofkonale tru- 


brd dro- |dnóść rozwięznią. Obietnice te: Będę 2 
wiado: [ami aż do fkończenia świata, ukazuią nam; 
że były nie tylko dla Apoftołów, ale też dlz 
| ich Na tępców: ponieważ ci, do których fię 


jza na 
wi mi: 


wyraźnie ściągały, po nie długim czafie um- 


| 
famnie | rzec mieli. Gdyby te obietnice do Apofto- 
, | Tów tylko należały ; możnaby mowić, że teź 


Chrzeft i nau GAY na nic Św miało {kończyć 
| ONN 

Nie tylko Paweł ыу pozwc ой Od- 
putu kazie”dzcy Korynt le Ko- 


у ў 
wE 


AMERYKANKI 


ściól ząchowywał ten zwyczay bez przer- 
wania. Pod czas раа, wielu 
Chrześcian z boiaźni mak odftępował i Chry- 
Rua; Potym brźalęci za fwoy gr zćch za- 
lém; żądali potednania fie z Kościołem : ale 

on bardzo był trndnym wi przyłmowaniu ich, 
a doświadczał ftatku ich dh 130 1 furowo. ( 
bićdni pokutnicy fzli do więźićnia Rezy 
tym, którzy w nich za Bare ofadzeni Бу. 
zawięzywali rany ich, wfpom: agali ich ч 
ftwo; a przy dowodach fzczeróy pokuty fta- 
rali fię nad fobą wzbudzić do litości Świę- 
tych Wyznawców; iakoz mieli w tym есте: 
śliwy fkatek : bo wielu ztych więźniów 


4 
24 
ré 


którzy iuż długo i cieżko byli trapieni dla 
Tmienia JEZUSOWE GO, dawali zaletne kar- 
tki tym pokutnikóm; i przyzwślali, żeby im 
przywłafzczone. były zafłusi ich utrapićnia, 


D 


a to dla fki ia cza! fu ich doświadczania. 
Bifkupi wielkie mieli względy na te kartki, 
jako od tych pifane ludzi, któr tzy 102 krew 
fwoię dla Chryftufa przelewali. 
KALWINISTA. 

Czemu nie mówi(z tego, Że Bilkupi, 
nie tylko nie chwalili tego poftępku; ale pro- 
fili Wyznawców, Żeby ! tych ‘kartek więcćy 
nie pifali 2 


BONN 
Mów MPanie to, co mówi S. Cypryan 
w tép mierze; bo zapewne o nim chcefz 
mówić. Zwyczáy tén. był bardzo dawny, 
za czalów S. Cypryana Kartagineń (kiego Bi- 
fkupa. Tertulian, który żył wieku drugie- 
то, 


e 


go, mówi 
dnie w | 


mężnie y 


ilości, 


Upominą 
wyrażali 


Odpuftu 
li w nie 
g0; gdyż 
wcóm 1 


[ 
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4 onim! jako o zwyczaiu powfze- 
ele przyiętym. Ałeiakó ka- 
YI 13; tak йе i tu ftało. 
ié lucyan przedł ziąt 
ki upadtym., Imieniem 
ika; który, јако powiadał, 


z 
go, Mi 
b mo 


chnie w kośc 


utmićraląc obowiązał go, aby był łafkawym 
łabościod wiary odftępców. 
ty w więżić: iu 
m mniemanem 
lecéniu: oraz wielu inny rzy ląko On, 
i znali JEZUSA przed Sędziami, 
>vtniey' iego łatwości.’ 


apłan ten, gdy był zamkni 


| za Wiarę, zbytkował w te 
7, 


еу 
te 


wtéy materyi ; ale nie 
у бе Wyznawców 
valit. Wfzakże 
twością nie da- 
fię znay dowalb; 


niejaki handel. 


tylko nie /g: 
miłości, ow? 
h, aby, tyc 


] 
lbowiém n ie k tór 


a 
którzy fobie z nich czyni! 
Upomina ich też, aby na kartkach fwoich 
wyrażali i a tych, dla których Żądali 

ci pokutniąsy wdawa— 
two utraty życia fwe- 
poymani, gdy Wyzna- 
niektórzy z nich mie od- 
'odatzowi, i calému iego 


| go; gdyż mogliby 

| wcóm fużyli) 

| dawali kar 

| domowi. 

| NIE UWAZNA. 

Ale co to fzkodziło Świ 
qi 


1 3 1 
wcy сђс1є11 GA 
; była to 


; możeż kto prze 


AMERYKANKI 


BONNA. 

Jet to uczynek miłościwy, dać ieść tym, 
którzy fa głodni. ; Cobyś mówiła o tym czło- 
wieku, któryby fzedł do fzpitala pełnego cho- 
rych; i dlaoświadczćnia miłości, dawał im po- 
karm, nie zważaiąc na ich gorączkę? 

NIEUWAZNA. 

Zapewne źleby czynił ten człowiek; mógł 
by wfzyftkich tych chorych pozabiiać. Ale 
co należy ten przykład do moićgo pytania 2 

BONNA. > 

Téa przykład ief odpowiedzią na py- 
tanie twoić ; żeby doftąpić Opuftaz trzeba 
anieć przyfpofobienić takić, iakié ei wnet 
przełożę. Bez którćgo przyfpofobićnia, był- 
by Odpuft iako pokarm, który daig chorému: 
Теп pokarm ieft bardzó dobry z fiebie fame- 
go; ale dawać go człowiekowi w chorobie 
będącemu, ieft Źle pokarmu zażywać: bo 
zdrowić iet przy(pofobićnićm potrzebnóm { 
Żeby pokarm przyniófł dobry fkutek. Od- 


i A 
puft także, nić może bydź pożyteczny, tylko 
tym, którzy fa zdrowi; albo przynaytmnićy, 
którzy przychodzą do zdrowia. Otoż S. 
Cypryan nie przyganiź, tylko tym, którzy 
chcieli, aby dawano Odpuft chotym: to ieft 
tym, ktorzy nie mieli w fobie przyfpofobie - 
nia do pożytkowania z Odpuftu. Ci, mówi 
on, [g iako rzeźnicy dufz: 'miafio tego, toby 
mieli bydź iak lekarzami: pozwalać im tego , 
со im [zkodzi, iet to ich ofzukiwacć.  Profzę 
was tćdy, abyście pamiętali na Ewaugelią,i že- 
byście uważali to: że Męczennicy, ktorzy 1005 


p 
11 


| moia `B 


Cz 


czy. N 
соҳае 
WEY, 
to ief 2: 
odćymiy | 
dowtniem 
mowi, Ze 
Куа | 
odległy; t 
рое 
aż na kof 
Polikarp 


| Ku 166 t 


2 
Cypryana, 
od czafów 
czytać wy: 
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fiwie poprzedzili, z uwagą niegdy 
“л pozwalali. Uważay na Życie, i na 
; dego, i na rodzay: grzechów бес. 
DOROTA. 
Cz ytałam Wczor: 4 w wieczor ten Lift, 
о | moia Bonno, i. uważałam w nim wiele rze 
| czy. Naprzód dawność. Pićrw » prześla- 
dowanie było róku а po śmićrci JEZUSO= 
WEY. 5: Cyprya 1 pifał trzeciego wieku, 
to ieft 250. po JE ZUSIE : od tych 250. lat 
odeymiy 64. którć прове przed prześla- 
dowanićm; zoftaie 186. lat. S.zaś Cypryśn 
mówi, że Męczennicy niegdy dawali te Odpu- 
fty:a to fowo niegdy oznacza czas bardzo 
odległy: ten czas odległy tyka fie czafów A- 
pofto kich; ba S. Jai Ew angelita nie um ûr 
22 na końcu pićrwfzego wieku. A Swięty 
| Polikarp Uczeń iego umęczony Іей aż w a 
ku 166; to ieft około fu lat przed Liftćm S. 
Cypryana. Odpufty więc były wużywaniu 
od czafów Apoftolfkich i Uczniów ich. Nie 
czytać w żadnym z dawnych „Oyców, Zadney 
przygany tego Odpuftów używania, o któ 
rém Tertullian powieda:a a przecię Tertullian 
był pilny w naganie wfzelkich nowotności 
Skąd wnofzę, że Odpnfty nie były nagannć: 
poniewąż, on pifze o nich, nie daiąc im przy= 
gany. 

Drugą rzecz uważam w Liście S. Cy- 
pryana: że Odpuft, aby był pożyteczny temu, 
komu go nadaią. potrzebuie przyfpofobienia 
z iego ftrony. Słowa tego Bifkupa k ażą mi 
tak rozumićć; а moja Bonna to przyfpola= 
bićnić nam wytłómaczy. BE- 


BEL ESPRI T 

Wielka to wiadomość Doroto. 
by pożądana i była EB wizyfcy, k 
z takim, iako Гү, ИУ. 
tkiem czy [Man na Bonna zapewne od- 
powie na twoie pytanie: ale pićrwey pro- 
fzę,-żeby mipowiedzisła, co znaczą Od 
pufty pozwolone na wiele wieków? gdy 
rzadki ieft pzłówiek; któryby życić roig 


przeciągnął do iedn ево całógo wieku, 
B O N N A. 

Trzeba ciiefzcze przypomnieć karnoś 
pierwfzego Kościoła) Gorącość miłości w 
pierw жупу Kościele tak była wielka, agrzech 
w tak wielkiem obrzydzeniu; że Chrześcianie 
odważalifię па wfzyftko, zeby grzech 'do- 
fkonale wykorzenić: kad poddawali бе o- 
chotnie uftanowionćy karze dla dofyćuezy- 
niónia za przefzłć, i 014 zabieżenia przył złym 
grzechóm; chociaż ta kara cale była furowa. 
Taki grzóch, tako naprzykład cudzołótwa 
i zabóyftwo, fkazany był na pokutę przez 
wiele lat i o chlebie i o wodzie. Gdy pier- 
wfzą gorącość ofłabiała ; trzeba było ulegać 
fiabym Chrześcianóm, a fpuścić na ich dobrą 
wolą dofyć uczynićnić, które, choć ief rd- 
wno iak przed tym potrzebne; ale gdyby fię 
go domagano, pićrw (zy grzech mógłby za fo- 
bą pociągnąć f grzechy buntu. Uwą а2ау іе- 
fzcze, że tć wfzyftkie grze ‘chy na ów czas da- 
leko były rzadfze, niż teraz : left wiele przy: 
padków , dla których życie navdłnźfze nie 

; SIBE na iZ BER 
wyftarczyłoby. wypełnić рош przez Prawa 


Kościelne 
ПАЎ 
fw 


| AGA m 
fach dzi 


үлү! 
огох? 
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Kościęlnę üftanowionych. '' Człowiek у. któ- 
ry wiele lat przeżył naprzykład w.cudzałó- 
fwie, nić m орі 4 oćby miał (zczerą wolą, 
wy pełnić naznaczcć ch pokut. Ого? MPa- 
je mafz klucz Ja Że: її пар ości, która cię 
via. "Te wieki Odpufiów. zaftępuią 
mieyfce owych wiel ów, przez kt Козер Ка 

wami naznaczo ną. журеш trze bat 

KALWINISTA. 

Wyznay MPanno, ch te Odpufty przy» 
naymniey fa upadkiem karności. lakez їз. 
wW ВЕ рой któremi ich Kościół wafz po: 
zwala? kilka pacierzy; nawiedzenić iakiey 
Kaplicy, albo rzec z podobną: nie mówiac o 
bezecnć: m kupiećtwie, które йе przy Odi U- 
ftach dzieje, : Со za borównanie tego, czego 
Пе unika, z tém, co бе czyni? Nie iefiże to 
gart, i fzczerć (zy 2 


MPanie r nie czytał, alboś nigdy 


Nigdyś 
nieuważał iednego warur ku, który бе od- 
dzielić od Odpufu ni ié może, Kościół ni- 
gdy Odpuf ü nie nadaje, tylko domagaiąc 
1 


fię, iako warunku nieue bi ie potrze bnego, 
ferca praw dziwie fkrufzonego i upokorze= 
nego. Ale cóż to ieft ferce fkrufzonć i u- 
pokorzone? Patrz na przykład iego-w Dawi— 
dzie. Bóg zaiego zabóyftwo, i za iego cu- 
dzołoftwo założył karę na umorzeniu mu 
Syna, który był fkutkiem iego grzechu, i 

przepufzczaiąc na niego bunt Abfalona. A 
EA tén pokutuiący, ieżeli tak mówić mo- 
e, był fám na fiebie furowfzy, a niżeli był 


Bóg 


PE m ipn — چو‎ 


== 


28 AMERYKANKE 


Bóg na niego. Przepędza on ofiatek Życia 
fwego w łzach i żalu. Oczy iego ftaią бе 
dwoma Źrzodłami, którć we dnie polewaią 
chleb iege, a w nocy łóżko i lego. Miefzi оп 
popiół z pokarmém fwoim: fądzi fię on bydź 
godnym pogardy od wfzelkićgo ftworzćnia, 
i znofi ią w cierpliwości. A gdy mu Semei 
złorzeczy, użnawa to ząrzecz fprawiedliwą. 
Załość przeniknęła kości i lego, ięczy on; mO- 
dli Пе on bezuftanku, Otoż to obraz pra- 
wdziwego pokutnika: otoż tego domaga йе 
Kościół; aby Odp uft iego miał fw ó Oy zupeł- 
ny fkutek. Gdy czlowiek żałość p 29008 
mnieyfzą, bierze też Odpuft mnióyfzy. Ah! 
MPanie, kto ma fercé fktufzone i uniżone; iak 
on'ieft dalęki ed tego. żeby fzukał pozorów 
do uwolnienia fię od dofyć- uczynićnia Spra- 
wiedliwości Bofkiey. ! Nie trzeba go pobu- 
dzać bodźcćm, ale trzeba go wftrzy mywać. 
RABT N. 

Patrz MPanno, czy ia to dobrze poymu- 
ię, co roznmiefz przez Odpuft. ` [eft to przy- 
włśfzczónie тайор JEZUSA. 418 z zaftąpićnia 
pokuty, którey człowiek pokutuiący czynić 
nie może: prz zy włafzczenie, które ieft podług 
miary ohydy, którą on mà ku grzechowi; a 
które Be nie czyni, gdy grzefznik nie та w 
ohydzie grzechu fwégo. 'Rzekłem, Że Od- 
райе przywłafzczeniem zafług JEZUSA: 
ale iako On ieft Głową Swietych, którzy fa 
członkami Тере; i Ze dobre fprawy ,' którć 
czynią te członki, biorą wfzyftkę fwoię za- 
flugę z zafług ich Głowy, która ić czyni w 

nich; 


poftoj 

od ciebie | 
tzez w у! 
Ша, chy 
lowa S 
Wizych M 


| zażywani 


Wwytłómąc 


_ Jam 
który ucz 
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Wizy fki 
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nich; i przez nich, fkarb Kościoła fkłada йе 
z zafłag Główy і ićy członków. Та nauka, 
która uczy, że Bóg może bydź ubłagany 
zaffug: Świętych, utwierdzoną іе Pi- 
fmóm Swictém: a tak dla mnie ten artykuł 
zupełnie jet zakończony, Nietylko nie (à= 
dzę, że Kościół Rzymfki pobłądził, pozwa- 
laiąc Odpuftów; ale ztego znaku poznawam 
go bydź/ Kościołóm JEZUSA: albowiem on 
podale папке zgadzaiącą бе z Pifmem, i ta- 
ką, która była w zaży waniu od czalów A- 
poftollkich. Przeczyć temu, maiąc dowody 
od ciebie przyw. iedzionć ; ieft to nie fulznie 
rzecz wykręcać. |Iniezoftaie infzy fpo 6b 
IMci, chyba pokazać: albo żeś zfał(zowała 
Ложа S. Cypryana; albo Ze w tych piér= 
wfzych wiek ach nie wołano na złe rzeczy 
zażywanie, ale na rzecz famę : albo na ko- 
niec, że Kościół Rzymfki inaczey rozumie 
Odpufty; a nie tak, iak ić IMPanna Bonnê 
w zytłómączyła Š 

DOROTA. 
Jam zawfze rozumiała, Że człowiek, 
który uczynił wfzyftko,: со mogł dla dofyć 
uczynienia fp rawiedliwości Bofkićy; ze 
wizy ftkim ią ufpp H 

B O N N A. 

U wazay, co to elt wdra payta da rais a 
poprawifz w tey mierze rozumięnia tw ég 
Wielkość kary powinna bydź podobna do 
wielkości grzet hu, do liczby grzech ÓW. s's 
Grzćch Piotrow był wielki: ale pochodził ® 
z gwółtownóy boiaźni; ale w tym grzechu 

Тот 17 F Ро 
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= heg 
- A 2 перо 
А zatem tawna 


za ten grzecl fp 


5 


przez ton. czas ро- 
ро wiele kroć na dzień. 
Sórawiedliw ros é Вока nić może pic uftąpić 
z praw. fwoich; trzeba iey dofyć uczynić. 
KALWINIST A. 
Otoż Luizo, ta nauka nie wynifzczaź 
O©dkupićńia JI BZ USA, aby na lego mieyfcu 
tawiła dofyć ynienie nafze 2 
UIZA. 
Ja MPanie cale tego nie widzę: śle o 
y krzyczą 


fo ia to iafno widzę; że ci, któ! 
na Kościół Rzy е. iż on nauką o „Odpuitach 

obał а karność kościelną, udaią; Ze chcą na 
grzefz fzników furowości, КЕС: Су cale nie 
przyim ша: /poniewaź fuch aaiąc ich, grze- 
chy choćby nayfroż(ze, bez. Za dnego ofobi- 
ftego dofyć czynienia, gładzą fię, podtym 
pozorćm, że ié Chryftus fi woićm dofyć uczy- 
nienićm zgładził. ~ Dobrze to, nauka ta pra- 
wdziwie ieft łafkawa, i od cierpienia uwal- 
niaiąea. Przyznawam, Ze nauka PapiéZni— 
ków ieft (trafznie to i; ale ta nauka, Іей 

nauka Pifma Świętćpo: ta nauka, ieft nauka, 
któri może йе zgodzić z (prawiedliwością 
Bofką, z Iegó nienawiścią ku grzechowi; na 
koniec nauka ta, ieft nauka nayzbawien— 
nieyfza ludzióm, 


DO- 


mocnienie 


Та mię py 


utwierdzi 


DOR O TA 

Tego ia a Z gruntu nie poy muig. Tà ieftóm 
| bardzo 1: ztym wfzyttkim iakóm po- 
pełmła wiele g PASE tak dług móy iuż 
fek bardzo wielki, i ftrafzną mi czyni plamę» 

LUKA, 
mnieyfzą powinnam czynić роки 
Z ty. Ale 2 tego, o fię nau= 
zo fzacowny: bo їе» 


a, pożytek b 
, nim g rzech por ийе, uwa 
biorę na fiebię nieue hronny o- 

ze pokuty; ta uwaga mo że 
| | we mu А ofłabić pokutę: poniew aż nie lubię 
| | cierpieć W (zelkg zaś nauka, która zmie- 
rza do przytarcia moich namiętności, do ц- 
nienawiści grzechu; któ- 


mocnienia we m 
ra mię prowadzi do ucieczki od grzechu, do 
| utwierdzenia kroków moich w drodze przy- 
| kazań Bożych, zawfze mi E fzacow Na: 
j WIOLENT: 

Takim fpofobém moia Bonno; bardzo 
mało ieft 10021, którzyby Йе mogli fzczy 
że doftępuią wafzych Odpuftów. 

BONNA. 
Bardzo mało. To jednak potrzebnie 
wykładu. Ten wykład będzie ora 
ЧЕБЕР na oftatnią przyganę, 
IMPan Kalwinifia uczynił; albo, iż 
rzekę, na oftatnią potw arz, którą fi 
przedzić przeciw Kościołowi Katoli ckiemu: 


е nam przy 


n 
CIC, 


iie tu o zdania, kt 
walg względćm rozgrzefzenia; i wzgl 


ód ów, których fię z niego fpodziewać 
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Ze Apoftołowie i ich naftępcy wzięli 
od Boga władzą odpufzezać, albo zatrzymy- 
wać grzechy ; ieft to rzecz pewna z Pi(mą 
Swiętćgn ; iakóm ci pokazała, przywodząc 
włafne owa JEZUSOWE..Nieidzietu rzecz; 
tylko o warunkacn potrzebnych do otrzyma» 
hia tego odpufzczenia.. Wiara паз uczy, że 
nie malz grzechu żadnego, kt Óryby nie mógł 
bydź odpuizczony; w yiąw {жу grzech prze- 
ciwko Duchowi 5 viętómu, któr ym żeft ofta- 
teczne nier pokutowanić: to iet, gdy kto w 
grzechu umićra.. leželi wfzyftkie grzech 
inae mogą bydź odpufzezonć; té owa: Wfzy- 
fiko, co zwigžecie na ziemi, będzie awiązańo 
2 w Niebie, nie mogą йе rozumićć o żadnym 
rodzsiu grze hu, o od ktoregoby Kościół roz- 
gi <Efzyć nie chciał, dliciężkość "lego. Wizy- 
ftkie grzec yk któremi fię brzydzić będziefz, 
będą ad )ufzczonć; to ieft rzecz pewna: ale 
trzeba fię nićmi brzydzić , Zeb у те Kościół 
odpuścił. "Ta grzechów ni jena: viść n a wies 
le ftopniów , tak własnie iak miłość Boga: 
My dzielćmy zał za grzechy na dwa rodza- 
ie: pierwfzy Żal ieft dofkonały; bo począ— 
tkićm iego ieft jedyna miłość ku Bogu. Dru- 
gi żal ieft mnióy dofkonały ; ; bo początkiem 
iego ieft miłość ku Bogu poi faba. 

AUZ 
Wytlómdcz nam profz vA co rozumiefz 
przez miłość Bofką dolkonałą ? 
B O N IN. A. 
Rzecz na świecie badrzo drogą i bardzo 
rzadką. left miłość, która nas tak dalece 
wy- 


Š to DRO ZOK Rory 


À 


шо na 
pożytkac 
chwały P 


теуі 


tyl lko Bo; 
bardzo rz 
tych zna! 
byliby даў 
nierozut 
ścia wi 
wie, 


cel ządz 
Niebie ko 
lą go dale 


<zynofi nad n 


ożytkach naf 


oPożyt kach 

8 no piekia 

nioney tą miłością; nie 

fię w pieklo wrzuci- 

na qczyniecie nay- 
ł 


ła nie 


otwarte с диш 


y йе odwa 
(26у: rzeczy,- któ Aby 
podobać Boga, który iedynym ieft celem 
i. N emyśli ona ani o nad- 


iey Zvczliwc 
gr odzie, ani o karaniu; tak, iakby nie było ani 
kary,aninadgrod: 2 óna niczego nie chce 
tylko Boga. Mówiłam ci, Że taki ftán ief 
bardzo rzadki, а w dufzah 1 wielce Swię= 
tych znayduią f ię przyćmienia, bez których 
byliby lako w niebie S i Z tąd iednak 
nierozumiey, Ze fą oboię aniu fzczę- 
ścia wiecznego; iako niektórzy Mętodyfto- 
vie, Nie tak: czynią fobie té dufze Niebo za 
ceł żąd 12 fwoich. Ale to ief ala геро, że w 
Niebie kochaią Boga bez PA nku, i chwa- 
lą go daleko dofkonaley, niż na zićmi; a jay- 
bardziey, że ро w niczym nieobrażał ią. Z Ztąd 
dobrze rozumie fz; że ta miłość (praw nie ba ar 

ły Żal za naymnieyfze 


rody: 


dzo di 


m ci milos 
Bofkiey ftopnic 
йе zaczyna w grzelzniki 
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fą niezliczonć ftopnie: a 
, fzcześliwi iefteśmy , 2 
żalu i miłości t 
dofkonatży. Uważóycie iednak moie Pan- 
ny, że nie seft prawdziwe do Boga nawrócć- 
nie, kiedy Kto prz: паутпіёу nie kochą Bo- 
ga nad wfzyftkić ftworzenia; i kiedy nie iett | A 
w fobie poftanowiony raczćy umrzéé niż A 
Bogą obrazić. оу 
52 АМРЕТКА. 
Jakaż więc ieftróżność tey miłości, od 
tey, którą nazywalz dofkonałą? Mnie {те zdá; 
że to ieft wy[oki dofkonałości ftopićń, ko- 
chać Boga, więcey niź wf. 


do Boga nawraca, 
јако mówi Luiza 
Bóg od nas nie мусі 


А 


yftkie tworzenia; 
1 gdy üe gr séch iaki nadarza, by 42 gotowym 
raczęy umrzeć, niż Boga obrazić, 

B O. N N A. 

To, iakom ci mowiła, ieft pićrwfzy mi- | 
tości Bofkićy ftopień koniecznie potrzebny: | 
ale w tym ' początku miłości pobudki, z któ» | 
rych ona pechodzi, fa `wieleeniedofkonaté. 
Kocha człowiek Boga; bo widzi, Ze nić może 
bydzź fzczęśliwym, bez tey miłości; poftana. 
wia nawrocić бе; boieft przyciśniony zgry- 
zotami fumićnią: bo widzi, Że ieft w niebefpie- 
czeńftwie wtrącćnia do piekła, gdzie będzie 
w nienawiści wieczney u Boga. Té pobudki, 
chociaż maia początek miłości Bofkićy; (a ie- 
dnak bardzo zmiefzanć z miłością has famych: 
bojaźń . Żeby nie bydź nedznikićm , wiele Пе 
tu przykłada. Ztęm wfzyftkim, mówię po- 
wtarzaiąc, ieŻelitdbolaźń złączondieft z nies 


nawiścią grzechu, i z początkiem mi 
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korzyftania z dobrodzieyftwa rozgrzćfzeniz, 
Na oftatek, Żal ten powinien bydź haywyż/(zys 
to ieft, trzeba'nie nawidzićć grzech bardzie 
niż śmiśrć i wfzyftkie niefzezęśliwości. 
DOROTA. 

Toż to więc nazytyślz fkruchą niedofko- 
nala? O! iąci йө przyznam, Ze mi le zdawa- 
ło; 12 ten Zal eft bardzo dofkonały, а јак 414 
mnie, bardzo trudny. Ztem ужу Кип md- 
wilz, Że nie dość na takim żalu bez rozgrze- 
fzćnia. “Ta nauka nić może bydź miąna za 
naukę miękką. 

KALWINISTA. 

Nie myślcie fobie Panny, Ze ta nauka, 
ieft nauką Papićżników: chcę fądzić podług 
miłości i mó wię; Że té zdania fą IMćPanny 
Bonny, ale zapewne nie fą zdania iey Ko- 
ściała; który mówi przeciwnie, 
izenić wlzyftko nadgradzą. 
obmierzła, która prow 


je 


Ze rozgrzE- 
left to nauka 
adzi do niezliczonych 
zbrodni; bo pokazuie iatwość do uwolnieni 
йе od пісі nałym kofztem. 
Że łatwóść rozgrzefzenia 


Któż nie wie , 
była początkićm 
odmiany religii iednćmu wielkiému człowie- 
kowi, iako mu to wymawiano? "Тека Ве on 
piekła, a kochał бе w grzechu: Żeby pogo- 
dzić te dwie rzeczy , zoftał Papieźnikićm ; 
poftanowiwfzy co dzień fie (powiżdać, aby 
grzelzyć tylko można (wobodnie pod płafz- 
czykićm rozgrzefzćnia. 
DOROTA” 

Mówiłeś mi niedawno, żóm ci fię MPanie 

haprzykrzała: równie ty prawdziwie mię do 


gnić. 
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| na ktoré 


nę rozu 


lednakże 
no wap 
dzie wal 
upewnili 
ip Uczy 
lczynion 
mi profze 
Ściele wa 
ukę, ok 
Ona w dą: 


Z py 
dzo łaty 


IZE“ 


ATEN 
ALDI 


zyprowadzafz. Nie to rzecz 
-zypifować Kościołowi Т nia, 
п wzdryga; 1 nie chcieć pozbyć 


biorąc uwiadomićnie 2 tegoź 
yroków $ Kalwin rozfiewał nan- 

dobroci Bofkiey przeciwne: nie 
zyć; bo Xięgiie ego fą ia- 
за, Ze kosc iół wafz odft pił niezbo= 
ych zdań iego, Miałabym Buizną przyczy- 
nę rozu nieć; Zé fię błędów i iego trzyma асте ; 5 

iednakże poczyt za fzkrupuł, wi- 
nować wás o té błędy : ponieważ ucz ciwi lu- 
dzie walzego Zgrom ię „enia na (чубу honor 
pewnili mię, Ze бе juź teraz i ich nie trzyma- 
‚ Uczyń Ze to dla drugich, co chcefz, żeby 
zyniono dla ciebie : Moia Bonno, powiedz 
mi profzę łże kiedy ten czas, Żeby w Ко» 
ściele wal у 
пке, o którą was ofka 
ona w dawnych Katec 
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Pafterzowi Kościoła; albo о Је ёти 
kid- se 
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fa de roz 


zofł 
р 
Ze my teraz to tylko o Spowie- 
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rozum i hiftoryś, 
w tey таёсгуі 2 
da TA; š 
11 
i S. Jan. przed ле орі 
4 па А /pofiotów, t rzekf 
1 


ci 30 ; grzechy będą 
12, ул, komu ié ни Кы. ; a będę 

I m, komu ić zutrzytmwacie. la 
widzę w tych h dów ach na>rzó A że JEZUS 
daie Apoftołóm moc rozgrzelzania, also die- 
rozgrzefzah is. Widz zę bowtóre w tych fo- 
wach przykazanie Spowiedzi grz chów ze 
wfzyftkiemi ich okolicznościami, ze wfz у= 
ftką ich brzydkością. Przeciwnie, nie wis 
Abak MPante w nich navmi ieyfzego śladu te 
TZECZY „którą 1 'ozumiefz 
Zgódźmy e MPa nie га 
fus umial Гулбу ię: nie mówmy: Kie- 
dy mowił: ch 4 zapewnę mówił 
wlzyftko to, co chciał mówić; a flowa, któ- 
rę z uft lego Swiętych wyfzły, nie były rze- 
слоте bezumyfłu, albo z niewiadomości, al- 
bo z'niedbalftwa. Teżeli od tego nie zaczy- 
пату, na nic бе nigdy nie zgodzić emy. Kaz- 
dy będzie nakręcał lowa Ewangelii do fwe. 
go rozumienia; а iako mówi S. Pawel ро- 
dobnemi będziem do dżieci chwięiących fię 
i wątpliwych. 

ANGLIKANTN. 

Ale ty” Doroto, Papieźniczką iefteś ; 
albo przynaymnićy rozumiefz tak, iak Pa- 
pieznicy. Teftże to rzecz niewiafty tak mło- 
dćy rozfądzać ? Nié mafz ty wyroków Ko- 


rz; 


że w hi widziiz. 
zawfże, Ze Chry- 
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ydola Ar 


pierze | 


lbo nie- 


flo< 
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ścioła Angliksńfkiego, które cię powinny: w 
wierze powodować? 


ç wiele razy z 
mi, że 
loła A ng 


znaw am ci nawe 
obowiązefz ; 
mi ten dowód: 
przy mutzo a 
ła aż do tego 
jey wiary 
Żeliby ié mi 
to n 


سے 


wniam, że ai Panowie, 111 
Panna Bonna nie maig racyi w 


że uporczywie 


rzeczy. То ief, 
zdania drugich; kiedy wfzy(cy wy znawacie 
Ze idzie otakić rzeczy, które nie fa konie- 


cznie potrzebne do Roty ОПС Еву 


Wiary. 


р, 


KALWINISTA. 

Nie myć to f(zukamy zwady z Katoli= 
kami: czemu пат nie dopufżczaią myślić fpo- 
koynie podiug upodobania nafzćgo? Мут 
pozwalamy, że oni mogą otrzymać zbawie- 
nie 
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ze; niech oni таја tęż 414 
a = ko fe fkończy, 

B O N N A. 
Nie do Kato! ików Panowie trzeba fe 
udá { rzymali to pobł 
A Chryfkufa: do Difna 
: irowego rozumu i doracyi: 
ieźeli te wam na tb pozwolą; ią 1 йе do tego 
ochotnem przypifzę fercem. Ale] końc zmy. 
Mówić mamy o dowodach, że fpowiedź ieft 
potrzebna. 


D'OR- OFE 25 


Hy ой 
aa 20е дута ê, ieżeli wy 
Te flowa nie 1a wątpliw 
‘nte ich ieft i 1a(ne; i nie fąd zę, „żeby w 
leziono to rozumićnić, ў 
ifia chce w nich znaleśdź: 
Í cpienitwa tniędzy 
niem grzechów; a oznaymióćnićm, 
odpufzczóne, Prof е, na coby 
ło to oznaymowanie? Т 
fpowiedzi; żeby opowiedzieć 
ié człowiekowi, który s 
mocy z 


ANGLIKANIN. 
'Twógo ieftém zdania Doroto. W пах 
fzóy Liturgii Xiądz wyraźnie mówi: Р 
safe JEZUS Омун, kt MKościofowi 
) иа, го аш moc 1 zania fey 
zefzułkow, ktorzy ; 


go Bieg odpufgcza ci dla fwego wi гейип 
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ieftże to prawda że ten rofkaz, zamyka też 
w fobie tên drugi rofkaz iz; żeby fie dowie 
dzieli o wyftę; ku, w którym poddani Kró- 
ła fa ofkarzeni? Nie iefiże to prawda, Ze by= 
łaby rzecz śmiechu godna, mówić Sędzióm: 
O owiedzeie, Ze {ер człowiek zafiuguie RA 
łafkę u Króla; albo teź uczynił йе ićy niego4 
dnym : Napifzcie mu Dekret iego uwolnie- 
nia, albo iego potępićnia: a ztym wfz yfkim 
nie dowiaduycie fię o wyftępku iego,'o któ- 
ry go ofkarżaią. Poczytanoby ten rofkaz 
za tak nierozumny ; iak nierozumn* był го- 
{kaz Nabuchodonozóra, który chciał, żeby 
mu wytłómaczono (єп, o któr "ym. оп zapa- 
mniał. Byłaby więc rzecz daremna, żeby 
Chryftus dawał wyraźny. rofkaz grzelzni- 
kowi, aby бе fpowiadźł: tén albowićm ro- 
fkaz był zawarty we p zy rozgrzefzenia; 
albo zatrzymania rozgrzéľzenia, którą dał 
Apoftołóm i ich Na Уи Poftanowiłon 
Sędziów , i przyrzekł potwierdzić ich De- 
kret:,przez co do zrozumićnia człowieko— 
wi dale; że tey władzy uży é nie pozwolił, 
chyba aż po wyrozumieniu grzóchów. 
ANGLIKANIN. 

Nie mafz w czem przy ganić tému то- 
zumowaniu. Nafza też liturgia wyraźnie 
mówi; że chorzy, którym fię daie roz grze- 
fzenie, pierwey бе będą fpowiądać: з iako 
bywaią okoliczności, które odmieniaią ro- 
dzay grzechu; dorozumićć fe nałeży, Ze ié 
trzeba wyiaw ié, równie, iako i liczbę grze- 


„chów: iako fie donofi Sędzićmu, to, co mo- 


że 
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Że powię 
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Ze powiękfzyć, albo toni wył tepek 
tego, którego on ma fądzić, Otoż Doroto 
drugi kamień w przepaść rzucony, z moiéy 


przynay mniey firony. 
KALWINISTA 

Jefzcze na to, o czym-eście mówili, 
mogę przy yvzwolić; ale tego nigdy nie icier- 
pię, żeby Pokuta była Sakramćni tem. Oto 
nauka Kościoła nafzego w tey materyi, któ- 
rą Pan Ofterwald Paftor Kościoła Newfza- 
telfkićgo przełożył. 

» Potrzebna ieft rzecz, żałować za fwo- 
ie grzechy, i wyznać ić przed Bogiem 1 
przed Kościołem, ieżeli fa publiczne; albo 
* przed Paftoram i, ieżeli niemi шие ie ieft 
» obciążone. Do tego grzelznicy (8 obo 
» wiązani, iak tylko mogą, nadgrodzić za 
? fwoie grzec hy: powióni martwić ciało 
» fwóle, 1 роу inni dać znaki prawdziwe 
» fwoiey pokuty ; ale ta po nność nić ma 
» fie uważać, lako Sakrament: nad to, nić- 
można óbowięzy wać wfzyftkich Chrze— 
*» ścian do wyliczania fwoich grzechów; i 
do przyięcia wfzyftkich pokut i dofyć- 
czynićnia, które Paftor im naznaczą. 

WIOLENTA. 

Otoźż zdanie Pana Ofterwalda: rozu- 
miem ie bardzo dobrze; ale póki mi nie przy- 
wiedzie prawdziwych тіеу(с z Pifma Swię- 
tego, zeby mi dowiódł prawdy tego zdania; 
wybaczy „mi, Ze go nie ptzyi ime: ato tym 
bardziey, Ze fam fię fobie | przeciwi. . Zaczy= 
ná on od utwierdzćnia potrzeby fpowiedzi 
Tom 17, G Paa 
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Pafitoróm, 
poti rzeby nagrodzć Ua za fw wole grzechy p 
`, która powinna by: 
iak Katechizm, 
do Mowa go 
` wal > Że ni 


niem n 


mię \ 


talkę 


rug 


Цай 


`2; A 1 
14 obowiązać 
пе зей powinno- 
ścią; zapew Żna ich do nićy obo 
мирас, РАТ 15 ieft powinnością , albo 
rzeczą potrzebną; nie móżna ich od niéy u- 
wolnić. To rzecz ialna. С о zaś należy do 
wiadomąści. czy pokuta iefi S¿keamantuem ; 
nić mam należytego wyobrażćnia tego fła- 
wa, trzeba mi ie obinśnić. 
B O N NA. 


Zapomniałaś wiee Panno twoićgo Ka- 
R: 


1) o ` : / 
Chrzescián * 


M. 


techizmu.  Szampżtra zalt 

twoićy pamięci. | 
SZAMPE TRA. | 

Z ci prawdę powiém, moia Волпо; 

w tymże ieftćm przypadku, w.któr ym Mi- 

olenta: tak rozymiem,,że i Zadna z tych {02 tn. 


Рат w tym Йе nie popifze. 
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у niewidomey. 
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poltanowionć od Chryftufa : p 


pokarmu. 


у Lokucie znak powierzchowny ozn 
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ie mi qtym, со. бе. dziele niewidomie; a 
rzeczy wewnętrzney. Póty podobieńftwo 
ielt dofkonałć. W wieczerzy Swiętćy Cia- 
ło i Krew JEZUSA dané пат fą na pokarm 
Чигу n:'zex; јако chleb i wino pofilaią 
ciała nafzć, Ото? .,. 
KALWINISTA. 

Sróv Doroto, amów dokładniey. Mów: 
figura Ciała i Krwi JEZUSA; a nie Ciało i 
Krew. 


DOROTA. 

Zapominafz MPanie, Ze ią mówię móy 
Katechizm, który іе Katechizmóm Kościo- 
ła Anglisańikiego; a mówię go od owa do 
Mowa. Nie mafz tan; figura Ciała i Krwi 
JEZUSA; ale, Krew i Ciafo: і w małym dzie- 
cinnym Katechizmie ieft że Eucharyfłyd ża- 
smyka w [obie rzetelnie Ciało i Krew Pana 
Nafzego. Słowo zaś rzetelnie, ieft cale prze- 
ciwue Rowu fisura. -Pozwól mi tedy ra- 
ċzéy wierzyć moiemu Katechizmowi, niżeli 
tobie, Teżeli nie mianor cyi, położyć takich 
fłów w Katechizmie; obwiniay tych, którzy 
ié w nim ро102у1ї,1а nie mnie. Pan Anglika- 
nin powie ci, czemu w Katechizmie zazyli 
tychże fów, które fa w Ewangelii. Ale do- 
puść mi, pićrwey kończyć to, cośmy za— 
czeli. W Pokucie fłowa, które Kspłan wy- 

pawia; f3 znakićm pod zmyfł podpadaiącym 
серо, соїПе dzieje wewnętrznie: a ta rzecz 
niewidoma, іе ака ufprawiedliwiónia , 
która Не nim daie dla zafiug i powagi JE- 
ZUSA; którego mocą Minifter mię rozgrze- 
iza 
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fza, podług władzy wziętey od JEZUSA, 

fowami już a wiele razy rzeczo! emi: 
W[zyfiko co zwiążecie &c: М é możelz MPa- 
nie } iZ czyć, zę te flo wa tą pow iedziane od 
Chryftufa: nie wierzę, żeby w tych fow ach 
znaleś 2 można rzecz infzą, tylko moc zwią- 


„ 


zania / 
vduię w Pokucie też rze- 


czy, którć А w Św ję éy Wieczerzy ; ieżel 
znayduię kondyc: ve dé ) `S: kremertu potrze- 
bne; trzy JĄ BA itotné Sakramentu, to ieft: 
Pofianowitnie ў Е ZUS4A 
goapadaiący , Ж afg iewidoną; nié wogę 
przeczy é, ze Pi à satem: pié 
mogła bym tego ucz 


bo mam té z fa 


ta ieft Sakramentćm; które fa, Żebym miała 
za Sakramćnt Świętą W icczerzą. 
E Dr ГА» 


Przyznam ci fię MPanie Anglikanie ; 
nić mogę nie przyzwolić na wniofek Doroty: 
Pokuta ieft Sakramentem, 


ANGLIKANIN, 


Doroto i ty Luizo, zapewne niewiec ie, 
Ze Kościół wafz inaczey olądził; Ze wv po- 
winneście wierzyć {ето w ro kûr; on albo- 
wiem ma pomoc obecną Ducha Swietégo, 
On zaś ofądził, że nie daie бе na wieczerzy 
Swietéy; tylko figura Ciała 1 Krwi JEZU= 
Шр КҮ. Nić możefz odftąpić tych куго» 

ów, bez odftąpićnia od tego Kościoła. 
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będę mówić infzym tonem, 
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fprawuie; i Ze my nić mámy możności czy- 
Pr ; п) ОЗТ CZY 
nie dODTZE; tylko z'łafki i тайор JEZUSA, 
w którym (атут my zafłusiwać móżóm. 
On (prawnie w nas przez łafkę (woię zaczę- 
cić 1 dokoń 'zenie dobrego uczynku: a gdy 
uwiencza nafzć dobre fprawy; uwieńczą 48. 
ry fwole. Na oftatek, gdy fię obowązał Bóg 
przez (woie obietnice, uwień 


zat (woie dary; 
możćiny rozumnie ipodziew 


ać lię tego: a na- 
wet iefteśmy cale obowiązani wierzyć to; nie 
moglibyśmy bowićm bez obrazy Boga, po- 
wątpiwać o prawdzie obietnic lego. Trzeci 
prawda: Bóg częftokroć dał Пе ubłagać mo- 
dlitwami i zafluza mi miłych fobie ludzi. Hi- 
ftorya Swięta dodaie nam tego wiele przy- 
kładów. I na tem to табаға üe nauka Ko- 
ścioła Katolickiego względćm Odpuftów... 
Та nauka była zwyczaynd pierwizych Ko- 
ścioła wieków. Widżiómy ią i w przykła- 
dzie kazirodzcy Koryntczyka; i w uftępo- 
waniu zafług (woich, którć upadłym w prze- 
śladowaniu, czynił Wyznawcy. Swięty 
Cypryan przeftrzegą Męczenników, aby té 
wióćwkowć i przyczynne kartki, były zu- 
miarkowaniem. Gdyby tén zwyczay nie 
był wprowadzony za czafów Apoftolfkich ; 
Swięty Сургуап odrzuciłby go, iako nowo- 
tność. Pokazano nam, że Odpufty nie tylko 
nie pfuią karności Kościelney ; ale przywo* 
dzą Wiernych do Pokuty, przekładaiąc im 
potrzebę Гегса (krufzonegó i upokorzonćgo. 
Pokazano nam względem Spowiedzi, Przy- 
pómniy mi MPanno, ieśli tafka, tę materya- 

! BON- 
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Pokazałyśmy též, że niefłufzne nam czy- 
nia przymów wz glede m LOREK zefz nia Ka- 
płańfkie( „o. Da lyst ny wid: zieć Ze to tozgzré- 
fzenić ieft próż ne bez ferca fkrufzone go 1 
że rozgr zefzenić nieodwodzi od 
pokuty; al nafz fkuteczny m fię ftaie 
przez prz włafzeżćnie zafiug i Krwi JE- 
ZUSA, które йе пат czyni przy rozgr те— 
fzéniu. Té Рапп y wniofły, Ze poniew aż 
dana ieft władza Apoftolóm па ори zczanie 
i żatrzymywanie grzóchów; ; więc Spowiedź 
зей potrzebnź g: gdy Z nie można rozf 10216 
fprawy, o którey nić тату wiadomości. Na 
ofłatek Dorota wam do wiodła, że podług 
flowa Sakrament , takie о, Е iet w iey 
Katechizmie; Pokuta ieft Sakramćntóm , rô- 
wnie jak i Swięta Wieczerza. A'czego na- 
ucza wtey materyi teraz Kościół Rzymfki; 
toż famo wietzon >, i tegoż nauczano od 
czafów Apoftoli kich, aż do Ad ori 

K AL WINISTA. 

Powoli MPanno: obiecałaś nam tego 
dowodzić; aleś nie dowiodła, i nie rozumićm, 
Żebyś dowićśdź mogła. 

BON NA. 

To trzebabędzie pokdzać za pierwfzą cza: 
fu pogodą. Dziś cheę WPanu co powiedzieć 
o początkach Kalwinizmu i Luteranizmu. 

Krótka. hiftorya o początkach i wzroście 
Kalwinizmu wę Fy апсуі. 

Kalwin urodził fię na łonie Kościoła 
Rzymikiego. Niektórzy mówią, że od Ko- 
ścio- 
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rozumie; iak Panowie Wodzowie О ifzcze- 

pieńców mieli rozumićnić o fu oim. Ја mam 

Pifmo tak, isk oni; a ponieważ uni lzuawa- 

ią Pifmo za iedynćgo rozeznawcę; nie zwa- 

żałabym, choćby oni byli na mieyfcu Pifma. 
P'UJDDZYA: 

Poymuie cię moia Bonno. Chcefz mó- 
wić; że gdy kto nie ief Katolikieii; może 
trzymać wfzyttko, co rozumie bydź zga- 
dzaiącem Пе z Piflmćm Swiętćm. То zdaie 
mi йе rzecz rozumna. Gdyż wfzyfcy Wo- 
dzowié odfzczepieńców nąuczaią; że nikt, 
tylko Pifmo ieft Sędzią. Nie uwierzę im 
ślepo: gdyż'nie powinnam ślepo: wierzyć, 
chyba tam; gdzie ieft nieoms Iność, ieżćliby 
йе ona gdzie znaydowała. А tak Kalwin ma- 
ło miał rozumu, kiedy nie widział; że fię 
wdawał w niebefpieczeńitwo błędu, idąc zą 
rożumićniśm tych, którzy ié mieli wie 
kfzego prawa; niż on. tłómaczyć Pifmo. Po- 
winićn on był Гат ié rozważyć, i z niego 
fądzić podług (wego razuwićnia: powinien 
był fpokoynie na to patrzyć, gdy uczniowie 
iego rozumienia iego odftępuią ; iako on od- 
ftąpił rozumienia fwoich nauczycielów.... 
Kóńcz, ieśli łafka, 

B ONNA. 

Kalwin więc trzymał z nauki Lutra i 
Zwingla wfzyftko to, co rozumiął, że fię 
zgadzą z Pifmem; a poprawił, albo przydał 
wlzyftko to, со (81211 za rzecz źle zrozu- 
miang, albo opufzczoną. W krótkim czafie 
nazbierał uczniów: Ale gdy Król i Parla- 
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ment nie przyiął jego zdania; а kontent był 
z Religii i z Pafterzów; iako trzymała Fran- 
суз przez ta k wicie wieków; Y rzy kazał Krol 
Urzedóm, furowo karać wfzyftkich nowey 
Religii rozfiewaczów : niektórych palono ; 
niektórych do więzienia oddawano: innym 
maiącek korfifzkowano; drujzieh na wygna- 
i, z których li- 


nie poflano: inni fami uc есе] 


czby był Kalwin, i tak ocalat: 


by- 

ło wiele przyczyn, żeby go przytrzymano. 
BU А; 

Trzeb mi pozwolić, Żebym ci iefzcze 


ry 


raz mowę przerwała. Ја prześl: dowania i 


i prześladowców nie lubię. Na cóż Królo- 
wie Francuzcy odno ili przykłady Dyokle- 


cyanów,, i innych Pogańfkich Cefarzów 2 Na 

cóż , brać w defpotyczną niewolą fumienia 2 

Moźraż przymufić człowieka do wierzenia? 

Teft to akt, który powinićn bydź dobrowolny. 
BON NA. 

Skąd idzie, Ze dopufzczono myślić, ia- 
ko kto chce: myśl nie ieft podległa, tylko 
Bogu. Prawa i Królówie tylko nad powięrz- 
chownvómi maig władzę (prawami. Rozfiewać 
zaś nowć natki, ieft powierzchowna /prawa: 
a ftąd, w prowadzać nowe nauki, ieft akt, 
przeciw któremu рох ас Prawa i Krolowie 
mogą. Rozumiem, źe w Anglii ieft prawo, 
którć famym Katolikóm zabrania w tym kraiu 
miefzkać. Nie roftrząfałam, czy to prawo 
jeft fprawiedliwe, czy nie. Ale gdybym mie- 
fzkała w Londynie po uftanowieniu tego pra 
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fwoim prześlad 
modlili. Pier al Chrześcianie, którzy 
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wiadam. l4 wfzyftko im powiem w pró- 
ftocie; a zoftawię im wolność poch walénia 
albo odrzucenia zdania mego. ` Ta ieft.na- 
fza umo Kończę. 

Nie wymienię w /zyftkich wieylc, gdzie 
бе obracał Kalwin, Widząc бе bydź niebes 
fpiecznym we Francyi, udał бе do Genewy, 
fkąd był wygnany. Ale gdy go po nieja- 
kim czafie przyzwano, założył tam Kościół; 
i wyfłał do Francyi fwoich Uczniów , któ- 
rych iądził bydź (pofobnieyfzćmi do wmó- 
wićnia tam nauki, którą rozfiewał. 

Po śmićrci Króla Francuzkiego w mło- 
dości zmarłćgo, a o ftarożytną Oyców, (wo- 


ich Wiarę wielce górliwego ; ofiddł Trón, 
brat iego w dziecinnym iefzcze wieku będą- 
cy: był to. Karol IX. „ Katarzyna Medycea , 
matka iego miała w fobie panuiącą fkłonność 
do panowania: ta namiętność tak była gwał- 
towna; że dla nićy Katarzyna wizyftko czy» 
niła. Były na tén czas w Kroleftwie rozró- 
źnione umyfy na dwie Йгопу : iedna była 
ftrona Xiążąt krwi Królewikićy; drugi Xią- 
Zat Gwizyufzów.  Xiąże Antoni de Bour- 
bon, który wlzedlfzy w małżeńftwo z Joan- 
ną Albret Panią Nawarry, ftał бе Panćm te- 
go małego Króleftwa; był Głową {бу pier- 
wfzey ftrony, a poliłkował go brat iego Lu- 
dwik Kondeufz. ` Xiążęta сі ftawfzy fię Pro- 
teftantami, pomnożyłi ich ftronę; łącząc fię 
ztómi wfzyftkiemi, którzy pofzli za nową 
nauką: owfzćm innych do nich pociągneli. 
Gdyż każdćmu wiadomo, Ze u Dworów 
znay- 


ligą, ty 
р 0 w У 
wielkich 
był Ann 
Wielki 1 
godni 1 
powagę 
Мове 
wielkie! 


liz 


cuzkiey, 

Dri 
cym mia 
Henryka 
ікі, któr 
nieważ c 


Powiądźą 


a zatym 
ny, choci 


ego Xi 


w pro- 
walenia 
left na- 


` odzie 


واد 


nie0€s 


Kosciol; 
w, kto- 
wmo- 


u będą- 
edycea 4 
ło nność 


ALBO DOWOD RELIGII. 1it 


znaydnie йе wielu, którzy mało ftoią o Re- 
ligią, tylko aby йе ufzczęśliwić, [eden z 
Panów , którego naywięcćy zażywano do 
wiglkich intereflów za przefzły ch Królów; 
był Anna Montmorancy na ów czas Hetm An 
Wielki Francuzki. Piąciu Synów, wfzylcy 
godni i ferca dobrego, wfpierali i pomnażali 
pówagę iego. Ale fioftra iego Ludwika de 
Movtmorancy miała trzech Synów; którzy 
wiełkićmi fwoićmi przymiotami zdólni by- 
li zjednać Hawg Domowi fwému. ` Ci trzćy 
bracia, którzy zawfze między fobą wielką 
zachowali iedność, byli: Odet Kardynał, Ga- 
fpar de Coligni A mirat Francuzki, i Frańci- 
fzek Pan Andelotu Generał Piechoty Fran- 
cuzkiey. 

Drugi Pan, który równe z Montmotan- 
cym, miał dla ñebie względy i łalki u Króla 
Henryka IL. był ау uz Хз że Lotaryfi- 
fki, który miół Syna Xi zetia Gwizyi, Po- 
nieważ ci Xi iążęta, który chém wymieniła, fą 
ofobliwe oloby w tey hiftoryi, którą wam 
powiadam; trzeba uczynić wam o nich wia- 
domość. 

Król Nawarfki był człowiek uczciwy; 
to iefł, człowiek profty, fzczery, od ofzuka- 
nia daleki: ale kochaiący fię w rofkofzach; 
a zatym unikał trudności, i nie był odwaź- 
ny, © hociaż mu nie zbywało na fiłach. : Brat 
iego Miąze Kondeufz przechodził go daleko 
w przymiotąch rycerfkich: ftąd był kochaią- 
cy honor, i zdolnieyfzy bydź G lową fakcyiś 
âle mu fchodziło na roftropności, Admirał 
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Coligni miał wiele fpofo>ności: był fzcze- 
rym Proteftanten. > Przymioty iego przyro- 
dzonć uczyniły go podporą Oyczyzny ie- 
go: gdyż był z naylepfzych woiowników 
fwego czafu. Na niefzczęś ie dla Francvi, 
wmó wiono w niego; że wolno porwać ię 
do oręża na obronę Religii. Teodor Beza 
takim go natchnął duchem: iako to widzieć 
z Pim iego. 
"'KALWINISTA. 

Poftąpił w têm Beza podług Pifma Swię- 
tego: M:chabeufzowie podnieśli woynę dla 
obrony Kościoła i Zakonu Bożego, 

BON N A. 

Natchnićnić ofobliwe, i nie podług po- 
wfzechnego Prawa, powiuńó bydź wfparte 
cudami; 14кіе było powołanie. Machabeu- 
fzów. Ale po'ogłofzćniu tych fłów Chry- 
ftulowych: Pofyłam tuts iako оште między 
wilki, po zofta wionymnam przykładzie przez 
tego Niebiefkićgo Nauczyciela o podległości 
Panuiącey władzy; Chrześcianie iofzego (po- 
fobu nie małą, tyłko cierpliwość w prześlado» 
waniach. A ftąd, którzy fię udaią do gwałto- 
wności; nie poftępuią (obie tak, iak należ 
ucznióm tego, który rzekł do Piotra: Scho. 
wdy oręże twoić do pochew. Wfzyftka obro- 
na, którey IEZUS-fabym pozwolił, ieft u- 
cieczka: Jeśli was prześladnią na iednem 
mieyfcu, sciekaycie wa drugie. . Nie powie— 
dział: porwiycie fe do broni. Zawfze bę- 
dzie rzecz przeciwna Ewangelii; kiedy za- 
miaft ucieczki podniefie kto woynę, iako u= 
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czynił Admirat z bracią fwémi: Obaczyfz 
wkrótce, że nie ieftem dwoiftego zdania; 1 
tak nie nawidzę woyny, którą Katolicy pod- 
nieśli przeciw Henrykowi IV; јако tey, któ- 
rą podniófł Admiral, i infi Proteftanci. Pan 
Andelotu brat Admirała nie miał ani iego od- 
wagi, ani był iak on, przywiązany do Kal- 
wińftwa; i był oboiętny, co do Religii, a 
pofzedł tylko za przykładćm Admirała: Odet 
miłoftkami był zaslepiony: był Kardynałem 
i Bilkupém; trzeba więc było ftać Пе Prote- 
ftantem, żeby fobie zaślubić naloZnice, la- 
koż tak uczynił. 

Erancifzek Xiąże Gwizyi (zczérze ko- 
chat Wiarę i Oyczyznę: ale ponieważ w nim 
przemagała chciwość fławy; można mówić 
roftropnie, że przywiązanić iego do Katoli- 
ków nietakby było źżwawe, gdyby byli Ko- 
ligniowie hie pofzli za nauką. nową: ftąd 
bowiem ftali йе fpół zabiegaczami | łafk; a 
wkrótce i nieprzyiaciołmi. A iako-lnterefsa 
Religii fpoiły Kolignich z ftroną Xiążąt i 
Proteftantów ; tak Gwizyufz i krwią z nim 
złączeni, pokazuiąe бе wielce górliwemi Ka- 
tolikami, ftali бе przez to Głową firony Ka- 
tolickiey. Hetman Wielki z przyczyny krwi, 
trzymał Пе fwoich Sieftrzeńców: a zatym 
nieprzyiacielćm był Gwizyufzów. „Ale be: 
dac zawfze dobrym Katolikiéem , dla interef- 
fu Religii (przyiaźżnił Пе z Xiążeciem Gwi- 
zyulfzem. Król też Nawarry powrócił da 
Wiary „Przodków fwoich, i złączył fię 2 
dwoma temi Panami. 
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Katarzyna Medycea po śmićtci Syna 
fwego Francifzka II., przedfięwzięla droge 
niegodną Chrześcianki. Chciała ona pano- 
wać: Gwizyufzowie nić mogli 16у dotego 
przefzkodzić: zeby więc nić miała йе czego 
obawiać od Xiążąt krwi Królewfkiey; złą- 
czyła Пе, albo to 'złączenić udawała z Gwi- 
zyufzami: Poftanowiła iednak tak fie obcho- 
dzić z tćmi dwiema ftronami; żeby zażywać 
ednćy, aby wfrżymywać potęgę drugićy. 
Zaniechała zaś intereflow należących do ca- 
łości Wiary; do ufzczęsliwićnia Króleftwa 
i utrzymywania dobrych obyczaiów, 

Królowń:po'śmićrci Syna {wego Frań- 
cifzka, miała przyrzeczćtić od Króla Nawyar- 
ikiego; Ze йе przy nićy zoftaną rządy. Ale 
Król potym fkładał fię, że to przyrzeczenić 
nie było dóbrowolnć. А ponieważ miał ftronę 
mocną w Króleftwie; Pani ta poftrzegła, że 
wfzyftkę fwoię powagę utracić może: więc 
poftanowiła opuścić iednę ftronę, aby otrzy- 
mać drugą. Admirał był iey na pomocy w 
tym razie; domagaiąc fię, Zeby broniła Pro: 
teftantów.  Hetman' Wielki -nie wiedząc o 
obietnicach Sieftrzćńcowi od Królowy nczy- 
niouych; a chcąc tylko miarkowaąć ftronę 
nieprzyiazną Gwizyufzóm; prowadził Króla 
Nawarikiego, aby powtórnie uftąpił rządów, 
ztym dokładćm: aby on był hnaywyżfzym 
Króleftwa Namieftnikićm. Król ten na ów 
czas Proteftant, gdy był Proteftantów obroń- 
cą; iuż йе oni niczego więcćy nie obdwiali. 
Admirał kazał śmiało nową naukę реми» 
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dsć w Fonteneblo. Królowa fuchataoboię- 
ię Mowy Montluka Bifkupa W Тепсе $a 

, który nie ozn aymuiąc IW ёро odft GROW a 
Ed Kościoła Rzy mfkiego opowiadal naukę 
odfzczepićńców. “az fama lon à kanals 
też ogłofić Edykt, którym wfzyftkich dla reli- 
gii wygnanych przywracano: "msiętność im 
oddawano, i i zakázano; aby nikt z przyczyny 
religii nie był ł prz ešladow any. W tén czas He- 
tman W jeiki poiednał йе zupełnie z Gwizyu- 
fzami; i złączywifzy йе z Marf {zalkiém Sén An; 
аге, przy rzekli uroczyście wfzelkich zażyć 


fpofobów do utrzymania dawney Religii. 
LUIZA. 

Otoż chciwość fławy; moia Bonno 3 
wfzak to bunt przeciwko władzy. Królowa 
bowiem, przy k tórey były rządy Król eftwa, 
chciała utrzymywać Proteftantów : za cóż 
Ci trzéy Panowie przeciwko nićy uczynili 
związek 2 

BONN A. 

Daleka іейет od tego, żebym miała 
chwalić fpifki, ieżeli Пе dzielą przeciwko 
porządney władzy; ieżeli ten zamidr maią, 
Żeby fię zpod władzy wyprządz. Ale wier- 
ni Poddani w okoliczności, w którey бе na 
ów czas znaydowali, mogli bez wątpićnia 
przyrzéc fobie wzaiemnie; że nigdy nie od- 
ftąpią wiaty Przodków fwoich; i Że Пе o- 
pierać będą wfzelkiemi pozwolonćmi fpo- 
fobami zamyfłóm Nowotników przeciwko 
dobru pofpolitemu Króleftwa. “Té fpofoby 
pozwolonć fa: Stateczność w Radzie; w któ- 
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гёу powinni fwobodnie mówić fwoić zda- 
nie: poniewąż nie 414 czego ich do Rady za- 
Żywaią, tylko 8 серо: powinni dawać zdro- 
wą radę Panu; ofobliwie gdy Пе ich dokła- 
da: nigdy nie powinni łączyć fię z Ludźmi 
miefzaiącemi pokóy: choćby wtym iakoż- 
kolwiek bądź wielkie pożytki widzieli 414 
fwoich włafnych fortun. ` WfzakZe ieżeli 
mimo to wfzyftko, Pan ftoi upornie przy 
fwoićm.złóm zdaniu; Człowiek Prywatny, 
Pan, nawet Minifter ftanu, nić maią fię wię- 
cey czezo chwycić, tylko bydź podległćmi. 
Aieżeli biorą fobie za pozór Religią , Żeby 
uczynić powagę fwoiemu buntowi, dwoia- 
ko fą winnemi: iaki był Gwizyufz Syn Frań- 
cifzka, o którym potym mówić będę. 

Na zjeździe, który był w Fonteneblo, 
fześcią тіейасаті pićrwey, Admirał i brat 
iego, podali fupplikę; profząc Króla o iawne 
opowiadanie Religii Proteftantfkićy, ta Su- 
plika była odrzucona. Admirśł jednak nie- 
tracił nadziei, Ze czafu fwego będzie wy- 
fuchany: ale zrozumiał, że mali była na— 
dzieia; gdy citrzey Panowie, o którychem 
mówiła, związek z fobą uczynili. Królo- 
wa która chciała бе zachować w niejakićy 
bezftronności; chociaż йе па ow czas {kia 
niała do Proteftantów, odefiała tę Suplikę do 
Parlaméntu: na którym po wielu fprzeczkach 
poftanowiono, aby zoftawić w pokoiu Pro- 
teftantów:; tak co należy do ich ofób, iaka 
też со do ich maiętności: wfzakże żeby fię 
nieważyli żadnego opowiadania publicznego 
fwo- 
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fwoiéy Religii; aż póki nie zaydzie tozfądek 
Koneylium pow zechnego. Ten Edykt, ia- 
ko zwyczayny tym, którzy chcą uwodzić 
dwie potężne ftrony, żadney ftronie niedo- 
godził, i malo na niego zwazano. Proteftan- 
ci zgromadzili бе. w tak wielkiey liczbie, 
że trzeba było złożyć R. de; na którey Кап 
cierz Hopital ofobliwe przełożył zdanie: 
Tyzebi, mówił, źeby је Fdykta ficjowaty 
do czalów i doofób, a nie czajy Fofoby do 
Edyktów. Poftanowiono więc przy chylić fię 
do czałów: Ofądzono, aby złożyć Koncylium 
Narodowe w przeciągu (ześciu miefięty ; a 
tym czafem, Żeby Kalwiniści mieli wolność 
opowiadania publicznego fwoiéy Religii. 
KALWINISTA. 

Czemuż йе tak mądrógo poftanowić- 
nia. nie trzymano ? zabieżonoby ftrafznym 
kłótnióm , którć po zniefićniu tego poftano- 
wićnia naftąpiły. 

B O N N À. 

Nić maz MPanie na to uwagł, co mó- 
wifz: Ten Edykt był tylko pod pewnemi wa- 
runkami; więkfza część tych, którzy ро wy- 
dźć radzili, nie byli należycie uwiadomieni o 
rzeczach, które Kalwin'ffów odrywały od Ka- 
tólików: mówiono na ów czas, iak mówią te- 
ráz, Że zgadzano бе w rzeczach fundamén- 
tdlnych; a Że nie (21а rzecz, tylko wiedzieć, 
czy fię modlić do Boga po łacinie, czy po 
francuzku, i inne podobne frafzki. Skąd 
wniefiono, Że nie trzeba było zakłócać Kró- 
leftwa dla tak małych rzeczy. 


H4 KAL- 
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KALWINISTA. 

Otoż to wynalazek: pokaż mi МРап- 
no, Ze ci, którzy poftanowiłi Edykt, nie wież 
dzieli o różnicach iftotnych, kt 
ły między nami i Pa pieżnikami. 
czny czas wyfzedł, iako było opowiadanć 
czyfte fowo, Bożć we Francyi; czemuzżby 
nie wiedziano o tych różnicach 2 

BONNA. 

Jako йе Raram, nie mówić nic bez dot 
wodów ; tak ani йе gnićwam , апі téż mám 
trudność ; gdy ich odemnie potrzebują. Za- 
тай Koncylium Narodowego, złożono ffa- 
wna rozmowę Poaflyacką, zgromadzoną ca- 
le przeciwnie rozumieniu i zwyczaioewi Ko- 
5сіоіа. 

Pierwfzą prawda Wiary Katolickićy 
ieft, że Apoftołóm i ich Naftępcóm Chryftus 
obiecał iZ z nićmi będzie aż do fkończenia 
Świata, Druga, że tómi Apoftołów Nafte- 
pcami (a Bifkupi, i naywyżfzą Głowa Ko- 
Ścioła. © Skad idzie, Że oni fami powinni 
bydź Sędziami nauki do Wiary i dobrych о- 
byczaiów należącey, Przeftaie bydź Kato- 
likićm, kto tego nie przyimuie. Królowz i 
Rada léy mało wiadomy ufta w Kościoła, al- 
bo udaiąc niewisdomość © nich, nakazała 
Zjazd do Розу; dokąd wzywała Teolo- 
gów Katolickich i Proteftantfkich.- Теп ро- 
ftępek. tym był godnieyfzy nagany; że te- 
с02 famćgo czafu Koncylium Powfzechne, 
do którego famćgn 0 rzeczach do Wiary na- 
leżących należało fądzić, zaczynało йе zbić- 
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rać do da e A tak Papićż, Cefarz, Król 
Hifzpańfki, pifali do Кто owy, odwodzat ią 
od tego Zjazdu. pilała im, сонау ım Zje- 
Zdzie nic lig nie miało ftunowić; a że tylko 


rzecz idzie, aby obrać rzeczy, 6 p'ze- 

łożone b; iZ miały przed walnym Trydent- 

fk m Zbo гет `m, i 5 
Wie 

Francyi dla p wyć kid 

dzialo prz ciy w uftąw \ 

uprzedźono przyiazd Pofła: zaczęto I 

wy w Liftopadzie, 

Jeden z przednieyfzych Miniftrów , na 
tey Rczhowie przytomnych, był Teodor 
Befa, któr 2па (21716 za drugićgo fun- 
datora Kalwińitwa we ncyi. Proteftan= 
ci zaczęli od podania Królowi fuppliki, w ксб 
rév fię domagali trzech rzeczy. Nay pro 
ponieważ, prawili, Kardynali i Bil 
li interefs w tey fprawie; więc żeby Ried sł 
li ich Sędziami. Powtóre, żeby Król, Kró- 
lowa, i Xiążęta Krwi Królćwfkiey przyto- 
mni byli ną tym Zjezdzie;, zeby Król na nim 
prezydow ał i w porządku go utrzymywał. 
Pótrzecie, aby wfzyftkie ich fpory fąd zon 
były ze ffowa Bożego, zaw artej ê w ft: TYm 
1 wnowym.Teftamencie. Na koniec, aby to, 
co fię będzie mówiłó ziedney i z Miec ły 
ftrony, pifano było. przez Pifarzów od ftrón 
wybrany 

Ciefzyła fię ftrona, że Bifkupi i Kardy- 
nali nie będą używać fwoiéy powagi na t m 
€gromadzéniu; które oczywiścje było prze= 
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ciwne zwyczaiowi Kościoła; a na którem 
naywięcćy widzieć było Dam, i Dworfkich 
Panów: ale nić miała baczenia, że uftąpi 
placu potyczki twoim przeciynikóm, a to 
przyznano będ zie ićy fłabości. « Nie będę o- 
pifywać; iakie były na tem Zgromadzeniu 
mowy: Wylzły drukićm rozmówy, które 
z oboiey ftrony miano, Na tym fię tylko 

zabawię, zebym tego dowiodła, com powie: 
działa. Wnet бе pokazało; że ci, których 
fądzono za Proteftantów, nić miel} ray— 
mniey/zego wyobrażenia ich nauki. Gdy 
albowićm Teodor Beza przywodząc fwoię 
naukę, mówił o Eucharyftyi, że Ciafoż Krew 
JEZUSA tak fa dalekie od tego Sakramen- 
tu, iak dalekie niebo odzięmi; Całe Zgromae 
dzenie fłyfząe to, zadrżało; 1 ftał бе taki 
rozruch, że йе mówca Kzżlwińfki pomićlzół. 
Królowa, iako drudzy, роѓе2пїе fię rozgnie- 
wała natę mowę; i napifała do Pana Rennes 
Pofa (wćgo u Cefarza tak; Położę tu wła- 
{пв ićy flowa. 

Вега odfzedł od pamięci, gdy uczynił 
porównanić tak nierozumnue, i tak obrażaiące 
ufzy całego Zgromadzćnia; że ledwiem mu 
nie nakazała mitczónio, i u fzyftkich iego Mi- 
nifirów nie,odpędziła, Prawdziwie nie wfirzy: 
matam [е od tego, tylko z boiażni; aby kto z 
¿ego Zgromadzenia uie paed zarażony tą 
nauką, nie ufłyfzdwfzy na nig odpowiedzi. 

Nie chwytano Пе tey Now otników/na- 
uki, tylko ztego, 2еієу nie znano. Torzecz 
iafna. 
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Nie będę wam Panny mówiła, iak mą- 
drze nabłędy Bezy odpowiedziano: że Beza 
wfzelkich fpofobów fzukał, żeby u: miękczyć 
fwoić flowa; а nic nić mógł, tylko бе gryść 
i frafować. Ieżeli iefeście.ciekawć, a chce- 
cie wiedzieć, co macie fądzić otey rofpra- 
wie; możecie йе poftarać oiey opifanić, Ја 
idę daley. 

Potym Prałaci, którzy pierwfze miey- 
fce zafia idali' na tey Rozmowie Poa flyaekiey, 
napifali Wyznanie Wiary, które było po- 
chwalone od caléy Sorbony; i rofkazano, że- 
by їв podpifali м (гусу Proteftanci. Gdy ža- 
dną miarą tego uczynić niechcieli; ale zacze- 
li daleko wyżfzym mówić tonem, niż pier- 

wéy; Xi“ że Gwizyufz, Hetman Wielki, Mar- 
fzałkowie Boifsac i Sen André przekładali 
Królowy , że do ufpokoienia wfzelkich kłó- 
tni tén ieft fpofóh; żeby Бауке przeciwko 
Proteftantóm wydany , zupełnie zachować: 
ponieważ nie powinna bydź, tylko iedna Re- 
ligia i iedno Prawo w Króleftwie; iako w 
nim, ieden ieft tylko Bóg, i ieden Król. А 
widząc, Że niebyli ufluchani, profili o poz 
zwolenić oddalić бе ode Dworu; czego im 
Królowa dozwoliła. Za tem oddaleniem 
trzech tych Panów ode Dworu; Admirał ftał 
йе Panćm, i śmiało domagał йе Kościołów. 
A nie czekając, co wtey mierze będzie po- 
ftanowiono; Proteftanci publicznie kazali o- 
powiadać naukę fwoię na przedmieściu Pa- 
ryfkim, blifko Kościoła Swiętego Medarda. 
Było to w Święto S, Szczepana; gdy dzwo- 

nio- 
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niono na Katolików, 
żeńftwo, 
ŚCI rzut 


ywaiąc ich na Nabo. 
głos dzwonów, Kalwini- 


11 


tarze, fzarpią obrazy, łamią ławy; a wyko- 
nawfzy tę fławną robotę, powracaią z try- 
umfem do Miafta; wielu z fobą prowadząc 
więźniów., Katolicy nazaiutrz uzbroieni 10: 


patami, kiymi (gyż im broń była odebrana) 


napadii na Hugonotów idących na Kazanie; 
i oddali im za fwoie: a w fztukiby ich po- 
płatali, gdyby urząd z woyfkićm nie ufpoko- 
ił tego zamiefzania. 

Ponieważ Edykt w Lipen ogłofzony, 
niepozwalał, tylko Katolickiey Religii о- 
powiadania; Proteftanci, którzy ten Edykt 
zgwałcili fami fobie byli winni. Admirał znał 
to dobrze: więc Żeby zabieżćć tym gwałto- 
wnościóm; wyiednął u Królowy w mięfiącu 
Styczniu r562. infzy Edykt, który pozwalał 
opowiadania dwu Religii: to ieft, Żeby Pro- 
teftanci mogli miewać fwoié fchadzki po in- 
nych mieyfcach; aby tyłko nie bywały w Pa- 
ryżu, i na przedmieściach Paryfkich. 'Par— 
lament po trzykroć fię zbierał, a tego Edy- 
ktu przyiąć niechciał: i nie uczynił tego, aZ 
w ten czas, gdy: Królowa wprowadziwfzy 
młodego Króla do Parlamentu, przyniewoli- 
ła go, abyten Edykt przyiął, Hetmana Wiel- 
kiego i drugich tćn przypadek bardzo wzru- 
fzył. Więc żeby naprźyić, co widzieli złe. 
50; 
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warry. amyfł tén fzczęśliwie йе im 
udał; gdyż ten Pan wyprzyfiągłfzy бе Kal- 
wińftwa, domagał u Królowy, aby Ko 
ode Dworu oddaliła. Тоќ Ona uczyniła, ale 
z niemi zawfze fekretńć porozumienie miała. 


<o; ftatali Пе o pozyfkanić fobie Króla Na- 
Í 
f 


y , Żeby Xiąże Konde- 

iego miał rządy w Paryżu, rolka- 

zat Xiążęciu Gwizyufzowi, aby przyfzedł 
we dwieście Koni; i z téy to okoliczności 
przyfzło. do zaboiu tak fawnego w Hift 
Gdy Xiąże ten fuchał Mfzy w Niedzie- 

lẹ Proteftanci w liczbie więcćy, iak fiedmiu- 
fet po kazaniu fuchanćm w ftodole należą- 
cey do Kościoła, zaczęli fpiewać Pfalmy Ma- 
rota... Słudzy Xiążęcy przekładali, żeby tén 
zgiełk ucichł; ale im zelżywie odpowiedzia- 
no, i wnet zaczęto rzucać kamieniami. Gdy 
dway chłopcy. Niemcy, którzy mieli broń 
ogniftą, wyftrzelili; na to wyftrzelenie Xią- 
Ze ze wfzyłłkićmi, fwoićmi wyfzedł z kor 
ścioła dla ufpokoienia tego tumultu., Ale 
gdy był w twarz uderzony kamićnićm; Dwo- 
rzanie widząc twarz Pana fkrwawioną, por- 
wali йе do oręża, i było kilku zabitych i 
canionych. Proteftanci йе ufkarżali i mieli 
ten przypadek za złamanić oftatnićgo Edy- 
ktu. Wfzakże uważźnieyfi Proteftanci przy 
ziwalaią, Że to rzecz była przypadkowa; 1 że 
ci z ich Zgromadzenia, których niefzczęście 
potkało, powinni byli, przez wzgląd па ta- 
kiego Pana, jakim był Gwizyufz, nie prze- 
fzkadzać mu, gdy М(ху fłychaf. Со rzecz 


Król Nawarry niechąc, 
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łatwa była, zatrzymawfzy fię na Kwadrans 
z fpiewaniem Pfałwów. Miłość Chrześciań: 
{Ка wyciąga, Żeby nieiako ulegać bliźniemu; 
i czynić względy, dla tych; którzy od nas 
fą znaczniey(zemi. 

Xiąże Gwizyufz przyięty był w Pa- 
ryżu z wielką radością, A Królową zawfze 
йе obawiaiąc, żeby iéy nie odebrano rządów; 
pilala po razy cztery do Xiążęcia Kondeu< 
fza, wzywając go do fiebie do Mońfo , gdzie 
miefzkała z Królem. . Ten lit тайа! bydź 
fekretnie pifany: ategoż czafu pifała drugi, 
który miał bydź oddany publicznie, w któ- 
rym rofporządziła, żeby Kondeufz z Pary- 
ża wyidchał. Rozumiała, że przykładem 
fwoim przywiedzie drugich do opufzczćnia 
tey ftolicy. Ale fię zawiodł:: zatym odmie- 
niniąc w krótce (woić ułożenie; gdyż niefą- 
dziła, więcey dufać Proteftantóm, niż Каго- 
likóm; na to iedynie goniła, żeby obiedwie 
топу miarkować, aby fama panowała. Хіа- 
Ze Gwizyufz ią uprzedził, i był w Eontene- 
blo, gdzie ієу od Króła Nawarry uprafzał z 
wfzelkim względćm; ale w tén fpofób, že- 
ру mu nie odmówiła, aby odprowździła Ктб- 
la do Paryża, gdzie przytomność iego była 

potrzebna. 
DRUKI ZAA; 

Obiecałaś nam moja Bonno огуз o 
Kalwińftwie; a powiadafz nam tylko o fztu- 
kach Katarzyny Medycći; о iéy chciwości pa- 
nowania i o zawiściach między Gw!zyufzami 
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Did tego też powiedziałdm ci pięrwćy; 
Ze wfz-lkić té obroty, i które naftąpiy; któ- 
rych zdawała йе bydź fprężyną Religia, by- 
ły tylko fkutkićm wy niofłości, od którey nie 
wyłsczam, tylko z iedney ftrony Hetmana 
Wielkiego, a z drugićy Йгопу Admirała.. 
W fzakźć rzecz ieft pewna, Ze interefla Reli- 
gii, która im fłużyła za pokry wkę, tak były 
związavć z Polityką wielkich Panów obo- 
icy ftrony; Że fię niemopą oddzielić od fie- 
bie dwie té biftorye. W ten czas Katarzy- 
na taksbyła przychylna Hogónotón, że nie- 
którzy rozumieli, iż była w fercu Kalwinką. 
Nie mogę бе w tym dowodnie fprzeczać z 
Proteftantami. To pewná, że nie kochała tak 
Religii, dla któryby mogła odfiąpić (wćgo 
dobra: albowiem w poźnieyfzytn czafie za- 
żyła fpofobów mocno prowadzących do ze- 
pfowania obyczaiów; żeby fobie obowiąza- 
ła przedrieyfzych Panów oboiey Ёгопу. Ta 
rzecz tak ieft wiadoma w-hiftoryi; Że nig 
możni ićy ogrodzić. Aleiakożkolwiek bądź, 
to pewna; że była zawfze Katoliczką, ale złą 
Katoliczką : w ten czas nawet, gdy dała po- 
znać Proteftantóm ftrafznć (kutki niechętńe- 
go (егса fwego. 

Zakazano było Edyktem Styczniowym 
kazania na Przedmieściach Paryfkich: Kal- 
winiści nie zważaiąc natćn Edykt, czynili 
Kazania po wielekroć na przedmieściu S. Ja- 
kuba. Hetman Wieiki iachad] tdm, i ręką fwo- 
ią powywrścał ławy i ftołki, oświadczaiąc 

fię; 
€: 
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А 


йе; Ze poki Żyć ` będzie fie trzymał 
ño Edvkt 1, 'ktÓry nie pozwolił zadn êy o- 
fiadłości Kaiwiniftóm między Ма murami, 
ani w*blifkości: St olicy. 
a Капаеп!ж'ч гас Króla i Królowa 

w tękach Katolików ; dał fię | odmó- 
wić Аай. łowi do podniefićnia woyny pod 
pozorną pok ry wką, że a olowa była pr 
niewolónń i jać do P yZa; i Ze piérw éy 
pifata do X doc, aby ićy bronił od Tryum= 
wirów: A gdy бе тесте burtow шеу wfty- 

92111 re) przyczyny, w tćn czas nawet. gdy 
pomn li {рга wy fwoić buntown cze; Kig- 
Ze Kondenf z, uczyniwizy üe Glow 8 bun tu, 
przywłafzc vt (obie tytuł Opiekuna 1 Obroń- 
cv Domu Krol 'wfkiógo i Korony Francuz— 
fkiev; (zukaiąc wfzelkich h fpofobów, żeby 
weolnić Króla i Królową, i ғ żeby ód: WTC 
pokóv Zi zyzuie od Tyranów uci 
W yfał iednógo z fwoich przyi iaciół nie tyl- 
ko do Nie mieckich Xiążąt Proteftá; ntfkich, 
ale też do Cefarza; rofkazuj qc, aby im poka- 
zat lift Królowy fekretnie do nie: go pi апуу 
w którym ta Pani chciała go fobie ui ąć, l ro: 


fkazowała podnieść domową wór 
fk 


ma 


iw {zyz 
Ow perzynę obrócić. Ten pó ерек 27215 


cił z niego malke, którą [wóy bunt chciał pos 
krywać. Albowiem Królową tym urażona 
Ze chował ten lift, który obiecał fpalić, zias 
czyła йе 7, Tryum wirami, i prz zywiodła Kró- 
la do oświadczenia йе, w którem głofił za 
rzecz fałfzywą, iakoby mu był gwałt uczy- 
ńiony; i dawał rofkdz Xiążęcin i fpołeczni« 
Кош 
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Strafzliwe fkutki woyny, a 


wojny domowey: gdzie okru- 


cień ft: va, na które fię natura wzdrygą, ftaią 
бе potrzebnóa О isk wiele winni fą сі, 
którzy przez е daią powód do takich 
zbytków. Ale na kogo trzeba narzekać. gdy 
w kropne przynofi fkutki; ieżeli nie 
WZA zapalili 2 
LWINISTA. 

Słu(zniey daleko narzekać możni na 
tych, którzy byli do tey wovny powodem. 
K:lwiniści okrutnie byli prześladowani: cho- 
сїз? Edyktem warowano im befpieczeńftwo: 
do (его nie nfilowanoż wygubić ich da 
imi czóm? Zada vano im męki, na їакіє na 

więk z ch fkazuią zbrodniów: chciłaążeś, Że- 
by fię zabliać dopuścili 2 
B O N NA, 

Gdybym to MPanie mów ita, nie mówi- 
RE no wego; alebym tylko ponowiła 
fiowa Chryfiufowe: fłowa tak dobrze od 
pićrwfzych Chrześcian zrozumiane; że fię 
dawali bez odporu zabiiać. Ale podobno ci 
патукат albo raczćy przypominam wy- 
mówkę daleko k(ztaltniey(za. То ieft, że 
Religia była tylko płafzczykićm, a nie przy- 
czyną tev woyhy, i tych ókracienkw kia. 
ré za woyną nafąpiły. lá cale fprawiedli- 
wą daię przyczynę tych poftępków dzikich 
przeciwko Religii Poprwiaczóm, Wyią- 
wizy fanatyków , уусу uczciwi między 
nićmi ludzie па о йе zgadzaią; że lepićy 
uciekać, a niżeli йе burzyć. A ia powiem 
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na pochwałę tych, którychem w Króleftwie 
znała, żem ich fądziła za dobrych Frangu- 
Ale ta ieft włafność ludzi nafzego 
Narodu; że zdania ich, nie ачу (ге kieruią ich 
poftępkami: gdyż dla fwoićy letkości łatwo 
przylmuią wfzelkie podane fobie zdania. I 
tego doznano owych niefzczęśliwych, o któ- 
rych mówię, czałów; kiedy cały prawie Na- 
ród uńiefiony gwałtownym powodćm Xią- 
żąt, Miniftrów, Gwizy ufzów,i Duchownych, 
przyfzedł do zbyteczności, którychby nigdy 
nie doznano; gdyby Luter, Kalwin, i infi 
rzeczy nowych podfiewacze, dopuścili Ka- 
tolikóm żyć fpokoy nie w Wierze, którą przez 
tak wiele wieków wyznawali: 1 haniebna to 
rzęcz dla Nowiniarzów; Że tych wfzyftkich 
mordów zbyteczności początkiem była nau- 
ka, którą oni wprowadzić ufiłowali, Potem 
rzeczy obiaśnićniu, którć okaznie moię bez- 
ftronność, powracam do moiéy hiftoryi. 
Parlamenta wydawały rozmaite Dekre- 
ta przeciwko buntownikóm, z dozwoleniem 
i rofkazem, żeby ich prześladować. Роѓро- 
licie tych powfzechnych rofkazów nie po- 
rządnie zażywaią; i nie wątpię, że i naów 
czas ta nieporządność zafzła: wftrzymały ie- 
dnak wielu obywstełów zapędy, którzy bo- 
jąc fię, żeby nie puftofzono ich zamków, ich 
maiętności , odftępowali Xiążęcia Kondeu- 
ufza, Со mu powodem było do w ezwania 
Cudzozićmców , a mianowicie Anglików s 
którym poddano Hawr de Gras. Poftępek 
tén Kondeufza, nié mógłgo nie podać w nież 
12 nas 
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czyną, albo pozorćm wielkich przypadków, 
o których zoftaie mi powiedzićć. 
Poltrot Рап de Merć nić miał więcey, iak 
6. lat a był í pezytazaiony z Panem de Soubi- 
fe; tak, iakon, gorliwym Proteftantćm. Roz- 
iątrzony fzczęśliw ёш powodze iem Xi ążę- 
cia Gwizyufza, poftanowił go zabić. I była 
rzecz publiczna u Partyzantów, że miał tén 
umyf, Ufyfzawfzy on ośmićrci Króla Na- 
ALICE: rzekł:. Nie dofyć to natem; trze- 
ba uc и ić więkjzą ofiarę. А gdy go pytano, 
Кїогао, odpowi aa iał: Zef to wiel- 
ki Gwizi pra vą rękę, 


zawołał: ta reka, zada mwydz,i uc gyni ko- 
miec wajzym nie/zczęściom, Takim fie to (ро- 


fobćm oświadczył Poltrot w przytomności 
оцы! (а i innych.. Którzy, potym mówili, iZ 
nie dali wiary tym fłowóm: ponieważ nie 
zwykło fie. przechwólać z temi rzćczami, 
które та kto uczynić wolą, Soubife wyflał 
go dla niektórych interefsów do Admirała, 
1 zalecił mu go w liście. Który przeczyta- 
vay Koli igni, mówi mu: Pifze do mnie Pan 
de Soubife, i ut WZ. sią mię; że mafz ocho- 
żę үзүмү) : Religii; dobrze żeś przyia- 
chat, dochowdyżć téy ochoty, ` Wyrozumia- 
wfzy potym, Że człowiek ma rozum; zlecił 
mu, žeby í бе adal do obozu піерггуіасіеі- 
fkićgo, a uważał, co бе w nim dzieie. Dał 
mu naprzód 20. tałarów bity ch; a potym fto, 
aby бе poftarał, o konia dobrógo i chyżćgo: 
iakoż wnet doftał Konia Hifzpańfkiego wiel- 
ce Żartkiego. 


Pol- 
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Poltrot tak йе, fporządziw(zy udał Ё 
do Xiążęcia Gw izy ulza: któremu powisaał, 
że zęryzoty 1U mienia przywiodły go do р0- 
wrócenia дЫ ; Religii przóuków ; i co flu а 
Króla (we: N e p al gol łafkaw ie. i 
powielekroć kaza ШҮ mu by dż u tolu iv Aa 
Co got uieło, iż ledw ie nie poniechał wćgó 
przedlię ziecia względem umyslonego za- 
bóyftwa. Patrze ie 2, jak Teodor Besa wzglę- 
dóm tćy oko! liczności pifze w fwoićy Hifto- 
ryi Kościelnéy. 

Mówi on o Poltrocie, że fię przygoto- 
w al przez moa thtwę do wykonał ja (węgo 
zamyfa: M. zi NEONY , powiada, był ferde- 
czną litością; i prof fit ufilnie Boga, aby w nim 
odmienił wolą, iez to, co on chciał uczynić, 
Bogu fig mi e podobało. Albo też, zeby mu dał 
fłateczno: t 4 fite do zabici ja tego Tyrana; 6 
tym fpofobem do uwolnienia Aurelian od fpu- 


Jolama, i całego Krolejiwa od tak niejaczę= 


śliwey tyrannii. Po tey modlitwie rzecz 
wykonał. 
KALWINISTA. 

Zda mi fię, że widzę Judytę: która 
Ad zapalona gorliwością. ucina głowę 
Holofernefowi dla ofwobodzenia Betulil. 

DULIZA; 

Strachém mię MPanie przerá7 га(2, dla 
twego przyfofow ania Pifma SWI ętego. Ca 
by z nami było, тоу Bože; gdyby ta ftra- 
fzliwa nauka przyjęta była! Któż Љу był bef- 
pieczny! Zgorfzyłam бе ze (pofobu mów ie- 
nia Teodora Bezy. 
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eftantów.. Chciała zaś rządzi 
ma: więc wyr у^ a fp >O „„ktory 
był udał, iak ona chciała; zo biy b. la Ad- 
mirala i Xiążąt Proteftantfkich przez,Gwi— 
zyuizów; a Gwizyufzów przez woy fka Kró- 
lewikić. Opowiem wam tén (po fób. Czyta- 
Jim- z wielką bardzo uwagą Wwfzyftko to, eo 
Otéy „rzeczy pifano; i rozumi ćm, żem пе do 


trzeba mi рї су Жы, Wyda 
Xiążęcia Gwizyufza: Oui bowie wielką bę- 
dą czę 


ią cey luftoryi; i oni przez (wole 
nie pomiarkowanie dali Kslwiniftóm miey— 
fcć, któte mieli we Francyi, aż do znielienia 
Edykru Bawi ñikiézo. 

Henry aze Gwizyi, iako miał bar- 
dzo zacne ln ty; tak też miał brzydkie 
wady. Bvł оп swiadkićm i fprawcyą fpraw 
trudnych Dworu odtrzynaftego roku-wieku; 
i to podobno było okazyą zguby iego. Ociec 
iego miał cnoty, miał zamyfły fzczerć; miał 
gorliwość prawdziwą ku Religii (wo:ćy; ie- 
go łafkawość, iego dobroć br: ały początek 7; 
wielkich iepo реуі. Syn zaś nie miał, 
tylko pozór cnót Oyca. А gdy do tych pozo- 
rów przyłączył głęboką w zamy fiach Íkry= 
tość, niezmierną fławy chciwość, powićrz- 
chowność udaiącą pozorne iego cnoty, ftat 
fie ciężkim O yczyznie i Królowi fw ému, któ- 
rych mógł .bydź podporą, iako Ociec iego. 

Henryk Gwizyufz miał dwu braci, © 
których wiele będzie w nafzey biftoryi: Xią- 
żęcja Maduańfkić: go; którćmu niefzczęśliwć 
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nem Króleftwa, co mu powagę czyniło. Brat 
zaś iego owych ezalów, o których mówię, 
nie miał i nie mógł mieć zadney władzy, 
gdy iuż był atak poftę ;pkiem 
fwoim.porwał бе! wnie na Króla. Co fię 
tycze dzieła na Swięty Bartłomiey; wzdry- 
gam йе na nić, i İ o nim mówiła z tąż 
bezftronnością, kt do tego czafu zacho- 
wała. Nie opufz tu upewnić te Damy; 
że te rzeczy, О którychem dotąd mówiła, 
wyczerpnełam z Pifarzów cale nie podeyrza- 
nych; і Zém wiele rzeczy opuściła, ktoré 
f4 znieławą dla Proteftantów: 


KALWINISTA. 


Та mowa zdolna ieft cale, uczynić o 
nas podeyrzenie w rzeczach bardzo dla nas 
niefławnych._ A któreż to fą te rzeczy $ 
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czas Proteftanci zoftawałi, było fprawiedli- 
wé, porządne, i owfzem potrzebne. По- 
zwolćnie, które Królowa dała XiaZeciu Kon- 
deufzowi i innym Proteftantów Wodzóm; a- 
by mogli wyiśdź z Króleftwa, i w infzym 
kraiu Е wyznawać fwoię Ке ligia; 
nie było to zaifte czynić gwałt ich fumieniu, 
ale tylko dopuścić im, Żeby uftąpili z kraiu, 
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KALWINISTA. 

Pięknać mi wolr 1056; żeby бе oddalić 
od Qyczyzny: odftąpić fw égo kraiu, (woich 
Rodziców, i fwoiey fortuny! 

B U N N A. 
Ludzie, którzy fię chełpili, Ze wypeł- 
niaią co do litery Ew angelią, pos winni byli 
poftrzedz : že (лакот mowiła) iedyny był 
fpotób od JEZUSA Chrześcianóm dany: 
želi wás prze śladuią na iednóm mieyfcu, ucie- 
taycie nadrugie. Cobvs mówił MPanie, gdy- 
by ci w małey liczbie Katolicy, którzy fą w 
Genewie, zażywaiąc trudnych okoliczności, 
w którychby to Miafto było, rzucili fię do o- 
reza, i złączyli fig z lud Zrii niefpokoynemi; 
Żeby otrzymać w tem Mieście publiczne o- 
powiadanie (woiey Religii? Krzyczałbyś , 
Żeby ci dano poftronków, aby co do iedne- 
go wywiefzać. Aiednak przypadek Katoli- 
ków, dalekoby im więcćy fprzylał; niż przy- 
padek Proteftat tów owych czafów ; o któ- 
rych mówiemy. Pamiętaymy , Że iefteśmy 
uczniami tego, który. w fwoiey trzódzie nie 
chce mićć, tylko ciche baranki. Zabięgło- 
by fię było bardzo wielu wyftępkóm; gdy” 
by fię było nie zapomniało o tey wie lkiéy 
nauce. 

Xiąże Kondeufz i inni Wodzowie u- 
chybiwfzy fkntku zamiaru fwego, паїіе212а- 
li Paryż; a potym zamkneli i drogi, żeby Ży= 
wności niedowożono. Со dało przyczynę 
potyczee, na którey Hetman Wielki był śmier- 
telnie raniony, Potym Proteftanci pofzli ku 
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: dziedziczka Króleftwa Nawar ryg gorliwa Pro» 

Woylka | tefłantka, i Гупа (wego w tychże e Ме дасһ wy- I 

yie- chowała. Nie będę go wam Pa łaty opify- | 

3 wala. Samo еру Henryka IV. wzbudzą 

wyobrażenie nay więkfzego i nayle pfzego 2 

Królów. Nadto, fprawy iego czynią onim 
wiadomość. 

Dotąd nie powiadałim wam, tylko ka- 
| wały hiftoryi Kalwińfkićy , którem pamie- 
tala z czytania Xiążek tego wieku. Teraz 
| w opowiadaniu poydę zupełnie za takim prze- 
|- wodnikiem, który nić może by га podey rza- 
ny Panu Kalwiniście: ieft to wielki Sy, któ- | 
zy ùmari w fwoiem Zgram adzeniu; a wo- | 
czach fwoich kazáł fpilać rzeczy pamięci go- 
dnć z żywota Kr ólar i opégo czafu dzieie. 


{| Mało oświeceni z Proteftantów rozu- 
król | mieli, żeoddanić Królewny ыо су w 
yy- ео młodem u Królowi Na watry, by- 
zee | ło z prawdziwey żądzy umocnićnia poko- 
| 1051 ciefzyli fię, że widzieli Pana, który 
miał bydź ich Głową, I CA mal- 
śńftwćm z бойга (wego Króla. Nie takiem 
абу okićm Królowa Joanna nato fprzy- 
iaźnienie. Pani ta była-pi ięknych obycza- 
jów; i nić mogła myślić bez boiaźni: że ta, 
która icy była zaSynową przeznaczona, by- 
ła wychowana we Dworze rozwolnionym: 
gdzie, iako ona pifała do Syna fwego, nie 
Męfzczyzna fzukał niewiafty ; ale niewiafta 
pfowała męfzczyznę. Dla czego małżeńftwo 
to odkładała, jak mogła. Ale gdy iuż rze- 
Тот 17. K çzy 
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czy daleko pofzty, trzeba było do tego mat- 
zeńftwa przyftą 3р ié. 

Rzecz trudna do ofądzćnia, czy Król 
Karol IX. wc! dy do zamy dów Królowy, 
czy nie; i w których rzeczach wchodził. Pi. 
farze cale fię nie zgadzalią w tym punkcie. Po 
czytaniu Z dofkonałą uwagą, tego nako- 
niec ieftećm rozumi ćnia; Że ieżeli była jaká 
wiadomość, nić możną ićy było mićć, chy- 
ba z okoliczności, które wam opowićm. 

Rzecz fię zacz zęła od bardzo mitégo 
przyięcia pofłanyci 1 od Prote £antów: którzy 

ądali, aby woynę -obrócono do Flan- 

>rzeciw - Hifzpanóm; Król pokszał pa 
fobie, że mu fię to podobało, i odpowiedział, 
że w tym interefsie trzeba mu бе naradzić z 
Admirałóm. Na ów czas ftrona Gwizy ulzów 
zdaj wała йе upadać. Gdy młody Xiąże mó- 
wil Królowi, Że nie mogł u Dworu patrzyć 
na zdradzieckiego zabóycę оуса fwego; Król 
mu furowo c odpowi edział, że Пе mu wolno 
od le Dworu oddalić, Ta odpowiedż i odda- 
Xiążecia dało wyrozumieć Мопіто- 
па, Że Król famą! rzeczą omierził fobie 
zów; i uwiadomili Admirała, Że mógł 
RZ. z wfzelkiem kefpieczeńftwem. Nie 
podoł ma zial I 


u był zapewniony , 
nności były fzczerć, że Królo- 
Dwór owi pozy fk ał. By? též 

‚ który do niego 

a Kondeufza fyna tego, któś 
od Montequiou. Gdy wfzy- 
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ftkie rzeczy były umiarkowane; śmierć Kró- 
lowy Naw 'arfki éy, którą па ówczaśs pr rzy- 
padła, nie przefzkodziła ułożonćwu zaślubić- 
niu, które naftąpiło z ofobliwych wefołośei 
okazanićm. W pośrzód tych wefołości, Ad- 
шка odniofł poftrzał z mulzkietu od czło- 
wieka należącego do Gwizyufzów: aby mo- 
Zna przyczyt tać to zdradzieckie zabóyft w 
chciwości zem fty, którey ci Xiążęta БОЗ 
zali cale świ eże dowody. Królowa fpodzie- 
wała fię, że Prote ftanci w pierw (уп zapę- 
dzie uderzą na Gwizy ufzó%w; i Że ci, będąc 
wielce mocnćmi przez złączenie йе z Kato- 
likami, potłumią Proteftantów. Król w ta. 
kićy okoliczności był (pokóyny. Ag gdy Gwi- 
zynufzowie uwolnieni Буй od (w oich nieprzy.- 
iaciól; wyfzedł z Luwru, i ftanąwfzy na cze- 
le woyfka, powitał na Wodzów, iakoby ich 
karząc; Ze dali pochóp do tak wielkiego roz- 
ruchu, po ogłofżonych od fiebie zakazach, 
aby krzywd nie czyniono 

Ta ponęta nie wabiła do fiebie, mówi 
Mezere w fwoiey Francufkićy Hiftoryi. Аа. 
mirała ranionego zaniefiono do fiebie; a Pro- 
teftanci dofyć na tym mieli, Że zanieśli fkar- 
ge dó Króla; który na tẹ nowinę fi 'odź ze fię 
rozgniéwál, i poprzyfiągł, że fię zemści. 


KALWINISTA. 


Przyznay MPanno, że w te y okazyi 
poftępek Proteftantów nie pod Пер: Zadnéy 
przyganie. 
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Jako lubię fądzić fprzyiaiąc bliźniemu, 

nié mm аву przyczyny bydź przywię” 
tarzyny Medycei, króra była począ” 

tkiém wfzelkiego, które naftąpiło, załaiefza- 
nia; chciałabym, gdyby možná, z twoiem zga- 
dzać fe zdaniem. Ale Małgorzata, która by- 
ła zaślubionź a Król owi i Nawarikiemu, w fwo- 
ich Pamiętnikach oświćcą nas, co mamy ro- 
zumieć o tém Proteftantów umiarkowaniu. 
Powiada ona, Ze Proteftanci (to ieft Wodzo- 
wić) zjeżdzali бе do Króla męża ity w no- 
cy: Ze gdy ten Pan był z nią włóżku, ієу 
przytomność nie wftrzymała ich od fwobo- 
dnego gadania; i że tam przedfięwzięto zem- 
ścić fię zranienia Admirała, ieżeliby tego Król 
nie uczynił. Ta tak rozumiem, że Królowa 
miała wfzędy fzpiegów , którzy ićy Prote= 
ftantów przegróżki donofili, którzy 1é podo- 
bno powiękfzali; i żeiey były przyczyną, iZ 
namówiła Króla do ftrafznego zaboiu, który 
umyśliła. Była tam rzecz, żeby w pićń wy- 
ciąć Hugonotów. A że Król nie poftanowił 
cale wykonania {бу obrzydliwości, ftąd fię 
żeby 
Doby. ze Pani, ty 
tego chcefz: ale wjzyfikich wyzabi- 
dać, żeby і ¿eden nie 20101, któy уру mi to тор? 
wymdi Była ta mowa А n te m przed 
zaboićm; i wfzyftko od tego czafu czynio- 


м» 


pokaznie ; iż gdy па! legała na niego, 
rzekł: 


zacząć tę robote, 


no bez iego potw ierdzénia, Xiąże Gwizy- 
ufz tylko na Admirale chciał fie po: (іё: 41а 
czego profi Króla o.pozw olónie, żeby йе z 
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nim potkać. Tow nim trzeba pochwalić , 
Że tén raczey obrał fobie fpofób, aniżeli 
zdradzieckie zaboyftwo. Ale gdy proz Ља 
jego była ойт 'zucona; nakłónił йе na wfzy- 
fiko, czego Królową chciała. Ktorá mu po- 
ruczyła wy konanić fwego przedfięwzięcia, 2 
nadzieią taiémna, że ifam w zamiefzaniu zgi- 
nie. Sędzia Królewfki i Officyerowie Woy- 
aa przeftrzegli Katolików; żeby tobie do 

ząpek i do rękawów przypinali krzyź ріо- 
cietmy, aby mogli bydź rozeznani. A Kró- 
lowa, oztaymiwfzy czas zabóyftwa; z bo- 
jsźni, żeby Król, który бе bardzo fra (ody аі, 
nie cofną fwóiego 1 przyzwolenia; rzuciła lię 
hurmóćm na domy Proteftantów, i nie prze- 
puściła ani płci, ani latóm. Pokrywam nie- 
pamięci zafłon 3 okropną tę fcenę, 1 té obrzy- 
dliwości, któremi i fię też i Król z Мы, Za- 
profił on do (wego pokoiu Króla Nawarfkie- 
go i Xiążęcia Kondeufza, i firafzltwie Za 
przyfięgaiąc, rzekł im: Ze im trzeba alba u- 
mierać, albo бе wyprzyfiądz (woiéy Reli igii. 
Król-Nawarfki odpowiedział, lako potym u- 
czynił; Ze nieieft uporczywy w fwoich zda- 

№, 1 odftąpiłby ich, fkoroby mu pokazaro, 
12 fa fałfzywe. Ale Król nie yozwalał mu 
czefu do różwagi „i trzeba mu b ło uczynić 
wyrzeczćnie Пе zakie takie. -Sully, którego 
na ów czas nie było w Par do te- 
go młodćgo Pana, który prawie cudćm oca- 
dł; Że trzeba zgadzać czafowi Š 

iak Ociec iego. 
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było m 

Gdybym żyła onego czafu, rozumiem ; И 

ze taka rzecz odraziłaby mię na zawlze od Poliki 
Religii Katolickicy. гука] 


BONN А. żeby 

Ci teź, którzy ten zabóy rofkazali, ma- DON 
ło na to dbali; czy kto był Katolikiem, czy 
үң Proteftantćm, chociaż iakikolwiek czynili 
үн pozór. Gdyby byli czynili i fądzili podług 
ducha Ewangelii; bardzoby fię byli ftrzegli 
takiego poftępku, który był zdolny odrazić 
Proteftantów od ich nawrócćnia. Miano te- 
go widoczny dowód z tego, co йе trafiło w 
Ambianie, i w innych nie których Prowin- 
cyach. Gdy Kommendant w Ambianie donióf 


rem i 


rolko 


Bifkupowi, Ze względem tego żabóyftwa o- Е 
debrał ordynsns. Prałat єп nie chciał żadnym 38 tz 
fpofobćm fcićrpićć iego wykonania: więc Wale. 
dal pifmo Kommendavtowi, w któróm bierze | Zac 
na fiebię niepofłufzeńftwo iego.  Protęftan- нщ 
ci dowiedziąw(zy йе, od iakiego ich niebe- ñana 
fpieczćńftwa Bifkup zachował; uftawicznie | A Í 
chodzili na iego nauki, i tak byli oświćceni, | кы, 
Ze Zadaćgo w tém Mieście nie zoftało Prote- | pk 
| ftanta.  Podobnąż rzecz trafiła бе u Annu- gy U 
/ gera Bifkupa S. Licyniufza, „A 
Próźno fobie pochlebowano , ѓе pottu- Ç ka: 
miono Proteftantów, zabiwfzy ich Wodzów. WERE 
Król Nawarfki z Krewnym (woim wyrwawfzy zał 
fie ade Dworu,i ftangwfzy па czele Proteftan- Ten 


пру tów, zapalił więkfzą niż była przed tym, woy- 
nę. Karol IX. nie długo Żył po tych mięfnych 
dh, iadkach : umarł zaś z choroby , którą można 


cćni, 
rote” 
ШШ 
1 

ttu- 
(ÓW. . 
vfzy 
fan- 


ALBO DOWOD RELIGII. — 149 


Ыр mieć za ukaranić zaboiu. XiaZe Andgega- 
eńfki brat ie go; któfy i naów czas był Królem 
Polfkim, naftąpił po nim pod imienićm Hen- 
ryka ІП. Рапїёп zdawzl fię bydź godnym, 
żeby był Królem; £ gdyby b był nigdy nieofiadł 
Tronu. Na mieyfce ragi i męftwa, któ 
гет iaśniał w młodości, na iła gnufność, 
olkofz, rofpufta: dla czego, i ; 
ł, nie można było poznać. ; 
nym każdego rodzaiu w yftępkó y zbiorćm, 
pe d pokryw ką-poboźności: przez co przy- 
ized w pogardę u fwoich Poddanych. Chci- 
wość panowani a Gwizy BSM po woli prz y- 
fzła aż do naywyżfzego ftopnia: Za któ- 
геу powodć m rozumieli, żę czas był po- 
godny, Żeby Йе na Tron wynieść. Giofili. 
Ze fa poto mkami Karola Wielkiego. Linia 
Walezyufzów дайа w o fobie, któty ią z 
zecnił. linia Bonrbonów , ДӨ których 
dług prawa należała Korona, była Pro 
fka: {каа rozumieli, czy tćż rozumićć l 
dawali; że to była przyczyna doffate 
aby ich oddalić od naftępftwa Ç 
Pokrywali wyniofć żądze fwojć | 
dafzc: zykićm: ubefpieczenia Rel 
to uczy nili fobie ftronnikami w 
którzy bez porów nś 
"Жу ich obowiązać fpofobem ni 
umyślona uczy wąrzyft 
vano Li ‹ 
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iey. А ponieważ fzło o pociągnienić do té, 
Ligi tych, którzy fię brzydzili buntem; Wo- 
dzowie tćy Ligi ogłofili, że ich Zgromadzć- 
nić ftało Пе, za taiemnóm Krola przyzwole- 
niem. Poprzyfiężono téZ wierność całómu 
Domowi Walezyufzów:; i przyrzekano, nie 
przykrzyć fię Proteftantóm, byleby fię zacho- 
wali w umiarkowaniu. 

Te artykuły włożonć tylko były w ro- 
tę przylięgi, dla ufpokoićnia fumićnia boia- 
źliwego; ale Wódzowie wiedzieli, iak ié го- 
zumieć, Chociaż Xiąże Gwizyufz nie był 
iefzcze ogłofzony Głową tego fprzymierze- 
nia; iednak w famćy rzeczy był dufzą iego, 
Król zpóczątku nie zważał na te Ligę; ale 
gdy fię dowiedziai, że była ftwierdzona od 
Króla Hifzpańfkiego , zrozumiśł iak ieft nie- 
befpieczna, Któremu niebefpieczeńftwu chcisł 
zabiedz, ogłafzaiąc fie głową tey Ligi, i pier= 
wfzym йе do niey. pifząc: aby tym fpofobem 
przefzkodzić Xiążęciu Gwizyufzowi do pićr- 
wizeńftwa. Xiąże wiedząc dobrze, że za- 
wfze będzie pierwizym w tey Lidze, kiedy 
zechce; ciefzył йе z potwierdzćnia, którć 
iey uczynił Henryk III. to bowiem росід- 
gnęło do nićy wfzyftkich, którzy będą wier- 
némi Królowi, nie chcieli do піву przyftąpić 
bez iego przyzwolenia. 

Po ftwierdzeniu Ligi uczynionem od 
Króla, Próteftanci gotowali fię do woyny 
tym bardziey; Ze na Zjezdzie ftanów Wigs 
kfzością głofów poftanowiono, żeby nieo- 
poWiadano publicznie infzćy Religii, tylko 
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Каш cką. Po tóm przygotowaniu, w krót- 
ce naftąpiła -woyna, Powodzenie iey było 
odmićnye: to ićft, które йе kończył о na pū- 
ftofzeniu Miaft, na plądrowaniu wiofek, i na 
rozlewaniu Krwi Obywatelów. Król Nawa 
{ki w ten czas zaczął pokazywać юе 
przymioty (woić rycerfkie; chociaz u Pros 
teftantów nie miał pierwizćy powagi 5 
mieć był powinión, c pierwizy 
Krwi Krolew(kićy; przez zawiftność Xią- 
Żęcia Kondeuiza, i wielu u innych, którz 
chcieli bydź niepodległemi. 

Król Hifzpańiki z radością 
fię pomnążał Związek we Fran 
dzał Xiążęcia Gwizyuf Z 
uzyl: d pozorną PE ką исе 


"Wiary; famóy zaś rzec 


Psńftwo, ieśliby go nie 

czterech fynów Henr' А 
bezpotomnie; a A małą miał poto уй ху а 
nadzieię. Dziedzićtwo więc Tronu 
chodziło na RE NAKLE ć 

z Linii Bóurbosów:. 


roznićść między rodakami: Ze odfzczepieńt- 


ftwo czyniło go do Korony niefpofobnym. To 
rozumienić było bez dowodu. Zawfze we 
Francyi trzyman e doltoyności Królew 
fkicy, i iakby z Bofki rawa. Ale Pofpol- 
ftwo nie było w ап! e roftrząfania tych ma- 
teryi. Uczeni fądziłi, że ta godno ŚĆ 1 
ła zafług От í уч! (гуу. 
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tego przeci W niemu towa 


госте Gwizy ufza, któ- 
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e ob I I pode _ 
о, Zeby go byli opanowali; gdyby. 
przebrzydły zaboyca nie targ znął fię na 
Та śmierć odr mién lila ро- 
Уза ło о uznanie za Króla Hen- 
którzy Panowie Katol licy za— 
z tO uc czynili, iak prędko ten Pan pow tór- 
2 fie oświadczył; że Бе zechce oświecić w 
ch do Religii należąc ych, iak tylko in- 
f fu mu pozwola; i przyimie tę Re- 
gią, gdzie prawda iaśni ży Пе okaże. 
Mi ia Gwizyufza iuż nie było. Hen- 
y 'mierci3 iego zemścił fię, ze fię po- 
rwał na fwoię Królewfk tą ofobę: tegoż też 
czafu kazał ftracić brata i lego Kardynała Lo- 
taryngii Xia fecia: co go pokłóciło z Dwo- 
rém Rz cim. Liga miała w tén czas Wo- 
dzem Xią рс ia eae go brata Gwi- 
zyufza. Który będąc przyrodzeńia fpokóy- 
nego, Raw ie wciągniony był do buntu. A 
to była rzecz ofo bliwa, Że tén Рап cnoty i té 
przymioty, Które £ ` w nim fiawiono, nim fie w 
klotnie wmiefzdł, tak potym widział бе í е fra- 
cić 
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y: Z tey okolic (noci Partya Krolewfką 


iała wielką rad Sully dål do zrozumie- || 


nia Królowi, że ni ПУ nie będzie w Króle= 
fti wie fwoićm fpokoyny ; póki I 


teftantóm. Atak п: ależy mu uw 
mu wte 


dzie Pro— 


nia 


którzy Minifrowie upewniali Króla, że mo- 
Zna ot 'zymać zbawienić ҳу азан 


Rzymfkiem. 1 potem to upewnićniu Król 
Katolikióm zoftał. 


KALWINISTA. 
Mów MPanno, że нахуй iż zoftaie 
Katolikićm: albowiem nigdy nie trzymał 
błędów, których twóy Kościół naucza. 


AE ONNA 


Janie za rzecz pewną, 


3 


o co iefz nami ieft fprzeczka. Mo- 
glabym ci odpowiedz 166, że on nie trzymał 


> 


zadnych: błęc 


v, gdyż ich Kościół Rzymíki 
nie naucza. Ale żeby śmysfię tr zymali w 
granicach nafzéy umow y; tego będę ucha 
ła, coby było z dod 


ł w zatrzymaniu u Henry ka TV. | 
dy бе z [oba zgodzić nie 
$ іёр O 


le 


fobie w oynę. ządało 


> 


ał praw dziwéy Wia- | 


Zać, co by | 
7 mierze pozy walało et: Nie | 


nal 


i wybaczy 
hi w te 
kiem; i f 
frony pr 
| powiadź 


móy 
tolika 


> nie mi 


ani 9и 

` maig, 
Sul! 

fam Kato 


7 реп}, 


OWOD 
O R OVT fi. 


Znam R do IE moiego Sullego; 
i wybaczyfz mi, że mu wiecéy wierzę niż 


tobie w tey rzeczy » którey on był świad- 
kiem; i fz zło mu о rzecz, by 42 do fwoiey 
ftropy pr rzywiązanym. Ki ról, jako mi Sully 
powiac 41, mówił mu fam: » Prawdziwie 
móy przyia acielu, ci lud zie (mówił o Ka- 
tolikach) nie (à tacy, iak nam їс һ maluią: 
nie maią oni za Boga ani ma V] Panny, 
ani Świętych: i żadnego z ch j BÎ nie 
maią, które im przyp ią. Ө 
L, ЫДА; 
Sully, któr гу otem powiádá, zoftałże 
fim Katolikiem ? 
KALWINISTA. 

Nie; umarł on Protefantém : chociaź 
mu Król wielkić czy nil obietnice; i chciał za 
Syna iego wydać córkę fwoi ię nieporządne- 
go loa, I w ielce go ubogac ié. Co pewnym 
ek. dowodem, Że nie zezw lal na té mowy 
Henryka, któremi on chciał niewinnym U” 
czynić Kościół Rzymfki. 


DOROT 

Ty mię MPanie chcefz ; przep przeć; a 
gdyby т moia Bonna chciała mię ftrofować ; 
nić miałabym infzey odpowiedzi, tylko Ze 
cię fzanuię. Sul ly bez wątpićnia był czło- 
wiekiem ucz zciwym; i ia go kocham iedynie 
2 E przyczyny, že był przywiązany do 
Króla (wego. Ale był biedny co fię tycze 
Wiary. Sądźcie o nim Panowie i Panny 2 
odpowiedzi 1, którą dał Henry ykowilV. w tey 


oko- 


októrey mówimy. Wyznił | fobie m 


m, Że mu niepodobna było zo | 
tem: poniewaz oni tego naucza- 
ią, czego on wierzyć nie może; iako ha przy- 
kła, że oni trzymaia: jz Jg dwie Natury w 
JEZUSIE, edna tylko Ofoba. 
ANIN. 
ytać Doroło: ta nauką 
ieft pofpolitd w ka zgromadzeniu: tak 
ią trzymano w паігусһ Kościołach, iaki w 
innych. Sully nie mógł bydź tak niewiadomy. 
O R O T A. 5 
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winien był bydź tak niewiado— 


mym: ale ani twoić, ani moić zadziwienić 
temu nie рт dzi, Zeby nie był takim. 
Możefz to widzieć w Pamiętnikach napifa- 
nych w oczach iego: nie w tych, które fą 
zebrane i fkróconć; ale w Pamiętnikach fta- 
rożytnych. Moie Panny, iefteśmyzż my i 
inni ludzie lepićy nauczeni 2 Dopićro iet 
cztery dni tému; iakom fię nauczyła, że w 
JEZUSIĘ é%ie {з Natury, a iedna tylko O- 
foba.. А2 do tego czafu rozumiała z Sul- 
lym, że {оте błąd Papieżników. Fenryk 
IV. nie był lepićy oświecony, niź my: po- 
nieważ mówił do Sullego : 6i ludzie nie tą 1 
tacy, iako my o nich rozumiemy. Z tym sna; że 
wfzyftkim iedćn odftępowzł Korony; drugi dzony \ 
„odftępowaił fzczęścia dla Religii, któróy nie- zwolon: 
znali: iaka to nieuwaga! Strzeżmy fie tego | 
Раппу; а dochodźmy przyczyny tego: a 1e- NA: 
żeli prawdy nie znaydzićmy, nie będzićm Dl i yi 
fo~ 


ryk prze 
), 


g v 
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fobie mogły tego wyr zucać, Ze ће 
z niedbalitwa w fzukaniu prawdy. 


BONNA. 
Nic rozumnieyfzego nad tę uwagę, Do- 
roto. Jà kończę nafzę Hi ftoryą. 
Gi 


dy „Henryk JV. zdf fat Katolikiem , 


o бе; że gorliwość o Religią nieby- 


mu 


a fprężyną czynności dla tych, któr 
do Korony pt rzefzkad zali. Wfźyfcy, kt 
duch w ynioiłośc 1 nie powod dow: 1,7 
Królowi poddawa ali. Paryz 
przez nbieżenie. Pod 
wiła Pani Mon tpanfier, 
fprzymierzonć mi trzyma! iąca mie 
{ша mię nowiną o pot ddaniu fi 
południu oznaymuią mi, Ze бер 
fto: a w wi 
wincyą idzie do Króla. Uc 
ryk przez wiele tr udności pokóy; ftar 


TZ 


wcześnie zabiódz nowym kłótnióm. 


bliwe między 
DIE ZY 


zór fię dowiadn 


Ay e. Неп- 


al бе, 


Косһа1 On Proteftantów, którzy mu wielkie 
p gi czynili. ' Wiedział, że wielcy Pa- 


no zoru tylko fzukali, žeby, dawpé od- 
iE те егкі.  Edykt Na пећ (кі, który dla 
Proteft: ntów: wielce był pomy PZA zdawał 

fyć czynić ich chęcióm. Sądzić mo— 
Zn na; Ze tego czafu Kalwini zm ieft utwier— 
dzony we Francyi; gdyż był od Króla po- 
zwolony. 
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Wrócę йе do Sullego; Przepowiedziśł 
on im to, co na nich w famey rzeczy przy- 
fzło. Za życia nawet Henryka IV. z podu- 
fzczenia Kiążęcia de Bouilion tak йе oni 
do (pilka zmawiali, -Że im Sully częfto mó- 
wil: Do tego przymuficie Króla, Ze was po- 

zuci, а wkrótce z Егапсуї was wyj pędzą, 
T € przefirogi nieczyniły Proteftantów medr- 
fzómi. Nie pofłafzni byli Królowi w wielu 
bardzo okazyach: a ieśli chcefz czytać w 
Bayle fzeroki rozdział o Miniftrze Chamier; 
досуга! z fig, Ze tego czafu, kiedy Pan Ville- 
гої zrolkazu Krolewfkićgo, znim rozma- 
wiał; on fobie obcinał paznogcie z takim 
niewftydćm, że obrzezki pryfkały w oczy 
Panu Villeroi, 


BONNA. 


To pewna, że fobie bardzo nieoftro- 
2піе poftępowali: a gdy fe Królóm fwoim 
czynili ftra (znómi, tym famy m myśl im po- 
diwali, Ze! by ich z Pańftwa wyrzucić; i 
przywrócić rzeczy w Króleftwie do takie- 
go ка lu, w iakim przed fem lat były. Ze; 


крат was moić Panny. То tkrócćnie hi- 
RAE ieft bardzo (nie ыр ułożonć ; bom 
ie wzięła z różnych mieyfc Hiftoryi; poda 


wam podobno ochotę 4 аканта rzeczy 
w famych zrzódłach: co mi wielką fprawi 
pociechę. 
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DZIENDRUGI. 
Ofoby wfzyfikał , którć byty przy 
7czmowie przefziey. Nad to, La- 
72-4)... Matka Nieuważnéy, i Rån 
Halens. Ilr yanan: 


OY Vu——— EDLAN HATTA 


PANI 5... (a) 


|Przychodzę tu MPanno, żebym ci wielki 

móy żal przełożyła. Przyrzekłaś mi, 
Że nic nie będziefz mówiła córce moiey o 
twoićy Religii: a tyś ią przecię nauczyła 
bałwochwalftwa. Wielką mam boleść, żem 
йе dała uwieśdź na twoić fowo, 

B O N N A. 

Ciężka to dla mnie przygana. Jà MPa- 
ni, nauczyłam twoię córkę bałwochwalftwa: 
Wytłómacz йе iaśniey, ieżeli chcefz, żebym 
cię zrozumiała. i 

Р-А.М№МІ S. 

Możefzże tak а udawać? Nienabiłażes 
iey głowy błędnem o JEZUSIE Chryftufie ro- 
zumienićm? Nie nauczałażeś, 2еруѕту wfzy- 
{су trzymali , iż mu trzeba oddawać ukłón? 
Ze ga uftawicznie trzeba ofiarować Оусі Ie- 
go? iednćm Йоуёт, Ze on ieft Bogiem. 


Tom 17. É BON- 


(a) Upewuidm Czytelnika na moy ho- 
nor, Że ta rozmowa była prawdziwa: mam 
świadków ity trzydziefłu; okrom kartek i 
Lifiow ręką poważney Damy pijanych 
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Jeżeli Pani, tylko о to idzie; nie trze« 
ba będzie więcey, tylko Żebyś mię fiuchała, 
gdy mówić będę, com iuz mówiła. Będę toż 
mówiła, aż do oftatniego tchnienia mego. 
Nauczałabym tego, gdyby to było w mocy 
moićy, wfizyftkę ziemię; i mialabym Пе Za 
fzczęśliwą, rzecz tę zapieczetowaé, az do 
oftatnićy kropli, krwią moią, Otoż. całć 
moie odwołanie, którćgo możefz ode mnie 
w rzeczy tey czekać. 
PAIN T See 

Ty iefteś ładna Poganka, gdy czy 
nifz RER Bofki ftworzćniu, a nie Bogu. 
JEZUS albowiem, chociaż: ieft w prawdzie 
nayd ону nad wfzyftko, со Bóg ftwo- 
rzył; iednak i ieft tylko ftworzćnićm. Jam te 
fyfzała od ludzi bardzo uczonych; i mogę to, 
iak oni, pokazać ze dwudzieftu mieyfc Pić 
fma, Wiedz MPanno Bonno: bardzo mię to 
ciefzy, Ze córka moia bierze od ciebie nauki 
o obyczaiach: Z tym wfzyftkim, choć to mi- 
mo wola inoię, przyfięgam ci, Ze ićy na g- 
czy moie nie pr zy pito ze; ieżeli mi uroczy- 
ście nie przyrzeczefz: iż 16у шс nie będzie(z 
mówiła, ani o Bogu Oyc u, апі о Synu, ani 
o Duchu Świętym, Tak rozumiém, ze йе 
lafno tłómaczę. 

DOROTA. 

Kiedy ia, którdm іе tylko młodć dzie- 
wczę, rozumiem mowę twoię: daleko bar- 
dzićy Bonna moia za czego ty chcefz. 
ceis w łaśnie iak ów Cefarz w Konftanty= 
по = 
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nopolu, który wydał Edykt; zakazuiąc; aby 
o Bogu nic nie mówiono, ani źle, ani dobrze, 
BONNA. 

Já nie od tego, Pani; chcę jednak wys 
rozum éé twoie racye i twolć dowody: Ве- 
dzie mi rzecz miła, i biorę fobie za powin- 
ność, odpowiedzićć na nie, ieżeli będę mo- 
gla; albo też poddać Пе, jeżeli dowody two= 
1ё będą nie przełamane. Spodziewam йе tyl- 
ko, że zechcelz zrozumićć, iż Zgromadzenia 
ńafzego zamiar teft, mówić o téy materyi. 
Uczyńże пат honor; a bądź do końca przy- 
tomną rozmowóm nafzym: powróciwfzy do 
Tebie, będziefz mogła dać córce fwoićy le- 
karftwo przeciw nauce nafzćy , ieżeliią u- 
znifz zaniezdrówą. Przyzwalafzże na to? 

PANI S... 

Całóm fercem; fama chcę wiedzićć, o 
co rzecz idzie, Młoda bowiem Panna bar- 
dzo ścifło dotrzymuie ci fekretu: trafunkiem 
tylko dofzłam tych rzeczy, na któré fię przed 
tobą Zale.  Wefzłam wczora do 16у pokoi= 
ku, gdy fię tego niefpodziewała: znalazłam 
ia na kolanach z kartą w ręku, twoią ręką 
zapifaną Aktami Wiary, ukłonu, dziękczy- 
nićnia, 1 innemi, na cześć maleńkiego JEZU- 
SA: niepodobna iak mię to zgorfzyło.... 
Ale, a ty tu Panie Walenfie : Prawdziwie 
takem była, pomiefzana, gdym tu wefzła, 
Żem cię niepofrzegła. Такоб mógł tak fpo- 
koynie {eiérpiéé, gdy mówiono о Bóftwie 
JEZUSA? Wiem ia twoić zdania: czemu 16 
milczeniem pokrywafz 2 
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Czekam , póki z tzeczy nie przyidzi 
dotego, tak wielkićy wagi punktu: w te; 
czas za łafką Bożą, z prawdą fwobodnie wys 
iadę. Nie bawiąc fię na drobnych racyach, 
któreby mogły przywodzić te Panny ; będę 
© tym mówił z tśmi Pannami. | Nłe ieft to 
rzecz niewieścia, mówić o rzeczach tak wv- 
fokich; ofobliwie z nami ludźmi wyfokićgo 
gatunku. 


m 
n 


PAOTR TOET A: 

Jako rzecz ieft nie tylko ludzi wielkich, 
ale i niewiaft, ftarać бе o Niebo; tak teź nie- 
wiafty maią moc, wfzelkich użyć fpofobówz 
Żeby rozeznać, którą droga prowódzi do 
Nieba. 

BONNA. 

Co бе mnie tycze, ia бе z ochotą pifzę 
na zdanie IMći. Radabym 414 przyczyn mnie 
wiadomych uprzedziła chęci lego. Gdy cze- 
kamy wywodów wafzych, tym czafćm po- 
zwołif(z nam powrócić do nafzćy materyi. 
Powinnam wam pokazać, Ze Spowićdź Чак 
ieft teraz, była taż fama w używaniu zacza- 
fów Apoftolfkich; i utrzymywana była ufta- 
wicznie, aż do nafzych czafów. 

S. Klemens, który Żył pierwfzego wie- 
ku, w.Liście fwoim pifanym do S. Jakuba, 
wówi té fłowa: 

Niech ten, ktory md tarani o dufzy fwo- 
ičy, mie wjłydzi fie fpowiadać grzechow-(woich 
temu, który ieft przeto Żony: ato dla tego, èe- 
by był uleczony fiowem Bożćm i radą zba- 
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іта. Piotr S. mówi dalóy, nauczał, że 
trzeb wyiawić przed Kapłanem wjzyftkie 
grzechy, aż. do miecnotliwych myśli. Itenże 
S. Klemens, dawfzy upewnićniće Wiernym, 
aby йе nawrócili, mówi: Gdy albowiem póy- 
zióm z tego świata; nie będzićm fig mogli wig- 
сёу fpowiddać, Gmi pokuty czynić tam, gdzie 
będziemy, 
KALWINISTA śmiciąc fię głośno. 

Ą!'prawdziwie MPanno : fmiefznyź ta 
dowód z liftów , o których powfzechna ieft 
wątpliwość. Pewnie będziefz mówiła o 
Tradycyi czyli Podaniu: gdyż to wafz ieft 
fpofób , iak. doświadczony koń do potyczki. 
Ale my nie przyimuiem za Sędziego, tylka 
Pifmo Swięte. 

ВЕЛО ТТА. 

Со бе moia. Bonno, rozumie przez to 
йозуо Tradycyd? profzę ті ié wyłufzczyć. 
BONNA, 

Mówiemy, Że rzeczy, którćśmy wie- 
rzyć powinni, przyfzły aż do nas rozmaite- 
mi fpofobami. Jedne fa napifanć w Xięgach 
Swiętych: Drugie Га ogłofzonć od Apofto— 
łów, i przechodząc zuft do ПЁ, aż do nas 
przyfzły, Otoż to fa té prawdy, którć nie 


a napifanć w Xięgach Świętych, i nazywaią 
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ё Tradycyą. 
KALWINISTA. 

A ta Tradyeyą albo Podanić w każdym 
wieku było ftofowanć podłag upodobania i 
potrzeby tych , przy których Zwierzchność 
była: wymyślano ié, odmićniano, fałfzowa- 
L 2 no, 


о 


ьа» ka 
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no, miefzano. Nić może nam bydź tayno, 
Że prawda o przypadku iakim zawfże Пе od- 
mieniała podług powieści rozmaitych ofób. 
Jakżebyśsmy wierzyć mogli rzeczóm, którć 
przechodziły przez tak wiele uft ludzi fwe- 
go upatruiących pożytku; i ftaraiących fię, 
żeby nam ie, iak im potrzeba, odmienić? Od- 
rzuciemy więc wfzyftkić dowody, których- 
byś zażyć chciała z Tradycyi czyli Podania: 
Żadnego takie dowody nie będą miały u mnie 
fzacunku. Nie umówiliżeśmy бе, żebyśmy 
na nic nie zważali, tylko na Pifmo Święte? 
DOROTA. 

Nie mafz ledwie kwadrans, iakom na 
to przyzwoliła: teraz MPanie nie wiem, cze- 
go Пе mam daley trzymać.  Małoś mię do 
tego nie przywiódł, żebym nie wierzyła Pi- 
{mu $więtemu. Alboż ia bowićm przy tém 
była, gdy Ewangeliftowie рії? Kto mię w 
tem upewni, że nowy Teftamentieit ich Dzie- 
łem? Nie pozniwam téy prawdy, tylko z 
Tradycyi. Za czafów Apoftolikich Zadnéy 
nie było wątpliwości o pewności tych Xiąg: 
to wierzenie przy(zło, od wieku do wieku, 
aż do nas przez Podanie, któré ty ódrzucafz. 
Jeżeli to czynifz dobrém prawóm, Żadnego 
nić mogę mićć dowodu; Ze té Xięgi, którć 
ia mam za Bofkić , (8 w famey rzeczy Хіе- 
gami Bożćmi. ‘Stang fie. Deiftką: ftanę йе 
Pirroniczką, 

B O N N А; 

Miéy to za bałamuctwo: ieft to rzecz 
tak rozumná, że ićy nikt poiąć nie.może; 
tylko tén, co nieieft Katolikiem, LU- 
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ПОА: 

MPanie Kalwinifio: iek to rzecz fu- 
fına, któréy niech mi będzie wolno zażyć,» 
žeby ci odpowiedzićć. Swięty Jan oftrz ga 
nas na dwu mieyfcach; że JEZUS mówił 
czynił bardzo wiele rzeczy, które nie fą na- 
pifane w Ewangelii. A choćby tego nie po- 
wiedział, idbym fię tego domyślała. Ewan- 
сепа S. Mateufza napifańa ieft na niewielu ar- 
kufzach: Ewangelia S. Marka iefzczeieft krót= 
(25: S. ŁukdfziŚ, Jan mało co obfzernićy pifa“ 
li, niż S. Mateufz: Таку to więc temu wie- 
rzyć; Ze wlzyftko to, co JEZUS mówił i 
czynił, mogło fię zamknąć na tak nie wielu 
kartkach? To nie zgadza fię Z rozutnem. 

KALWINISTA. 

Ponieważ Bóg, który natchnął Ewan- 
geliftów, nie pozwolił im, aby nas byli wię- 
céy nauczyli; powinniśmy trzymać, Że to» 
co oni napifali zawiera w fobie wfzyftko to, 
cośniy wiedzićć powinni. Więcey, podo- 
bno było nieużyteczno. 

LUIZA. 

Zapominałz йе MPanie. JEZUS, Mą- 
drość przedwieczna, nic nie mówił, nic nie 
czynił, coby nam nić mogło bydź użyte- 
czno. Atak racyń; którą mi daiefz, nie mo- 
že mię ufpokoić: otoż ta zdale mi fię bydź 


prawdziwfza. left, mówię w famey rzeczy 


prawdziwfzą š ponieważ na fzczęście moie, 
gdy piertwfzy raz w życiu moićm flyfzę mó- 

е otćey materyi, i nie'czytałim nic, coby 
йе do niéy ściągało; przychodzi mi do myśli, 
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JEZUS rozmáwiaiąc z Apoftołami, wy 
raźnie do nich mówi: Kto was luchd, mnie 
fucha: Kto wami gardzi, tną gardzi. A za 
tém z tych fów, ietteśmy obo wiązani flucha é 
Apoftołów, i ich Naftępeów. Powinniśmy 
użyć Wiary па(26у względćm nich: gdyż, 
uważżycie dobrze, to należy do Wiary; po- 
nieważ tu rzecz idzie, wierzyć to, co ieft 
przeciwno wfzyftkićy wiadomości moićy, 
Wićm z doświadczenia wfzyftkich wieków, 
Że wfzyfcy ludzie {а kłamcy , to ieft podle» 
gli kłamftwu; gdyż i fami mogą fię omylić, 
i mnie mogą ofzukać. Tednakże oto JEZUS 
rofkazuie mi, fluchać Apoftołów i-ich Nafte» 
peów iak fiebie famego: a zatćm ieftćm ре- 
wna, Ze będzie kierował ich fłowami tak x 
Zeby im nie podobną było ó(zukać mię, choć- 
by mię nawet ofzukać chcieli. Мат2е ci 
MPanie więcóy. mówić? Gdyby mię oni o- 
fzukali; i gdybym wierzyła błąd poich па- 
uce; nie byłabym, i nić mogłabym bydź za 
tén błąd, karana. JEZUS by fam w ten mię 
błąd wprowadził, Тежо bez wątpienia 414 
tego, żeby mi dać okazyą ćwiczenia fię w 
Wierze; iż JEZUS nie pozwolił, aby wizy» 
ftko, co mówił i czynił, było napifano. Ra» 
czył mię w tym przeftrzedz przez Swiętć- 
go Jana, abym zupełną dała wiarę wfzyftkim 
rzeczóm, które nie fa napifane; a Apoftoło- 
wie nauczali ich żywym głofóm, i Naftę- 
pcom ié fwoim powiedzieli. Ci Naftępcy. 
fą moićmi Apoftałami tak dobrze, iak oni 
dwanaście , których fobie JEZUS W 
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Nić mogą oni mię w błąd wprowadzić; mim 
na to fowo JEZUSOWE. А tak Tradycya 
czyli Podanie, którć oni uznaią i czynią, ief 
dla mnie iak Ewangelia. 
KALWINISTA. 

Nie rozumiem, żeby Раріе2піса więcey 
otym mówiła. Ah! iakżebyś mogła roze- 
znać Naftępców Apoftolikich? Kto ci po~ 
wiedział, że obietnice JEZUSOWE nie ścią 
gały fię tylko do famych Apoftołów? Czemu 
niewierzyć, że należą do wfzyftkich Wier- 
nych? 

B'O NN A. 

OtoZ odftępuiećm od nafzey materyi, 
Luiza przytoczyła dwie rzeczy bardzo wiel- 
kićy wagi, albo raczey ieft do nich powo— 
dém. Bez wątpićnia gruntownie dowiodła, 
Że trzeba przyiąć Podanić: ale ponieważ ob- 
fituię w dówody, wrocićmy fie do tego py- 
tania : Czy trzeldi przyiąc Tvadycyą, czyli 
Podanie. ` Będzićm oraz rózwazać naftępo- 
wanie na Urząd Apoftolfki; to ieft, którzy to 
fą, których powinniśmy mieć za prawdzi- 
wych Kościoła Pafterzów: a podług tego 
urzędu, za dziedziców obietnic JEZUSO— 
WYCH. lednak, poniewśż trzeba (kończyć 
iedrię rzecz; pozwól mi, Żeby ci przypomnieć 
com ci mówiła nadowód , Że Spowiedź była 
w używaniu pićrwfzych wieków. 

KALWINISTA. 

Ale na co fię zdadzą te dowody zafa- 
dzonć na wątłym, który my odrzucamy, fun- 
damćncie? Trzymaymy йе Pifma. 
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Nie gniéway йе MPanie.”. Ta tu ieftem 
bezftronny; a zatćm ieftem fpofobny do roz- 
fądzenia czyia dobra fprawa.- Nie czyniąc 
żadnego rozfądku o powadze Tradycyi, czy- 

i ania: ponieważ iefzcze rzeczy niektó- 
(Өй, do mowienia о nim; pozwól mi 
podać ci do uwagi, że flowa чуманы 
od Panny Bonny potwierdzaią prawdę wy- 
raž zona w Pifmie Swiętem. Dowiedziono ci, 
e władza związania i rozwiązania zamyka 
w fobie taiemnć przykazanie o Spowiedzi К 
i nie możefz temu rozumnie przeczyć. Nie 
jeftże przy tém rzecz fłufzna, przyiąć Po- 
dąnie, którć nam pokazuie używanie Spo- 
wiedzi £ 
KALWINISTA. 


Zeby nam pokazać to używanie, przy» 
wodzą nam Lift S. Klemenfa, którego nigdy 
nie pifał. 


ША. 

Profzę MPanie uważać, Ze mało na tem 
do rzeczy, o którą teraz idzie, т iależy; czy 
ten Lift, który pierwfzych wieków przy— 
znawano S. Klemenfowi, ief i iego, czy nie 
jeft: dofyć na tym, że Autor tego Liftu, któż- 
kolwiek on ieft, mówi o Spowiedzi; 12 by- 
ła zwyczaiem utwierdzona, i Ze nikt nie za- 
dał kłamftwa temu, co było ztey okoliczno» 
ści napifano. 

OFIA. 

Profzę, Żebyś fię iaśniey wytłómaczy- 

ła. Trochę nie dobrze poymnię, coś mówiła, 
LU- 


To, 
[рете | 
Kościele 
Mówi, że 
ftolikich 
utrzy mu 
prawo r 
wawn 


ШИП Wo: 
fon wyd 
przeciwn 


п ie 
do 
czy 


ried 
wdę 


РАТЕ 


л” 
пет 
roz- 


ni 
111 


Ni, CZy- 


zimne 


W: 
10 Ch 


ALBO DOWOD RELIGII, 
LAA: 


To, co moia Bonna iuż nam mowiła, 
jiefzcze chce nam mówić; 12 wierzą w 16у 
Kościele rzeczy od JEZUSA uftanowionć. 
Mówi, że w nim tak zawfze od czafów Apo- 


ось wierzonos jak teraz wierzą. IMG 


utrzymule inaczey. Otoż mola Bonna ma 
prawo mówićmu: Тее ieft rzecz która no- 
wá w nafzey Wierze; pokaż nam czas, W 
którym tę rzecz, iak nową wierzyć zaczęto? 
> z wątpien ia rozumienie o kazdéy z tych 
zeczy było pierwey , nim ią wznowionoś 
Jeżeli ta rzecz była prawdziwie nowa, mu 
iato to bydź, że tę rzecz , która iuż była za- 
ЖЫ ПОП 4, obaliła; i muña ła w tén czas uczy- 
nić zadumienić: mufano na nie powftać, a 
іє і wkładała na ludzi iaką u- 
ciążliwość. Powiśdaią a mi, że Admiral'An- 
fon wydał keç w które! 
przeciwney nam ziemi die, miefzkaią 
ludzie do nas nogami obroceni, Daię wia 
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iachać 


rę tey powi $c 
że йе tak rzecz mà, i można tam doi 
Ale gdyby Xiążka ta pokazała Пе przed pię- 
et lat, w tón czas, gdy o Ameryce nie 
ziano; tlum przeciwników powftalby 
przeciw Admir ałowi Angielfkićmu: boby on 
powiadał rzecz nową: rzecz, o którey 
nie flyfzano: Przeczonoby iego wyna 
niu. 
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mówiła, iako to Spowiedź i Odpufty, późna | 


były głofzone; były nowotnością, а tak.po- || 


winne były (prawić zadumićnie: pow ftała- | 


by na nie powfzechna wrzawa. leželi Pan | 


Kalwinifiła może nam pokazać, Że ta wrzawa 
była powftała; ieft to dowodem, że równie nie 
rozumiano mówiących o Spowiedzi i ó Od- 
puftach; iak nafi Przodkowie nie rozumieli 
© antypodach. Nié možna nam pokazać єёу 
wrzawy niewierności ; gdy йе Pifma przys 
znanć S. Klemenfowi, i innć o Spowiedzi 
mówiące na świat pokazały. Czemu? dla 
tego to, że té Pifma nie nauczały niczego 
nowego, nie głofiły nic, czegoby nie wierzo- 
no, czegoby nie używano czafów dawnięy- 
fzych; niż w tych pifmach mówiono o Spo- 
wiedzi. To zdaie mi fię bydź rzecz іа(ра. 
BONNA. 

To zaś, Panno, tén dowód czyni mo- 
cnieyfzyms Ze wtćn czas, gdy niektórzy 
prywatni wnofili naukę przeciwną naukóm 
zadawnionym; хаг, przeciwko nim powfta- 
no; zaraz przeczono, zaraz ich przepierano. 
Co pewnym ieft dowodem, Ze to, co ci pry- 
watni wnofli, było rzeczą nową i gorfzą- 
cą. Dziwiono fię, że ci prywatni nowym 
gadali ięzykićm. 

KALWINIS'TA. 

Caleś mi do rzeczy przywiodła anty- 
pody. Kościdł twóy dał nam piękny w ten 
czas dowód nieomylności, którą fobie przy- 
włafzcza. Pierwfzy, który üe 6dważył mó- 
wić, 12 fą antypody, był ofądzony za Неге- 
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tyka. Rozumieyże tąd о innych. podo- 
| bnych iego wyrokach. 
B O N N A. 

“Го йе nazywa: wyiachać na czatę, i 
| Хагас йе rozerwać {Че nieprzyiacieliką., Nie 
rozumieycie moié Panny ‚ Ze ia tak mówię, 
12 nić mam należytey ja zarzut odpowiedzi. 
Potępiono było to rozumićniE; bo do niego 
| przyłączano błąd: gdyż mówiono, Ze сі lu- 
dzie do nas obróceni, nie pochodzili od Ada- 
ma. Wróćmy fię do nafżey materyi. 

S.Treneufz w drugim wieku powiada, 
Że niewiafty, które fię daly zwieśdź od pe¬ 
wnego Marka Heretyk Ka, fpowiadały üe, iZ 
йе od niego zmamić dopuściły. Tertullian, 
nim wpadł w błędy Montana, w Xiędze, któ- 
rą pifał o pokucie, mówi: Wyznanie, ktoré fię 
czyni grzechow fw oich, tyle zmnieyfzd ich cięż 
kości; ile milczenie, ktorćm е taią, powiękfza 
bo wyznanie, które fię czyni, ief świadetiwem 
żądzy, żeby dofyć uczynie Sprawiedliwości Bo- 


 fkiég: a milczenie ieft dowodem zaciętości we 


złóm. aki nam pozytek obiecuie шуй, trzy- 
maige grzechy najze wutai eniu? Jakobyśmy ie 
prz ей Bogiem taili, gdy ich przed ludźmi: nie 
wyidwii MY. 

W trzecim wieku S. Cypryśn, maiąc 
rzecz otych, którzy upadli w prześladowa- 
niu, mówi: Chociaż fa chwalebnieyfi dla fwo- 
iéy wiary, і dla fwoiéy boiażni ci, którzy mie 
ofiarowali bałwanomi „ ani dali kartek do U- 
rzędu; iednakże, poniewdź fig nato w myśli 

żali, przychodzą (powiadać fig Kapta- 
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nom Bożym, z żalóm i fzczerością, objdwia- 
ią taien nice Jumienia fwego: fktadaig > dufz 
fwoich ciężdy srzechów fwoich; i fzukaią zba- 
wien o ariwa na wyfiępki daleko mniey- 
fz, i nie tak miebe/pieczne: 

laktancynufz w tymże famym wieku, 
w Xiędze fwoic sh inftitucyi mówi: Trzeba 


ЩА Ze tf п, оа ЗЛ praw тш w 


KALWINIST A; 

Byli teź ludzie, którzy nie wiedzieli, 
silbo przeczyli tćy nauee; która. nie była tak 
bardzo utwierdzona, iak ty. chcefz, żeby 
wierzyć. 

B O N N A. 

Piękny to wniofek ! Trzebaby także 
mówić; Że nauki opowiadanć od Apo oft łów, 
nie były cami JE LZUSA; i że trzebaby 
o nic h powątp iwać: gdyż Z nam Paweł Swie- 
ty oznaymuie, Ze za rego czaľów-byli Chrze- 
ścianie heretycy; którzy Бе przeciwili па- 
uce iego. 


MERA. 

Powiadafz nam o S. Ireneufzu, o Tet- 
tulianié, o Laktancyufzu. Zeby wiedzieć 
jak wiele wierzyć mamy tym ludzióm; trze” 
baby nam, iak mi бе widzi, wiedzieć, со zacz 
oni byli, Nie byliż to Bifkupi? 

BONNA. 

O tem ci powiem, co wiem, na końcu 
rozmowy; i nie będzie to rzecz wielkićy 
wagi. Niech ci będzie dofyć wiedziżć, Że 
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ALBO DOWOD RELIGII 
w každém Zgromadzóniu na to йе zgadzaią 
iż w pićrwfzych czterech wiekach Kościo- 
ła, żadnego nie nauczano błędu. Осеро 
Zaś czafu zdania tych, © których mówię, ро: 
Kościoła, który mia- 
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mówi: Jeżeli ci, ktorzy up 
których mówiemy, daig z 
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mu 2 dobroci Bofkićy dand ief na ziemi wida 
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przez wzgląd , iż ofobliwfzym pokulnią fpo- 
Jobim. 
Paulinus Dyakon, który pifał żywot 
S. Ambrożćgo, powiada nam; Że ilekolwie k 
fpowiadał бе kto temu Swietému grzechów 
fwoich, żeby mu naznaczył pokutę ; zacny 
ten i Święty Prałat płakał tak bardzo, ze 
pokutniącego pobudził do płaczu. 
S. Pacyan Bifkup Barcellońfki, ftrofu- 
iąc ludzi, którzy zaniedbywali życia popra- 
wy, mówi: Mowie będę otych, ktorzy fię na- 
leżycie fpowiddaią grzechów fwoich, ktorzy 1ё 
pyznoią dofyć iafno , i dofyć dokładnie ; ale 
112 wiedzą o fpofobach, któremi ie leczyć maig 
1 5 g Я ر‎ 2 , 
[bo też, ktorzy tych /pofobów zazywać nie- 
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W piatym Wieku Innocenty I. w pier= 
wfzym fwoim Dekretalnym Liście maiąc 
rzecz o pokutuiących, mówi: Bądź kto сгу- 
mi pokutę za grzechy ciężkić, bądź zaąwyfiępki 
letkie; tén іеі zwyczdy Коога tzym/kiego;s 
Re im daie vozgrzefzenie we czwasiek przed 
Wielkanocą: ieżeli ¿aka choroba gwałtowna 
nie przymujza do odmiany tego zwyczaiu. 
Na koniec, Żebyście: nie rozumiały , iż tu 
ieft mowa orozgrzefzćniu pu blicznem; uwd- 
Zaycie co przydaie: Ia ofiatek, powinność 
Kaptana iefi [ądzić o wielkości, Ёо ciężkościach 
grzechów; powinien też mieć wzgląd па fkfón= 
siości tego, ktory [іе powiada, 

MERA. 

То mieyfce bardzo iafnoukazuie, Ze ten 
zwycząy był mocno utwierdzony: gdyż te 
lity Papiezkić bez wątpienia го2еЙайе były 
do wfzyftkich Wiernych, 

BONNA. 


Jet podobieńftwo, Ale gdy nić mim 
zwyczaiu powiadać, czego піеуієт-2а pe- 
wne; przyznam сі йе fzczérze, Ze оёт nie 
wiem, czemu te Пу nazywaią Dekretalne. 

KALWINISTA. 


Jeft bardzo wiele pifm, które tak Їз na» 
zwane: których autora dociec nić można. I 
to to ieft iedno ze źrzódeł błędów Kościoła 
Rzymfkićgo: wtrącono w të Lifty Dekretal- 
ne, co chciano; i kazano Wiernym wierzyć 
im, iako“ Ewangelii, 
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BONNA. 

Jeft to MPanie potwarz. Nie wycią- 
galą po nas wiary tym pifmóm, równie iak 
i piflmóm infzych Kościoła Oyców ; chyba 
w tón czas, gdy Kościół uzna, że mówią po- 
diug Pifma. Uważay to dobrze, ieśli łalka: 
Przy wiodłam ci, i iefzcze przywiodę fowa 
z pifm, Oyców i Świętych. Nie rozumićy, 
Ze ia to wierzę, co oni mówili, dlatego, 
Że tooni fami wierzyli. O! wiara moia nie 
zawifła od ludzi: fą oni podlegli omyłce: « 
Paweł S. mię przeftrzega, żeby nawet An- 
jołowi ślepo nie wierżyć. Trzebaby mi wy» 
rozumieć, czyby Ewangelia, którąby mi ро- 
dawał, była taż fama, którą mi dali Apofto- 
lowie. Na cóż to wyrozumićwanie? bo JE- 
ZUS nieobieczł nieomylności Aniołowi, al- 
bo ludzióm prywatnym ; ale Kościołowi. 
W fzakże ilekoiwiek razy Kościół potwiet— 
dzi naukę opowiadaną, napifaną ód prywa- 
tnych; ia uwierzę tey nauce bez rozbićra— 
nia: czemn? Bo że tę naukę Kościół pochwa- 
lit, uczynił to dla mnie: а ia йе zafadzam 
na owie JEZUSA, który mi powiedział , 
Że będzie z nim aż do kończenia świata. 

ЕОС ГАА: 

Ратіе уту па to, źe rozumiejąc, iż 
ten Lift Debretalny nie ieft pifany od Inno- 
centego pićrwfzego; ieft dowodem tego, со 
wierzono w tym wieku: gdyż nauka w tym 
liście zawarta nie fprawiła przeciwieńftwa, 
które ieft fkutkiem nowości i błędu. Koñcz 
ieżeli łafka, 


Tom 17, M BON- 
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BONNA. 

Słuchadycie, iak mówi 
ЕДЫ S..Chryfus с 

miedzy Bog í 2 


m 1 lu 


R 4 
; 


Sakramćen UA 22 i po- 
[гу ich 
ycucz “Uyway 
cie, Ze (е fłowa nie mogą йе rozumieć o po; 
Кае publ Caney: gdy 2 ta niel była dobrowol- 

jey b ile poddać; albo 
APW i pozbawié 
nig można zaś było bro» 
ramentów ty m, których taiemne by= 
ły grzechy; przynaymniey, gdy fie o nich 
Kapłan'niedowiedzisł, tylko ze (powiedzi do- 
A wols RRE Auguftyn w Н; ИП fwoiey 
rnalftey przywodzi wiele grzćchów, któ- 
Пе trzeba wyftrzegać, gdy iefteśmy 
owi: bo niewiadomo, czy przy zgonie 
Życia będziem mieli tafkę do pokuty, 1 czas 
do fpowiadania бе grzechów Bogu i Kapła- 
nowi. 

Uważadycie Pani ly, Ze łafka pokuty, to 
ieft (krucha nie uwalnia od potrzeby fpowia- 
dania fie Kapłanowi. TenżeS więty mówi ie- 
fzcze: Grzefznik na kfataft Łazarza wychodzi 
2 grobu, kiei u fię daie poznać przez Spowiedź: 
aprzy tem 


EZUS r zecze [шойт Kapfanóm, 
iako rzekł ео im Apoftotom względem Laza 

rza: Rozwiążcie go, i dopuśćcie mu chod 
ezako mowi tymże. Apo о/о: Со rozwi 


` ` 
długie : 
złe rozu 


zgon ie 


„1 czas 
i Kapla- 


(у, to 
[po wiae 
gwi ie- 
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eci na ziemi, będzie rozwiązano 10 Niebie; 
Macie i drugić miey fce tegoż Swiętego, któ- 
ré całe przytoczę chociaż ieft trochę przy 
długie : ponieważ dolkonale odpowiada na 
zlé rozumienia, kto é lą przeciw fpowiedzi» 

Są. którzy fobie myslą, Że im dojyć do zba- 
widnia, gdy fig [powiadaią Bogu; przed ktorym 
fię nic niet krywd , i ktory czytdi wjzyfiko na 
fumieniu ka żdego: bo nie chcą [е ukdzać Kā- 
płanom; 04 £ to ze wfłydu, bądź to x boige 
zni, bądźto z pogardy; choć Pan тој pofta- 
nowił ich do rozezndwania trądu od tradus 
ale id niechce, Zebyście fię dawali gorfzyć tem 
pozumićnićm; albo, żebyście [ię niechcieli fpo- 
widdać przed Namiefinikićm FEZ USA: ba 
trzeba fie poddać Јайоші tego, ktorego JE- 
ZUS raczył pofławić na Jwoićm mieyjcu, 
Proś tedy Kapłana, żeby przyfzedt do ciebie, 
gdy oędziejzz chory, a opowiedz: wjziyfikić ta- 
śemnice fumićnia twego. Nie day [їе zwodzić 
fatfzywą nauką tych, ktorzy nawiedzaiąc WAS, 

а: Ze fama fpowiedź grzechów wajzych 
uczyniond. Bogu bez zażycia Kapłana, może 
wais zbawić, My nie przeczemy, Że trzeba fie 
do Boga uddwać , zeby przed nim Spowiedz 
uczynić; ale ze trzeba nayburdziży Карата; 
Раа na niego, iako na Anjota pofłanego od 
Boga: otworz mu nayfkrytfzć tayniki ferca 
twoiego : wyidw przed nim, co ci maywięcey 
czyni wfłydu. Nie wf: dź fe fpowiddać przed 
iednym ezłowiekiem tego, czegoś fig nie wfiy- 
dził popełnić przy wielu. Uczyń więc fpo- 
wićdż.iafną, nie fzukaiąc wymówek dla zmnieye 

M 2 JEJE 
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[zenia wyfiępku twćso: idź profło, mie krążąc; 
dla zatrudnienia, albo przyćmieni prawdy: 
opowiedz też okoliczności grzechow fwoich , 


mieyfca, czafu, ofoby ; nigdy ich nie wymie 


miając. 
DOROTA. 

Оо? mieyfee cale dokładne. Powiedz. 
Że mi MPanie, czy Kościół potępił tę naukę, 
którey S. Auguftyn nauczśł, i którą w Xię- 
gach zoftawił? Możefzże pokazać, że Bifku- 
pi tych czafów, albo Mąż który wielki tey 

fię nauce fprzeciwił ? 

KALWINISTA. 
Duchowieńftwo niechciało powftawać 
przeciwko takiey nauce, która zmierzała do 
pówiękfzenia powagi lego; i wprowadzćnia 
fwego iednowładnezo panowania nad ludz- 
kićm (umićnićm. Ztóm wfzyftkim uwazay- 
cie ze ów Auguftyna; że onćgo czafu byli 
niektórzy, którzy rozumieli, że dofyć fpo- 
widdać бе Bogu. A zatem w tym punkcie 
nie zgadzał бе wfzyftek Kościół, 
BO ROT As 
Ah! któraż ieft nauka, któreyby nie 
przeczono? IŻ niektórzy uwłdczali Boftwu 
JEZUSA; Tego Wcielenić i inné taiemnice, 
ktoré przyimuiją w kazdóm Zgromadzeniu , 
odrzucali; mogłażźbym dlg tego wątpić o 
tych taiemnicach? Gdyby kto po ftu lecićch 
wzniecił nową Religią, w któreyby nie u- 
znawano grzechu pierworodnego, wieczno+ 
ści mąk piekielnych, i mówił: Te nauki fą 
nowć w Kościele, i mogę pokazać ; że w 
Y OSTI< 


| 
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fac, pi 
niter Pi 
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ań twa, 


Pokana: 
aniném: 
Ze to! с 
ko [pe] 
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ośmnaftym wieku, grzech pićrworodny ZnO» 
fząc, pifał obywatel Geneweńfki; i że Mi- 
nifter Piotr w Szwaycarach ZAJ ftał przeciw 
mąk wieczności: Minifter K KE o Francu- 
kiego uczynił toż (ато w Dublinie. A zatem 
mogę mówić, Ze nauka zbiiand od tych trzech 
ludzi, nie była рач ыы а. 

БАЕ ДА,» 

Szydzonoby 2 takiego rozumowania, 
Do tego ia nie uznawam MPanie, Kościoła 
JEZUSOWEGO z tych PY (гру zh pob udek , 
których йе ty doroznmićwafz w tych Mini- 
ferach. [ak to! ten Kościół, któremu JEZUS 
powiedzi ał: Będę 2 wami aż do fkończćnia 
swiata; ten, mówię, Kościół cierpiąłby bla 1d 
dla pomnożenia powagi fwoity. Profi zę mi 
wybiczyć w olność moi ię; ta myśl zdaie m 
йе bydź bluźnierfką: gdybyś ią mógł we 
mnie wmówić; wyrzekłabym бе Chrześci- 
ańftwa, iako dziela iednego Szalbierzą, 

RABIN. 

Z twoich myśli fądź Panno o moich, 
Poftanowiłćm od kilku dni, zoftać Chrześci- 
aninćm; dziś od tego daleki ieftćm. Во iak- 
Że to! obietnice JEZUSOWE, miałyzż Пе tyl- 
ko fpełnić w pogróżkach na ас УУ 
тбу Naród? Ze bym í fię przekona! o Bóftwie 
lego ; trzeba żeby nie By ło ża: inego flowa 
iego, któreby mi pokaza ié można było fale 
fzywem. 

BONNA, 

Upominam cię MPanie, Żebyś trwał w 

tych zdaniach. Ieżeli możómy pokazać, Że 


M 3 ЈЕ- 
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JEZUS nie ieft wierny w obietnicach fwoich; ib B 
Шу В 


czem prędzey wyrzekaymy fię czci lego: iż 
wam dam tego przykład. 


Р BÓ LT DYK. W 


Patrzcie, dokąd wás prowadzą tenie- | czy, któ 

pożyteczuć fprzeczki. Oto ty prędzćy ie- | олш 

fteś dotowa wyprzyfiądz fie Chrześciańftwa; | fém, 7 

niżeli na to przyzwolić: że byleby lie kocha- PZ 

ło Boga i bliźniego fwćyo; można doftąpić Owi ч 

+ Nieba: niedbaiąc о to, iako йе co wierzy. | ЙН 
hę; WIOLENTA. | 9201р 
{Ж Gdybyś był odpowiedział па moie ру- kapal 
ç: tania; wiedzielibyśmy, czego Пе trzymać w | Trzymi 
КҮҮ tém, co terz mówifz. Profiłdm cię MPanie,. bo że g 
A żebyś mi powiedział: czy trzymafz, że Bog I 
АУ równie może bydź czczęny wiarą prawdzie К 
JE wą, iako i fałfzywą 2 Komy”) 
М РОТУ wienie 


Nić maíz o tem wątpliwości, Ze Bóg, 
który ieft fzczerą prawdą, prawdę ferdecznie 
kocha і nią бе ciefzy, a kłamftwóm fiębrzydzi. 
Ale Panno , kłamftwo ieft fprawa dobrowol- 
na: błąd zaś, który ia mam za prawdę, ieft 


| względćm mnie w famćy rzeczy prawdą, i 
nie może bydź mi poczytany za wy йерек. 


Р WIOLENTA. 
Tak ieft: ieżeli tén błąd ieft nieuchron- 
ny, i gdy mi go pozbyć cale niepodobna. 
POD: L DZE 

Pył Ого? бе zyradzamy. Przydzy tylko, żę 
i wiele ieff orawd, któré objawić nam nie fądził 
BÖ; za rzecz nam pozyteczną. Skąd wnieść 
powinniśmy, Że nám nie (3. potrzebne! Во 
үү < А gdy- 


f 
отс}; 
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tenie= 
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zebnć były; Dobroć Bofka nakło- 
a, żeby nam ie ukazał: 

WLOL ЕМ TA. 
W tı woiéy odpowiedzi ieft wiele rze- 


gm, któy! ci darować nié mogę. N 
ze йе Zg ad: хату: ° aà pe упа ie- 


gdyby ge 
niłaby Boga 


rozumielz 
ftem, że бе cale nie zgadza: ny. Zażyimy 
przy kladów, żeby śmy йе lepiey rozumieli. 
O wie! а МЕ h, ci, którz fą przyto- 
mni, (3dz3 pfzeci iwnie. [ezeli ieden z nich 
fądzi pr A : wfzyfcy inni fądzą falfzy- 
wie: zar Jewne bta nie ieft nie uchronnya 
Trzymalzże | MPan 18; że oni maią fpofób, al- 
bo ze go i. ią, Z Żeby бе owiec 
SALWINISTA. 
Ctóż Ab ир wątp 


(ma Świętego, w którem ieft obja- 
2 


amy Pi 

Sienie iafoć i znpełne < 
WICLENT 1 

Pozwól mi MPanie, piety соко) 

Rozu- 


16 tradność moię, nim ci odpowiem. 
miefzźe MPanie Polityka, iż JEZUS mówił 


-z jaką niepożyteczną; М o, 17 


rze 

czey Wyr aže: czy wfzyft! o JE: US ob- 
jawi ił, potrzeb ne ieft do wia айо то 9 iç Czy 
można wfzyfłko co ol jawił, edziećź 


POST ui V K. 
Tak jeft; wflzyftko to, co lh pot 
nafzćgo poięcia; a poig ié każdy mieć m 
różne. Sw iatłać to nafzć określają obfz 


wiary nalfzey. -Nié maíz w tem 


pienia: Ze cz łowiek rozumu, iak ty, 


go, może poiąć prawdy objawione, 
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dla bardzo wielu inny 

Otoż ci inni nie będą g 

tego, co t wierzyfz. 
F Я RABIN. 

Otoż to iakaš ofobliwś nauka! Iak to! 
Twóy Chryftus chciał nauczyć tyfiączną tyl- 
ko część ludzi 2 bo nie wiele nad tyfiąc zna- 
12512 można, którzyby mieli talónta, czas i 
fpofoby potrzebne do poznania prawdy... 
Wybśczyfz mi, gdy ci powiem, że takim 
fpofobśm pofelftwo JEZUSA byłoby bar— 
dzo okrćślone, i prawdziwć Pano wanie iego 
bardzo nad niewielą, 

KALWINISTA. 

Nie uważałeś, jako widzę , tego, com 
powiedział: Ewanieliftowie przętłómacze- 
ni fą na ięzyk Pofpolity: a tak wfzyftko , 
powinni wierzyć, wyłożone ieft fpofobem 
tak iafnym; że każdy, kto czytać umie, mo- 
że fię nauczyć, 


ch będą taiemnicą ; 
rzelzyć, nie Wierzae 


R.A B I N. 

Odpufzczénié grzechów w Pićmie Swię- 
tem obiecanć, ieftże MPanie artykułóm ifto- 
tnym ? 

KALWINISTA. 

Ме można temu MPanie przeczyć, że 
ieft iftotnym artykułem. Wfzyfcy iefteś— 
my grzefzni; a zatóm trzeba nam wfzy— 
ftkim wiedzieć, że niefkończone ; miłofier- 
dzić Bofkie chce пат odpuścić grzéchy na- 
fze przez wiarę w Chryftufa.. Ponawiam ci 
to: znayduie йе tén tak wielkićy wagi ar- 
tykuł w Ewanielii; Żywot wieczny, O mog 
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Boże Qycze, mówi JEZUS, ma tem zależy s 
i tego, któr egoś pofłał. Со Пе tycze ty ch, 
którzy nie umieią czytać; maia oni Pafto- 
rów , którzy ich uczą, a oni uczących fu- 
chać powinni. 
RABIN. 
Bardzo dobrze MPanie. Ale ia, 

nie ieftóm Chrześcianinćm , który 2 
bydź Chrześcianinem, i jefzcze Jadam Ga 
zumieiąc, Ze to będę mógł uczynić befpie— 
cznem fumienićm) ia mówie, który rano 
fucham Doktora Ka jlwińfkiego, a w wie 
czor Doktora Katoliecko -Rzymfkiego; nie 
wiem czego fię mam trzymać. , Przywo- 
dzifz mi owa, którć mi ukazują, że ży» 
wot wieczny, a zatém odpufzczćnie grze- 
chów, które powinno bydź dane przed wey- 
ścićm do chwały, z ależy tylko na wierze. 
Katolik też przyimuie te Поза, ale w rozu- 
mieniu rožnem od rozumie woiego : bo 
on przydaie, że wiara w Chryftufa na tem 
zależy, żeby to wfzyft ko o-wierzyć, czego on 
nauczał. Chryftus zaś moyi kaja fwoich A- 
poftołów : Daię wam moc związania i ro- 
związania, Rozum pokazuie, że JEZUS 
tych fowach-włożył ią 
grzechu będących; aby Kapłana, Bo) Теро 

afarza uwiadomili o tych grzechach, od 
których źądaią bydź rozwiązanemi. Gdyż 
bez tego uwiadomienia nie może ofą 30216, 
czy trzeba grzechy zatrzymać, czy odpu- 
ścić. Wiara tedy w Chryftufa obowięzuie 
mię wierzyć, że do otrzymania odpufzczć- 

па 


یت س R‏ کے EE"‏ 


کک 


— m 


RYKANKI 
nia grzechu, trz zeba go wyznać, i wziąć od 
niego rozgrzefzenie, Dorota bardzo dobrze 
uwazała, że S nie mówi Apoftołóm: 
Oz КУЛ, że mu Bóg odpu- 
fzcza Se: o: ale mocą, którą ia wam 
gig: wy, przy flowach, które wyidą z uft 
wafzych, grzec SEA A Zar Že- 
by w ierzyć w 


)aymicie £ 


ufzczenia: który go może c САНДИ może 
odłożyć „also użyczyć podług należyte- 
go rozfądku. 

Zteyże MPanie Ewanielii, wynika to 
dwoiakie rozumićnić: powiedz mi, profzę, 
którego ze dwu mam fię trzymać? Które ieft 


р 
ie 


prawdziwe 2 Zapewne albow tem niepowin- 
її albo rac zey nie mogą bydź Z razem pier- 


wfzć i drugić prawdziwe. Któremuż będę 
wierzył? 
РРО ЗҮ K. 

Coż natem należy МРаһіе? Twoić 
poftanowićni ie z którążko lwiek fironą bę- 
dzie, będzie zafadzone na'fławie Bożem; na 
czci Boga, którą mu powinieneś, leżeli go 
dobrze nie rozumiefz ; trzym: y, Ze іє rozu- 
miefz: na lednoż to wj yidzie w a -zachBofkich, 

DORO "T 
А ' roznmbćgo uwa- 
Żania: Rzuémy lofy, lzieć, któróy 
fię Religii trzymać mamy: P óki nie znaydzie- 
my kogo, Żeby nas upew nil, iż te fłowa zna- 
GR ; trzymz my йе iey 
ulza od prawuziwe- 
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go fłów roz umićnia: a nie zatrudniaiąc fię da- 
lêy, myślem, że Bóg nato bardzo nie uważa. 
WIOLENTA 

Prawdziwie Dorota POŻAROWE mówi» 
Jeżeli rownie Boga czcićmy wiarą falfzywą 
i wiarą praw dziwą ; śmiechu rzecz godna, 
czynić fobie trudność w fzul kania wiary рга» 
wdziwey. Pamiętay Panie / Polityku, po ty- 
fiac kroć będziefz mi to powtarzał; a zda nić 
twoić nie będz ie бе т )í gl ) pomie e ić w gio- 
wie щоіёу. JEZUS nie nauczał tylko przez 
trzy lata; a to, Zeby mi 20 (awl у 


wierzyć podług moićgo upodobania. 
RABI "N. 

А ià śmiele przydaię, że ieżeli JE ZUS 
ieft Bóg, powinién był mówić fłowami tak 
da(nćmi, tak dokładnemi; Żeby w nich nie 
mogło bydź dwoiakić rozumićnić. - Przy- 
fzedlżeby on na świat, zeby lławiał na lu- 
dzi fidła? Zeby ich naui zal prawd tak ma= 
łóy wagi; iżby równo było w oczach lego, 
choćby im wierzono, choćby im nie wierzo» 
no? Przewidziałźe on tę trudność, któraby 
wyniknńęła z różnych, a fobie przeciwnych 
wykładów lego Ewanieli i? Tego Mądrość 
i Dobroć opatrzyłaby fpofób, żeby temu 
zabićdz.. leżeli zaś tego nie przewidział 
їп? on nie ieft Mefsyafze bi ym: bo 
Mefsyafz. mówi Pil wiete, manas na- 
uczyć wfzelkiey prawdy 

K ALW ІМІ 

Dla tego też w naf 


w da left iafno opowiedzianź czyftem йомеш 
Bo- 


1 p Ta" 


186 AMERYKANKI 


Bożćm, odrzucaiąc wfzelki wykład ludzki, 

DIO ROTA 
! MPanie, możefzże famómu fobie 
kłamftwo? Nie mówiłżeś Ze té fo- 
wa: Toco wy zwiążecie, albo rozwiążecie, 
będzie związano, abo rozwiązano w Niebie; 
znaczą: wy oznaymicie ódpufzczenie grze- 
chów 2 Ieżeli nie będzie wykładu ludzkiego, 
ia nie wiem, co té owa znaczą, 

LU I Ze4, 

Podobno ci Aniołowie powiedzieli : 
trzeba trzymać té a té ffowa w takićm rozu- 
mieniu. Wiedz MPanie, Ze nie lubię ów, 
które nic, aibo nic pewnego nie znaczą. Pro- 
fzę cię MPanie Anglikanie, rozetniy tén wę- 
zel, ieżeli go rozwiązać nić możelz. 


ANGLIKANIN. 

Nic łatwieyfzego: Kościołowi Bóg po- 
wierzył fkładu Pifma Świętego: więc Коќсіа- 
łowi przyzwoito wykładać Pifmo; i dał wam 
Bóg fłowo, że znim będzie aż do fkończe- 
nia świata. Skądidzie, że бе Kościół omy 
lić nić może. 

SZAMPETRA. 

Oddycham. Ta (przeczka zaczęła była 
wątlić we mnie wiare w Chryftufa. Powi- 
nieneś był dawnićy dać nám ten wykład, 

RABIN. 

To mię zupełnie nieufpokaia. Powiedz 
mi Panie Anglikanie: Sądzifzże, iż iefteś w 
tym Kościele, którómu JEZUS obiecał nie- 
omylność. 
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1NGLIKANIN. 

Pytać fig mię o rzecz taką, ieft tó do 
gniewu imię pobudzać. Gdybym nie fądził, 
Że iełém w takim Kościele; nie byłbym w 
nim i kwa dranfa. 

RABIN. 

A ty MPanno Bonno, rozumiefzże, iak 
IMć; że w tym iefteś Kościele, w którym ieft 
fkład obietnic JEZUSOWYCH2 

B O N N А. 

Tak, nie inaczey MPanie; Smiele mówię, 
Ze Kościół móy ieft олар biem Noego, októm 
którego niemożna mieć zbawienia, 

WIOLENTA. 

Mufi więc byd j, że nić mafz różnicy 
między Kościołćm Rzymifkim i Anglikań- 
fkim: Ieżeli zaś ieft różnica; 2 żadną miarą ie- 
dén z tych dwu Kościołów nić może bydź 
Kościołem JEZUSA, To rzecz iafna; bo gdy 
dwie rzeczy różnią; bydź to nić może, żeby 
obiedwie miały prawdziwe przyczyny: iedua 
uczy zedwu kłamftwa. 

AN GEER ANIN. 

Nie należy до паз, fądzić kogo: Tá wićm, 
że móy Kościół, ieft Kościołćm JEZUSA. 
Na tem mi dofvć, 

WIOLENTA. 

Piękne pomiarkowanie! Któreż zdanie 
może bydź wyraźnieyfzć? leżeli MPanie, 
Kościół twóy ieft Kościół JEZUSA; tedy 
102 oczywiście potępia wfzyftkie inne ko- 
ścioły: Namyślafz йе i chwieiefz fie, nad fo- 
wem, ale rzecz twierdzifz. 


РО» 


ао PO тыал TA 


P'O L OPE IP VK 

Takby to było, gdyby te kościoły ró. 
Źniły Пе w rzeczach iltotnych. Zeby i 
poda é do należytego zrozumienia, pozwol 
mi podobieńftwa (a) Przyftoyną rzecz no» 
fić odzieżą, i byłby naganny, któby chodził 
cale nagi: ale na kolorze tey odzieży malo 
nalezy. Odzieża białą, erwoma, zielona 
tak dobrze okrywa; iak niebiefka, zółta, al- 
bo też fioletowa. Toz (ато ieft względem 
Religii. Trzeba mieć Religią; to left, trze- 
ba znać Boga, trzebà Go czcić, trzeb 
kochać; dać Mu tey miłosci kora, ko 
chaiąc ftworzenia, które fa dziełóm iego. 
Ale conależy do powierzchowney Religi; 
tak mało o to Bóg ftoi; iak towarzyftwo 
ludzkie mało dba o kolor odzieży moiey. 
“Té fa zdania moić; a tak rozumiem że i 
wfzyftkich ludzi rozumnych. 

BELESPRTIT. 

Poczekay tu móy dawny W fpółbracie. 
TA kiedyś бакет mów ił, lak ty; alem zape- 
wne kłamał. Pod pozorem tych pięknych 
fów: Czcić i kochać Boga, pozwalałem fo- 
bie; iak by to było za upodobaniem Bofkiem, 
wfzyftkićgo tego, co wygadzało namiętno- 
ścióm moim. Nie chcę ci zadawać, że źle 
zażywafz, iako ia, tych ów: ztym wfzy- 
ftkim, gdybyś miał trochę uwagi, fam byś to 
fobie zadal. Bóg, u którego błąd i prawda 


ieft 


c 


(a) To podol bićńfiwo dawać Pani Sza- 
mier. Brat ity: który w fiodmty Religii umdrt, 
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> 


jeft tzecz ri 5wna, może teź mało dbać i o 
obyczaie. Otoż to ieft fzczete zdanie | 
wie w муч ty ch ludzi rozi umnych, o któ- 
rych mówilz. 7, łóm z nie mi dofyć dług БО, 
miałet n czas pozn 1 ( р 1 
niem mów 1С, 2е а Бе 
wraca ze wfzyftkim izb 
POLIT YK, 
Bardzo daleko MPanie zachodzifz 
przypufzczamy Religią objawioną : życz 
zupełnem ferce ‘m, aby ią každy trzym: 
nayprawdziwfzem rozumićniu: ale nie trzy 
mamy, co po wielekroć mowię, zeby Bóg 
poczytał za grzech niedobrow ойу błąd, al- 
bo też potępiał nafze dla towa zyfiwa a lu- 
dzkićgo względy.. lam йе urodził we Fran- 
cyi: wolne używanie religii reformówaney 
tam ieft zabronione; Chce że, abym fię wy- 
dál na niebefpieczeńftwo galer ‚1 pomagał 
tám niefzczęśliwości wygnanemu Zgroma- 
dzeniu? ы mam fortunę: aieftem Irland- 
czyk, gofpodarz maiący Zong i dzieci: w ie m, 
Ze gdy zoftanę Katolikiem Rzy mfkim, dzieci 
moić także będą Katolikami; ieżeli zaś Kato- 
likami będą, wfzyftkie drogi do pomnożenia 
fzczęścia fą im zamkni ее: gdy umrę ; ponie- 
waz Synowiec тоу ieft Proteftantćm, odbie- 
rze dziedzićtwo po mnie dziecióm moim. Mo- 
eż to bydź, żebym dzieci moić wydawał na 
łakić niebefp ieczeńftwo, dla rzeczy w famey 
fobie E, Katolic y bowiem I 'Proteft tan š 
citegoż maia Boga: wfzy (су maia nadz i 
wierzą W JEZUSA, arzeczy, któréichı 


a 
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nie f} iftotne. Proteftanci pozwólaią, że 

można otrzymać zbawienie w Т. безне 

niu Rzym(kiem : gdyby Katolicy Rzymfcy 

mówić chcieli toż "amo; wfzyftkoby fię u- 

fpokoiło: ale oni nie dadzą fię na to namówić. 
ШОЛА: 

Jim to iefzcze onegday czytała w Xiąż- 
ce Pana ТуПо опа; wyraźnie on mówi, że 
Katolicy mogą bydź zbawionemi. 

D Q R O TA. 
ljam czytała tę mowę: i pozwolifz 
mi przy pomnieć, ziakiey okoliczności ief na 
pifana. Szło tam уо, któ- 
rego йе tén Bifkup lękał dla Angli ikanów , i 
tłómacz y fię ało nić w té fłowa: 

Więkfza część ludzi pomiarkowanych 
w religii reformowaney pozwala, że Раріе2- 
nicy mogą bydź zbawionćmi: ale Papieżni- 
cy fą niew dzięczni tego miłofnego ulegania, 
i mówią : : Dwie ftrony na to fię zg adzaią, że 
można otrzymać zbawićnić w Zgromadze-. 
niu Rzymfkićm:. Katolicy przeciwnie twićr- 
dzą, że nie możną mićć zbawićnia u Prote- 
ftantów. А zatem befpieczniey(fzą rzecz ief 
obrać fobie Zgromadzenie Katolickić, niżeli 
Proteftantfkie: w fprawie bowićm takiéy wa- 
gi, nie trzeba йе wdawać w niebefpieczeń- 
fwo. 

RABIN, 

Ale tén człowiek przywodzi rozumu- 
iących tych, którzy fię czynią Katolikami 
fpofobem bardzo rozumnym. Powiedz mi 
Doroto: ten Bifkup Anglikańfki; czy odftą- 
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pił fwego Bifkupftwa, żeby mógł żyć w 
Zgromadzeniu befpiecznieyfzćm 2 
D: O ROPA 
Nie trafites MPanie: a ftrona befpie= 
cznieyfza ieft, żyć Proteftantćm. Autor móy 


/daie ci tego niezbitą racyą: Z/bawienić ief 


miebefpieczne w Kościele Katolickien Kzymfkim3 

botón Kościół popfowił naukę SP EZ US Á, 

popfowdł także naukę o obyczajach. ° Nie wis 

dzilzże, iak toieft przeciwnę rozumowanie? 
L U T Z 


Nie uważafz Dorotoš iednak ten Bi= 


fkup dowodzi tego, co mówi. Nié mam tak 


dobrey pamięci, żebym fobie przypomnieć 
mogłaiego dowody: ty, mafzże ić w pamięci? 
| DOROTA. 

Ja! czy rozumiefz, Ze to przeczyta 
wfzy mógłam fcierpićć tę mowę? nie: rzu- 
спат Xiążkę z gnićwu. 

070.12 Ai 

Ale ia ze wfzyftkim nie widzę, co cię 

do gnićwu pobudzić mogło. 
B O ROT: A. 

Ah! Luizo, ia йе mogę na ciebie Zalić; 

Хебе nie gnićwafz: bo udaiefz, że nie poftrze- 


* gafz tego, co mię rozgnićwało. Jeżeli Ka- 


tolicy zepfowali naukę JEZUSA: ieżeli ze- 
pfowali o obyczaiach; nić mogą bydź zba- 
wionćmi. Мий to bydź ,-że ani wiary, ani 
o obyczaidch nauki nie zepfowali: nie trzeba 
bydź wielką Logiczką , żeby poftrzedz: te 
przeciwieńftwa Pana Tyllotfona. 
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ELA waw у „С-ы OPACZ POWA 


= l z 


AMERYKANKI 


1 ita К.А ВТІМ. 
н Wniofek Doroty ieft fprawiedliwy , 
UR Chciałbym wiedzićć,*co ci Panowie odpo- 
wiadaią na iego rozumowanie. 


KALWINISTA. 


W 


wybrani 


> ME 1 jek bez 
Ze fa w tym Kościele ludzie uczeni , ściele | 
którzy nie fą uczeftnikami iego błędów: ktg- wané; 


rzy brzydzą йе iego bałwochwaltwém $ Rzymi 
brzydzą йе hańbą, którą tén Kościół czyni WEG 
JEZUSOWIĘ, daiąc Mu za towatzyfzów lu- 
dzi, którzy wywracaią odkupienie lego: Kró- | 

tko mówiąc, (g w tym Kościele ludzie, Кїбз | | 
rzy mało nie tak, iak my, mowią o artyku» | 

łach, o którć fpór йе toczy; i którzy ufpra« | 
wiedliwiaią przyczynę nalzćgo oddziału od 
tego zepfowanćego Kościoła. | 
LA D O R O T A. | 


Zgromóadziy, MPanie zelżywości па 


\ Katolików ; fzkaluy ich: im więcey na nich „Как 
mówić będziefz, tym mocniey utwićrdzifz left Z 

zdanie molé. N 

BONN А. „20 go 

W famey rzeczy: im IMć więcey do- „© od 

' wiedzie, że Kościół Rzymfki ieft zepfowany, R Voici 
1 Ze Kalwiniści mieli przyczynę odfzczepić „OM 

fig od niego; tym bardzićy ordz'dowiedzie, ‚ Por 

| Że zbawienia w Kościele Rzymfkim mićć nić wiem 


ў można. Во mówić, Ze сі, którzy w tym Ko- 
ściele żyiąc, znają i brzydzą йе błędami ie- 
SKY go, i dla tego będą zbawieni: ieft to, obieco- 
| wać. zbawienić fprofnym obłudnikóm; a po- 
ҮЙ tępiać tych, którzy wtym Kościele dobrem 
Kd fumićnićm Żyią, 
KAL- 
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KALWINISTA. 


Wfzędy Kościół JEZUSA, gdzie Га 
н Wybrani zaś (а wfzędy, gdzie 
opowiadaią fowo Bc 026: gdy Z to nigdy nie 
ieft bez pożytk u. Pifmo opowiadaią w Ko- 
ściele Rzymfkim, chociaż tam ieft ifał(zo— 
wanć; więc tam fa Wybrani: więc Kościół 
Rzymfki ieft częścią Kościoła JEZUSO- 
WEGO. 
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LUIZA. 


Wytłómacz йе MPanie, ieśli tafka, іеч 
fzcze raz; nie zrozumiałam cię. Gdzież ieft 
Kościół, w którym JEZUS miefzkać obie- 
cał az do fkończenia świata ? 

KALWINISTA, 


Przeczytam ci, co otym mówi w Гуа» 
im Katechizmie Pan Ofterwald: ” Kościół 


». jeft Zgromadzenie Wiernych, którzy wie- 


» rzą w M Nazywa йе Świętym: 
” bo go fobie Bóg poświęcił , wy dzielaiąc 
” go od świata; i wzywá go do świątobli- 
wości i do chwały. Nazy wa йе powfze- 
» сіту ślbo Katolicki : bo ieft rozf; erzony 
po różnych $ świata mieyfcach. A gdy mó- 
» wióćmy, Ze wierzćm w Kościół pow fzech— 
ny; wyznawamy, żeiefteśmy w Wierze 
” Kości iola JEZUSOWEGO, i żetrzymamy 
” naukę, którą Apoftołowie wfzędy opo- 
» wiądaji; 1 która przyięta ieft od wfzy- 
» ftkich prawdziwych Chrześcian, którzy {4 
na roz świata mieyfcach. 


№2 BON- 
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—— a. —— ur 


—— э у, 


AMERYKANKI 
B O N NA. 


Ja ci MPanie Oznaymuię, Że тоу Kae 
techizm ieft przeciwny tómu opifaniu. А za. 
tem ieżeli wy wierzycie iak potrzeba ЈЕ. 
ZUSOWI i Kościołowi iegc; my JEZUSO. 
WL i Kościołowi źle wierzćmy, Przeciwnie, 
ieżeli nafza Wiara ieft dobra; wafza ieft zła, 
Skąd wnićść należy, że gdy iedna ze dwu 
Źle wierzy; obiedwie ftrony nie fą członka- 
mi Kościoła iego, ani w Ќапіе otrzymania 
zbawienia. 

KALWINISTA. 

Otoż iednowładztwo Kościoła Rzym- 
fkiego, którć podaie go w nienawiść wizy- 
ftkim innym Zgromadzenióm. Kościół tén 
okrutnie obraża miłość. 

RABIN: 

Со fie mnie tycze, ia йе niedziwiętemu 
zdaniu. Kościół Rzymfki fadzi йе bydź Ko- 
ściołem JEZUSA; nić maiąc-o tém żadney 
wątpliwości. Będąc, w tém rozumieniu , 
powinien fądzić, i Z tém fię oświadczać; że 
nić maíz w infzym Kościele wiary, tylko u 
niego. Ajeżeli nié maíz wiary, nić mafz 
w infzym Kościele i zbawienia. Ieżeli tó na- 
zywalz iego iednowładztwóm: tyś winniey- 
fzy ieft: ponieważ Kościól Rzymfki mówi 
to zjEZUSEM. Do tego, twoie MPanie o- 
pifanie Kościoła, zdaie mi fię bydź nędzne. 

E “D: BA A 

JaIMći powiem, że podług Ewanielii, 
Kościół powinien bydź widzialny. Kościół 
ieft to świćca, którd powinna bydź pofta- 
wide 
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wiona na lichtarzu, aby go wfzyftkić Naro- 
dy widziały. JEZUS mówi: Nie zapdlaią 
świecy, żeby ią pofidiwić pod котсёт. 

RA B IN. 

Ją nie wićm, czy to ieft w walfzey E- 
wanielii ; ; bom icy nie czytał: a'e przyznać 
mogę, Ze lie to zgadza z rozumem. / Sądź o 
tem z okoliczności, w którey 1а ieftóm. Ja 
chcę wniść do Kościoła: Żeby wniść do niego; 
trzeba mi go widzićć: żebym go widzial; trze- 
ba, Zeby był wi idziali iy. Patrzmyż, ieżeli Pan 
Ofterwald mówi nam tak; żeby nás nauczyć, 
iak Kościół JEZUSA rozeznać, 

KALWINISTA czytaiąc. 

* Wierzyć w Kościół, ieft to uczynić 
wyznanie (ze геге iiayne; że kto left człon- 
з» kiem iego: bo nie dofyć na tem, wierzyć 
» w AGS Że on ieft ieden. 

BON NA. 

Prawdziwi Katolicy wierzą i czynią 
wyznan 116 publicznć nauki, którey ich nau- 
czą Kościół. Та nauka ie przeciwną tey 
nauce, którz trzymaią winnych Zyromadze- 
niach: a zatên nigdy nié mogą ftać бе czł 
kami, żadnego z tych Kości Co 
wraca całą tote tego Zgromadzenia ducho= 
wnćgo i nie аеро, które twóy Kate- 
chizm podaie: е: bo to Zgromadzenić wycią= 
ga wyznaria publicznego, ` 

KALWINISTAĄ czytaiąc 

Jet to wielkie fzczęścić, bydź człon= 
kióm Kościoła: okrom Kościoła nić то“ 


źna bydź zbawionym. Wfzyftkić Ko- 
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ścioły nie. fą: równie czyftć w wierze, ў 
nie we wfzyftkich fłużą Bogu podług ro- 
fkazu iego. Ого? Znaki, po których mo- 
Zná poznać, Ze Kościół ieft czyfty. То 
iet, gdy Kościół czyni wyznanie nauki 
zgadzaiącey Пе z Ewanielią: gdy w nim 
Вори fłużą, i gdy_w nim Sakramenta roz 
* daią iak JEZUS rofkazał. 

BONN A. 

Na oftatku będziem wiedzieli, czego fię 
trzymać: oto tu wiele rzeczy ройапо\уіо- 
nych: wyrażonć przeciwićńftwa: Okroms 
Kościoła nić można otrzymać zbawićnia, Nie 
wjzyfikie Kościoły ją czyfić. Zawrzyi fad 
MPanie, że te Kościoły, które nie fą czyfte, 
nie (4 Kościołami JEZUSA: a za tem, że w 
tych Kościołach nić možna mieć zbawienia. 
Wafz Katechizm tak mi każe rozumieć, gdyż 
on mówi, Ze Kościoły nie maią wiary czyftćy; 
i Bogu w nich nie fłużą tak, iak on гоа 
zuie. Kto zaś nić má wiary czyftćy, i nie 
fłuży Bogu, nić może bydź zbawionym. 

KALWINISTA. 

Nie pozwoliłżćm ci, że we wfzyftkich 
Kościołach ma Bóg fwoich Wybranych: Ci 
tam bez wątpienia zachowuią wiarę i Bo- 
gu fłuzą. 

SZAMPEFRA. 

Prawdziwie MPanie, ty zbytkuiefz w 
twoich przeciwieńftwach. ` Nie mówiż twóy 
Katechizm, że nie dofyć na tém, wierzyć w 
Kościół; ale Że trzeb czynić wyznanie pu- 
bliczne i fzczórć , kto ieft członkićm tego 
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Kościoła? W fzak to ffowa, fą dzieła naucza- 
iącego, którć powinno bydź dokładne, w tćm 
co trzeba wierzyć. Pytam fię zaś ciebie: єї, 
którzy w tych Kościołach żyią , w ktorych 
wiara nie ieft буй, albo źle Bogu fiużą ; 
czyniąż wyznanić publiczne, że fię brzydzą 
biędami przeciw wierze, które Kościoły ich 
czynią nieczyftemi ? Służąż Bogu publi- 
cznie, infzym niź drudzy, fpofobćm? Do te- 
go, na cóż w tych Kościołach zoftówać 2 
Czemuż czem prędzćy nie przenofzą fię do 
Kościołów, gdzie czynią wyznanie publi— 
cznć; Ze fię brzydzą biędami przeciw ko wie- 
rze, które Kościół ich czynią nieczyftym 2 
Mówi(z mi, że wtych Kościołach Żyją, nie 
idąc zaich błędami: odpowiadam ci z тоф 
Bonną, że tacy, nie tylko nie fa Wybrane= 
mi Bożómi; ale fa bezecnómi obłudnikami, 
którzy obiecuią pofiufzeńftwo powierzcho- 
wng, które fądzą bydź potępićnia godnem 2 
fą odftępeami od Kościoła! JEZUSOWEGO. 
Ja przyrownywam ich do Synów, którzy o- 
puścili Matkę (woie , żeby żyć z nierządni= 
cą, któr na йе wzięła imie ich Matki. Da 
tego MPanie, wafz Katechizm Źle бе tlóma- 
czy, gdy mówi, Że nie wfzyfł kie Kościoły f4 
czyftć. Podług iegoż opifania, niemafz i 
niómoże bydź wiele Kościołów , tylko ie- 
dén. Swięty Paweł w tém паз. przeftrze= 
ga; gdv mówi: Niemafz, tylko ieden Во» 
jedna Wiara, iedćn Chrzeft; a zatém ieden 
Kościół. 
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Ta rzecz tak ieft iafná, 12 mówić mos 
Zna; Ze ta prawda, iż tak rzekę, dooczu fka- 
cze. Albo wfzyftkie te Kościoły wierzą też 
fame rzeczy; albo wierzą rzeczy różne, ľe- 
želi wierzą też fame rzeczy; iuż nie fą dwą 
Kościoły, ale tylko iedćn. leżeli wierzą 
rzeczy różnć; fą dwa Kościoły, przeciw Qg- 
wóm Apoftoła; i iedćn ze dwu wierzy kłam= 
ftwo: gdyż wiefz, źe rzecz przeciwną рга- 
wadzie, icft błędćm. 

10124. 

Rożumiefzże Panie Angiikanie, iż mos 
zna bydź zbawionym, nie będąc w prawdzi- 
wym Kościele? Trzymafzże, iż пабе Kościół, 
ieft Kościołem JĘZUSĄ 2 

ANGLIKANIN. 

Gdvbym go nie rozumiśł bydź Kościo- 
łem JEZUSA; nie Żyłbym w nim i na minu- 
tę. {ёт wfzyftkim nie potępiam nikogo ; 
JEZUS mi powiedziśł: Nie Jądźcie. 

BON NA. š 

Tóż ufta Bofkié, które dały wyrok od 
ciebie przywiedziony, powiedziały: Jezel; 
kto mie ief pofłufzny Kościołowi; miey go ią- 
ko za Poganina, i za Publikana, A zatóm 
Bóg by mię potępił za tę rzecz, którą mi ro- 
fkazał, Pogódź, ieśli łafka, te mieyfca Pi- 
fma Świętego. IP iolento, ieft to fprawa ro- 
zumna; ty nie tak iefteś podeyrzaną, iak is, 

WIOLENTA. 

Nie będę fię chlubiła z moiego zdania, 

moia Bonno: dziecię mogłoby tak dobrze 


IQZ= 


ой! 
wieka, | 
dale ial 
ści, Zaj 
zafadza 
zafadza 
powint 
Jądźcie 
ubogie 
ko wię 
wieka, 
pewne 
tego czł 

ož fam 
пу | 
rolkazan 
ganina, 


Cz 


Ba 
połająni: 
ale tg ñ 
ubolew; 
tych, ki 
Wiém y, 
možná I 


ić mos 
ду fka- 
ną też 
Ме, Te- 

fą dya 

wierzą 
iw oe 
y kłame 
na pra 


AE 
12 mos 
wdzie 
ościół, 


Cosco. 
minu- 
kogo; 


ALBO DOWOD RELIGII. 199 


rozfądzić tę fprawę,iakia. Widzę i£ czło- 
wieka, którego nić maią za naboźnego, Ze 
daie iałmużnę: (2026, Że to czyni z próżno- 
ści. Zapewne fądzę nieroftropnie: bo fię nie 
zafadzam na przyczynach doftatecznych; nie 
zafadzam Пе na dowodach: otoż w tén czas 
powinnam pamiętać nato przykazanić: Nię 
Jądźcie. Slyfzę, żetćn człowiek mówi do 
ubogiego, którego wfpomaga: Dam сі dale- 
ko więcćy, ieżeli zabiiefz tego, a tego czło- 
wieka, który iet moim nieprzyiaciełóm: za- 
pewne nie grzefzę, gdy fądzę, że iałmużna 
tego człowieka ieft uczynkiem złośliwym, 
Toz famo, gdy człowiek ieft iawnie niepo- 
fłufzny Kościołowi; ieftem obowiązana z 
rofkazania JEZUSOWEGO mieć go, iako Po- 
ganina, 
POCIE ТУК: 

Czemuż MPanno Bonno iefzcze піётб+ 
wifz, żeś go powinna potępiać, iego niena- 
widzieć? Przyznan ci йе, Że Zgromedzenie 
Rzymfkić ieft u mnie z tey przyczyny w 
nienawiści: bo pfuie ducha Chrześc iańfkićgo, 
który ieft duchćm miłości; gdyż nie można te- 
go kochać, na kogo patrzą, iak na рогеріёйса, 

BONNA, 

Bardzom йе MPanie zbudowała z tego 
połaiania. „Ludzkość jeft początkiem iego : 
ale to ftrofowanić do nas бе nieściąga.+ My 
ubolewamy, my йе Zalémy nad niefzczęścićm 
tych, którzy nie chcą wniść do Korabia: ba 
wićmy, Że to iedno jeft mieyfce, na któróm 
možná mićć befpieczeńftwo: ale przeftali= 
byśe 


206 AMERYKANKI 


bysmy bydź Chrześcianami, gdybyśmy mo- 
gli ichinienawidzieć. Prawda, że Kościół 
nafz wierzy podług Rowa JEZUSOWEGO, 
Głowy fwoićy; że kto umićra bez Wi ay 
nić może bydź zbawionym: ale nie fądzi, Z 
ci, albo ci pomrą w tym ftanie. To іе rzecz 
ofoblin wa, że nam poczytaią za wyftępek ta 
zdanie, które ieft prawie wfzyftkim Zgro- 
madzenióm pofpolitć. Nie fłyfzałżeś, że Pan 
Ofterwald w fwoim K atechi mie mówi, iż 

окгот Kościoła nie 1 ; zbawienia 2 
Mówił to S. Atanazy piąciąfet lat przed nim: 
ty przyimulefa fkład iego. (a) czyt tala go w 
wafzych Kościołach, trzymać go iefteś obo- 
wiązany. Zgódź бе fam z fobą, a a nie ; potę- 
piay u Katolików tego zdania, które u was 
ieft przyięte. 


RABIN. 

I którć wfzyfcy wierzący w JEZUSA 
trzymać powinni: bo йе IE а na flowie 
{ ; które, ieżeli JE ZUS t Bogićm, nić 
może byd 12 falfzy wê. 

z АВУАМІМ. 

Bayki to (туй ko. Nie rozumiey, 
Ze uczciwi ludzie Zgromadzćnia Anglikań-- 
fkiego przyięli (kład Atanazćgo.. Ja wiém, 
Ze йе oni tym fkładćm brzydzą ; iże w 

krót- 
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od S. Atanazégo: ale ропігепё wnim zebra- 
по to, co on w Pifmach fwoic h Aao, ftofuiqe 
ђе do nauki Kościofa, którego przeciw Arya 
noni broni£; przypifano go 5. Atanezćmu, 
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krótce będzie wyrzucony z nafzey liturgii. 
E Dvb Ze: 

Uczyniibyś mi wielką pociechę , gdy- 
byś był prorokićm w tey mierze, Gnićwam 
18 gdy ftyfzę, że tak ludzi potępiaią. 

KALWINIiSTA. 

Nie dolyć im na ы, że ich potępiaią 
w drugićm Życiu; na tym swiecie nie litości» 
wie ich palą. 

BONNA. 

Raz па zaw (ze wytłómaczmy Пе w tey 
mierze. Religią Pro teftant(ka ja e że 
Urzędy mogą ira heretyka, i fam Kalwin 
ftarał Пе o to, zeby Serweta fpalono.  Kró- 
lowie maia moc oddalić ze fwoich Pańftw 
wfzelką naukę, 1 wfzyftkich kaznodzieiów, 
którzyby ią chcieli w nich rofkrzewić z po- 
miefzanićm pokoiu. Tak Anna Królowa An- 
piel(ka kazała piąciu razćm powiefić Jezui- 
tów. Tak Hollendrzy od wfzeikich urzę- 
dów oddalili Katolików Rzymfkich; chociaż 
liczba ich przynaymnićy ieft równa, јак Pro» 
teftantów:« Tak Szwaycar w Bernie traci 
prawo obywatelftwa, ieżeli zoftaie Katoli: 
kiem. Tak Katolik nić może pilnować fwo- 
ićgo kunfztu w Szwaycaryi Proteftantfkiey; 
nić może tam nabywać maiętnośc 1: iednćm, 
fłowem, nić może йе! mieścić między oby- 
watelami. Ze Prawod: awcy mi ieli moc fta- 
nowić té prawa, nić mafz o tem wątpićnia; 
ieżeli ogłafzaiąc ié, trzymali fię prawideł 
którym fami podlegli byli. Czy mieli on: 
fufznć przyczyny ftanowić té prawa; tym 
któ- 
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których ieft powinność , bydź pofłufznemi, 
nie należy rozbierać, Patrz, iak przy— 
naymnićy. we Francyi, fądziemy, i podług 
mego zdania mamy przyczynę tak fądzić, 
Królowie nafi, gdy na Trón wftępuią; obo- 
więżuią fię utrzymywać Religią w* Króle- 
ftwie panuiącą, od Klodoweufza, to ieft od 
piętnaftu wieków.  Dopełnićnia tóy obietni- 
cy żąda więkfza część Narodu, mogłabym 
mówić przed temi kłótniami, Ze żądał cały 
Naród. Гедпа, albo dwie ofoby zaczynaią 
йе odłączać od zdań przyiętych: nie dofyć 
im na tém, Ze бе fami oddzielaią od pow(ze- 
chney wiary; pobudzaią drugich, żeby ią 
porzucili. Liczba Пе Nowotników ротпа- 
ża; kłótnie, rozdziały z niemi naftąpiły. Iak 
wielkie przyczyny obowięzuią Panuiącego, 
aby fobie przypomniał przylięgę fwoię! U- 
rząd; Stróż pokoiu, powinien furowo pos 
wftąć przeciw tym, którzy go miefzaią, 
KALWINIST A: 

Nie-Kalwinifci byli przyczyną niepo- 
koiów, ale ci, którzy ich: kłócili; którzy ich 
chcieli przymufić do poftępowania przeciw 
fwoim rozumóm. Nie trzeba było, tylko 
dopuścić im rozumićć podług fwoićgo upo- 
dobania; a nie byłoby -<zadnego zamićfzania, 

BONNA. 

Juzém ci MPanie mówiła, że zdanią 
na(ze nić mogą bydź od Urzędu karane: tyl- 
ko on ma moc uważać uczynki nafze; któ- 
re gdy czyniemy przeciw Prawóm, ma U- 
rząd moc zanie karać. Mówifz, Ze Katolis 
cy 
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cy zaczęli niepokoie: obroć myśl na począt- 
ki odfzczepieńców : dniem przed tém, nim 
йе oni chwycili OWN nauk; wfzy ftko by- 
ło w pokóiu. Katolicy byli tego pokolu dzie- 
dzicami od dawnej 10 czafu. _ Nie możefz te- 
mu prz eczyć, że nówe przypadki fą okazyą 
do wzniecćnia kłótni. Ociec, małżonka, ga 
fpodárz; przywiązany do dzieci fwoich, do 
męża wego, do fwoich domowych: mógiže 
a to. patrzeć oboiętnem okiém; gdy ich od- 
туча ЫН od Kościoła, w ktorym ochrzczeni 


byli; a pociągano do takićy wiary, która pod ` 
9 4F 


nogi rzucała wfzyftko to; co było nayświę- 
tfzćgo? Nie midłże on prawa udać бе do U- 
rzędu, Żeby karano tych, których { zdził za 
fkazicielów domu fwego? Są adźcie o tem 
Panny: fame. 

SZAMPETRA. 

Ty pozew daiefz Apoftołóm i piér— 
wfzym Chrzešcianóm; a ufprawiedliwi: Mz 
ройерек, Neronów i Dyoklecyanów. Nie 
powiuniż oni byli mieć teyże gorliwości a 
fwoię Religią ; którą, podług twe: zo zdania, 
mieć byli powinni Katolicy o (woię?' Nie po- 
winniż йе oni byli lękać niep okoiów; do któ- 
rych odmiana wiary powodém bydź mogła? 
A zatóm Neronowie, Dy oklecyanowie po- 
winni byli Chrześcian karać. 

BONN À, 

Jeft tu różnica, na którą ty nie us wa 
żŻafz. Byli oni uwisdomieni iicznómi proz- 
bami, a licznieyfzemi iefzcze przykładami : 
że pićrwfzy, iż tak rzekę, punkt Religii 
Chrzes 
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Chrześciańfkićy ; bydź podległómi Mocsr-- 
ftwóm, i dopufzczać йе iak owce zabijać. 
Ten punkt wiary tak znamienity m ieft Chrze- 
ściańftwa znakiem, Ze go śmiele uznał. Lu- 
ter na początku. fwoiey reformy. Ale gdy 
zdanić odmi ćnił; gdy Beza, a po nim Zgroma- 
dzenie (zęśc iudziefi: at Miniftrów, ofądzili, że 
wolno porw ać Пе do broni dld орго ny Reli- 
gii; ci którzy przyięli refor mę, obrócili na 
fiebie publiczną Urzędu zemftę; który ich 
102 nie poczytał za prawdziwych Chrześci- 
an: ponieważ zrzucili zfiebie znak Chrześci- 
ańftwa, przeftaiąc bydź owcami. 
ГО: УАУ 

Coż mieli czynić biedni ci ludzie? Nie 
powinniż Oni byli fuchać raczey Boga, a- 
niżeli ludzi? 

BON NA. 

Jużem odpowiedziała na to pytanie. 
Trzeba cierpieć; uciekać, albo umierać, pier= 
wfzych naśladuiąc Chrześcidn, Dzieło Bo- 
fkié nie cierpiałoż tego 2. A iednak, gdy fię 
Naywyżfzćmu Panu podobało ;, Krew Me- 
czeńika była nafićniem, ktore Rokrotny przy- 
niofło owoc.  Niechże więc zaniechaią wi- 
nować Kościół Katolicki o to, co czynił Us 
rząd; który maiąc obowiązek doglądać pu- 
blicznego pokoiu, miał fobie za powinność, 
oddalić to, сс go miefzać mogło; i co go 
w famey rzeczy pomiefzało. Nakoniec mo- 
ić Panny, przy ufzanowaniu Zwierzchności 
Кебга ieft, iako mówi Apoftół, od Boga; dzię- 
kuię Bogu, żem Пе urodziła wtym ftanie, i 
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w tey płci, która mi zabrania oręża. Ja 


? trzymam, ѓе. tego tylko mogłaby ‘пасте 


dokazać milość 5 pok oiu; żebym bardzo grze- 
cznie profiła Nawothików, aby uftąpili z Kró- 
leftwa: bo йе bardzo w 'zdrygź am na fpofoby 
gwałtowne; w ten czas nawet, gdy fą, albo 
zdadzą fię bydź potrzebne. Powióćmy do 
nafzéy materyi. 


LUIZ 

Ci Panowie dali nam K ościoła opifani ié, 
z któregoś ty nie była kontćnta. (Chciałaż- 
byś nam Kościół opifać fwoim fpofobe: 2 
Mogliby śmy w ten czas opifania té z (ора 
porównać. 

BONNA. 

Oto opifanie Kościoła, którć fię znay- 
duie we wfzyftkich Katechizmach nafzych: 
uważać bowiem będziecie, że my mamy tén- 
Że Katechizm, który maią inni Katolicy. Ci, 
którzy Żyią we Francyi, w Niemczech, w 
Anglii, w Chinach, w Ameryce, krótko mó- 
wiąc, na całym Świecie, w fzylcy zgodzą йе 
nato Kościoła opifanie, które wam daię: 

Kościół ief Zgro! madzżnie H/, ey усі, 
рой rządem Bi '/kupów “Ма eptow Apo (tel 
fhich; ktorego Sel nafz Ociec Papież Na- 
miefinik Chryfiufa, a Nafłępca Swietego Pio- 
tra, ieft widzialną Głową : Kościot ieft ieden 
co do Wiary; Swięty co do nauki, ktorą po- 
daie: Katolicki, to ieft рош сету: Apoftol- 
fki; to ieft Miara, ktorey nau zd, idzie od fa- 
mych Apoftołów., „My przydaiemy, Rzym/kis 
bo od S. Piotra Stolica Papiezka założoną 
¿eft 
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w Rzymie; to nazwifko nie ieft potrzea 
 wopifaniu Kościoła : gdyż mieyfce, ра 
którem miefzką: Głowa Kościoła, nic fię nie 
przykłada do nauki Kościoła, którego Papież 
ieft Głową. 


RABTN. 

Podług tego opifania, nie powinna MPan. 
ną bydź, tylko iedna Wiara w nafzym Ко= 
Ściele; a przecię ieft ich więcey: Molinifto- 
wie, Janfeniści, Kwietyftowie, i innych wie- 
le. А zatem Kościół walz nie ieft iedćn co 
do wiary, iakos mówiła. 

B O N N:A. 

Albo ci ludzie poddali fię pod rozfądek 
Kościoła; albo йе téZ nie poddali. Ieżeli fię 
poddali; iednę maig Wiarę znaną. ‘ezelî 
nie poddali; przeftaią bydź w Kościele na- 
fzym : ponieważ kto powątpiwa choć о 
iedney rzeczy od Kościoła ofądzoney, prze- 
faie bydź Katolikiem; chociaż co do po 
wierzchowności w nafzćm Żyie Zgroma= 
dzeniu, f 

ANGLIKANIN. 

MPanno, poradź бе fumiénia (wego: ie- 
fteś ofoba rozumná: wfzyfcy fprawiedliwie 
ci to przyznawamy. Możefzże, przy tym 
rozumie, wierzyć wfzyfłkić dziecinności , 
których Kościół wafz nauczą. Uprzykrzo» 
na to wyliczać. 

BO.NNA. 

Czynifz wielki honor rozumowi me- 
mu; do tey łafki przyddy tę, żebyś cokol- 
wiek rozumiał o cnocie moiey; i ар za 
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Ze gdy wam powiadam zdania moie, tak 
fzczerze mówię; iakbym mówiła, gdybym 
przed Bogiem Жапа ć miała, Mocno wierzę 
wfzyftko to, czego mię Kosciól тоу naucza: 
wierzę to, nie r >zbićraiąc; w. ten czas, gdy 
Oczy wiście poznawam, że Kościół móy jeft 
tym Kościołem, któremu JEZUS nie omyl- 
| nosé obiecał. Ме zaniechałam iednak roz- 
| biećrania nauk, które Kościół podaie; albo 
| w ten czas, gdym mówiła z tćmi ludźmi, 
| którzy tych nauk nie poznawali; albo též 
| dla faméy fiebie, abym z pociechą uznała, 
że Kościół nie uczy mię niczego , coby fię 
nie zgadzało z Pifmśm S. a nawet zrozumem 
mojm: (bo chociaż Taiemnice fą rozumowi 
nmiedoftępne; to, czego mię Kościół uczy o 
| | przyczyn: ach Wcielenia, Odkupićnia, Eucha- 
| ryftyi, i o infzych rzeczach, dofkonale fię 
| zgadza z przyrodzonytm rozumem moim. ) 
| Wyznaięć iednak, żegdyby przypadła rzecz 
| przeciwna, i gdybym napadła w nauce Ko- 
ścioła na rzecz iaką, któraby fię zdawała 
przeciwić rozumowi memu; przypifałabym 
to niedofkonałości rozumu mego, a nie Ko- 
ściołowi; któremubym Пе poddała , chociaz 
bym czego nie poięła, Takie ieft moie Wia- 
ry wyznanić, którebym uczyniła w oczach 
naywiękfzógo zgromadzeni a; gdyby tego ро: 
trzeba było: Wyznanie, którć nie ieft dobro- 
wolnć, w czem cię pczeftrzegam; to ieft, że 
niepodobnary mi było, inaczey rozumieć, 
choćbym chciala: rozum тоу tegoby mi nie 
dopuścił. 
- Tom 17, о LU- 
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Б АДЕ 
Przyznam сї йе, że tego nie poymu- ; ję: 
ię, moia Bonno Ze byłabyś podległą twé- e 
mu Kościołówi:; gdy to, co ci wierzyć ro- Пеко Š 
| fkazuie, ieft rz SA; rozum: а, to dobrze: ale, że JEZI 
1 Ze byłabyś gotową odftąpić fw ego rozum u N 
| i (wego światła; tego ia pojąć nie mogę; ró- ŁAWY 
' wnie iak niemożności, którą fobie przyznae WEG 
i iefz, Ze inaczéybyś fądzić hié mogła, A 
4 Le / RIO 
RABIN. үк 
Zatrzymaymy fię z nafzem zdaniem ; miałem 
flnfzność rego wyciąga: IPanna Bonna (рга: ga. ledi 
wiedliwó:mufi mieć przyczyny, Ze tak mó- Dia moj 
wi: będzie raczyła nam ich udzielić Owfzem 
iuż nam iednę z tych przyczyn dała. М№е 0: 
| mówiłaż ona, że nie byłaby podległą taką Życzyła: 
podległością, na którą ty wołafz; chyba aZ | wiek by 
w ten czas, gdyby fię przez rozbieranie prze- fzych Р) 
konała, Ze Kościół ієу tvm. iet Kośc iołóm ; 
który poftanowit JEZUS? Wiédz o tém d ad | А 
brze; iżigdy ona mię do tego przywiedzie, nafzych 
Ze uznam Kose iółiey z za Kościół JEZUSOW; Wość 0 
będę Katolikićm Rzymfkim, i będę tak śle- 
| po wierzył, iak ona. M 
DOR O TA; ја пет 
| А іа to MPanie Rabinie. którdm uczy- niły w 
łą ła ślub bydź w Kościele JEZUSA, дорт! (zczę; 
zeby 5 miaf honor pier wlzym bydź do pod- 3 N 
} dania бе tému Kościołowi? Nie, zapewne. wiem с 
Pofpiefz fię Bonno dać nam té dow ody: te- йе 
ү. gom id gorąco ządała w życiu moiém. Пе mi: 
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PA \ Do ciebie ia MPanie Rabinie obracam ! 
wej mówę. Wierzylzże, uważywizy to, co lię | 
a twe rzekło w pierwizych rozmowach nafzych, { 
УБК Зе JEZUS ieft Ворїёт? Í 
mei ale, RA BI N. dj, } 
ZA Nim fuchałćm rozmów tych Panów, | | 
nogę" Ü wierzyłćm; ale terdz o tém wątpię: Więcey LIM | 
przyzna: po wiém, 14 wątpię o prawdzie тоіеу Religii, ! 
я) tey która miieft dana przez Moyżefza. A ieZe- \ 


li fię mię dalćy pytafz; powiem ci, że wielkie 
miałóm pokufy, powątpiwać o ieftności Bo- 
ga. lednóm fłowćm, wfzyftkić йе rozumie- 
пк mó- | mia moić pomiefzały. 

Jwlzem BON NA. 

Nie l Otoż iefteś: w tym ftanie, iakićegom ci 
Zyczyła; a w którym každy rozumny czło- 
wiek bydź powinićn, fluchaiąc rozmów na- 


zdaniem ; 
nna (pra* 
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hyba aZ \ 
nie prze- | fzych £ 


SZAMPETRA. 

tem do- Jak to moia Bonno! koniec rozmów 

„jedzie, | nafzych ieft; żeby nás wprawić ww ątpli- 

USOW; | wość o ieftności Boga: Ratuymy йе. Panny ! 

| LUTZA. 

| Mufi tu bydź iakaś taiemnice , którey 

| iá nie poymuię: rozmowy nafze nie uczy- 

| Чу we mnie tegoż fkutku. 

m uczy” | B O N N A. 

010020267 Nie gnióway йе kochana Luizo; ро- 

wiem ci nieco przykro: To jeft, Że nie ie- 

Фес Logiczką tak, jak [Mć; alba'raczey, Żeś 

nić miała uwagi. Proś Pana Rabina, żeby 

ci powiedział porządek myśli, który w nim | 
О 2 fpra- IN 


ściołem; | 


tak sle- 
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fprawił to zdanie, którć cię zadziwia: a o» 

baczmy, czy to rozumná; że nić ima(z tych, 

Które on ma wątpliwości. 
RAB I N: 

Zawfzem był prześw iadczony o té y 

poczatkowey nauce, którąś 15 za fundament za- 

ożyła fwoich nauk; a о Кебгёу mię Pan 


Ан Ши. uwiador mił. Trzeba mi ią ропо- 


am 


niefkończenie 
) prawidło, na któ- 
by miéó to WEY 
; coby wypa adło z 
> odrzucać, ia 
ą PROCE to, coby teyże 
zeciwno: W tém będąc przy- 
gotowaniu czytałóm przez kilka dnt Pifn no, 
w którem (año dofzedłem z Prot ОС; że 
obietnice Bofkić: P atryarchóm uczynionć nić 
mogły бе ściągać; tylko do Chryftufa, do 
Mellyafza, któregoby Kró leftwo było wie- 
czne. Ten Syn Dawidów, który mà królo= 
wać po Wwfzyftkić wieki, zdał mi йе bydź 
JEZUS: wfzyftkie Proroćtwa fp ełniły fię na 
ofobie lego: te którć były czynione przeciw 
ńiefzczęśliwemu Narodowi m jemu, bardzo 
RE obficie fprawdziły; te, które przepowie- 
działy wzroft үр li, miały także fwo: 
ié ufkutecznićnić. Wfzyftko fzło dobrze, 
aż dotąd. Jiżem do tego przyfżedł, żeby 
zoftać Chrześcianinem. Gdymfię z tem chciał 
ogłofić , wftrzymała mię rozmaitość fron; 
które Chrześciańftwó rozrywaiją. Gazi 
przy takich rozdziałach mam (zukać noże 
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rI 
ła Chryfet ом 2 7, у myśli, albo raczey, 
ztey trudności wynika druga. Gdyby JE- 
ZUS był pr awi ziwie Bogiem, powinien był 
przewidzić ć te nieprzyzwoitości; a dobtoć 
lego nielkońiczona powinna go byłą nakiónić 
do zabieżćniaim. Przyfzedł on dla zbawie- 
nia wfzyftich ludzi: oznaymił, Ze wiara jeft 
ludziom potrzebna do zbawiónia. A zatóm 
Wiara powinna bydź na pogotowiu do po= 
znania wfzyltkim 002300, tak nieuczonym, 
jako uczonym. А iednak, có by dź powinna 
byi gdyby był Bogiem; nieieft. Ewanje- 

lia lego ieft tak ciemńa, Ze nić może bydź 
ztrozumiana od wlzyftkich. 


KALWINISTA. 


Rozumuiefz MPanie, dzaiąc йе na 
fafzywém zdanit a. Ewanjelid nie ieft сіе» 
mna; 1 ушуй 7, którzy ią nałeżytem przy- 
goto waniem czytaią, znaydnią w pi bars 
dzo iafna w fzyltko to, co ieft do zbawićni 


potrzebno. 


ABIN. 
Mówifz to MPanie; ale ci w tem prze» 
czą; 1 Hoża? czćnić mię uczy, j j 
za flufzną p ; 1 > 
wieczór A ftoryą o! 
ba tych, którzy tłómaczyli Pifmo Sy 
rozumieniach wzaiemnie (obie przeciwnych; 
tak ieft w l; Ze mi nie ро: dobná ifka 
ich pamię 
kę, czafów, Lu 
Rzymfki pofałfzował Ewa 
iafną ; chciałią iednak wykładać: na so bra 
03 na 


= - 


FZ sa 


еа 


zm 


Е 


212 АМЕКҮКАМКІ 


па |fiebie tę pracą ? Co ieft iamo, wykładu 
nie potrzebnie. Ale tón wykład, który fię 
zdawał tak iafny Lutrowi, nie pokazał fię 
bydź iafnym dla uczniów iego. Służyło to 
przeciw niemu, co mówiłon przeciw Rzym- 
fkiemu Kościołowi: włafnie toż iego ucznio- 
wie mówili mu: Zle rozumiefz Pifmo: źle 
ie tłómaczyfz. Skąd pofzło, że z iego Se- 
kty, nowe fię urodziły Sekty. Próżno te- 
mu przygąniał; odpowiedziano mu: Nie na- 
leży ludzióm tlómaczyć flowa Bożego; ieft 
ono iafnć: mamy moc trzymać lię tego ro- 
zumienia, które Пе podaie rozumowi nav 
fzemu, 

Kalwin, który toż uczynił we Francyi, 
co Luter w Niemczech, podobneż miał fzczę- 
ście; Sąd iego rozfądzano. Агтіпіапіє Kal- 
winiftom. w Hollandyi mówili: Рио iafne 
Hefl; nie przywrafzczdycie fobie mocy, wykłd- 
dac ie. lak wielką liczbę Sekt reforma na- 
płodziła w Anglii? Miałóm czas do uważe. 
nia, i do przeświadczenia fię; że liczyć mo- 
2па, ile głów , tyle religii. Skądże idzie to 
zamićfzanić ? ze (pofobu tłómaczenia Xięgi, 
о którćy mię upewniaią, Że ieft bardzo 1а: 
fna. Ah! ieżeli JEZUS ief Bogićm, powta- 
rząm to; tedy on zabiegł tey nieprzyzwo- 
itości. 

ANGLIKANIN. 

Zbytkuiefz w mowie, MPanie. Przy- 
znaię, Ze ieft wiele (pofobów myślenia w 
Anglii: ieft to zły fkutek z przyczyny Баг: 
dzo dobréy; to ieft, z wolności języ š 
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Ale tê różnice nie ściągają йе do artykułów 
iftotnych. Dzieie fię to, iak czynią Grecy 
w Zgromadzeniu Rzymtkićm; poświęcaią oni 
chleb zakwafzony , a Łacinnicy chleb prza- 
śny. Та różnica, którg nie ieft iftotna, nie 
przefzkadza im, żeby nie byli w Zgroma- 
dzeniu Rzymikiem Katolickićm, 
BONNA. 

Mowiąc MPanie fzczerze: nie takie fą 
té rzeczy, które nas oddzielaią iednych od 
drugich. Trzymafzże 12 to nie ieft rzecz 
iftotna , wierzyć; że Kościoł powinien bydź 
rządzony od Bifkupów , albo tak nie'trzy= 
malz? Przytaczam ten przykład; bo mi pićr- 
wfzy na pamięć przychodzi: mogłabym ich 
wiele wymienić, wfzyftkie także wielkiey 
wagi. Już to czas nie mały, iakom mówiła 
Panóm Miniftróm, Ze przyftąpię do iakiego- 
kolwiek Zgromadzenia w Londynie; byle- 
bym mogła znaleśdź fześciu, którzyby fwo- 
ie wiary wyznanić, rozważywfzy 16 dobrze 
i z Ewanjelią znióffzy, chcieli podpifać. Pod 

ŚREŁEW Zi : : Вир 
poczciwością mówię, że przez piętnaście 
lat nie moglam tych fześciu znaleśdź. Wićm 
dobrze, że gdyby йе fo o(ób zgromadzo- 
nych pytano; z którógo isfteście Zgroma- 
dzenia? odpowiedziałyby bez namyfłu: z An- 
glikańfkiego, Aleby nie prawdę powiedzia- 
ły. Zeby albowiem bydź iedney Religii; 
trzeba wiedzićć i wierzyć, czego ta religia 
naucza, 
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SZAMPETRA. 
Nie rózumićm cię ze wlzyftkim moia 
Bonno: ieżeli łafka; wytlómacz fi 
BONNA. 
Tom wam powiedziała. że bydź je- 
dnego Zgromadzćnia, iednćgo Kościoła; ieft 
to wierzyć mocno wflzyftko to, czego on 
uczy. То wierzćnie powinna poprzedzić 
nauka: trzeba przynaymniey umićć Гулбу 
katechizm; i artykuły wiary, które artyku- 
łami bydź fą ofądzonć w tym Kościele; al- 
bo trzeba wierzyć, Ze Kościół ieft nieomyl. 
ny: a za tem ślepo wierzyć to wf[zyftko , 
czego on naucza; zafądzaiąc йе na owie 
JEZUSA, który nas upewnił, że Kościół nie 
może uczyć błędu.  Ieftżeś nauczona? Po- 
żnawafzże te rzeczy, których naucza twóy 
Kościół: albo maiąc go 2а nieomylny, wie- 
rzyfzże rzeczy od niego podanć wiarą nie 
wyraźną, nie rozbićraiąc iego wyroków? 
DOROTA. 

Toby było bardzo łatwo, gdyby ten 
fpofób był befpieczny. Ale zaw(fzeby trze= 
bi wyrozumićć, czy wtym Kościele złożo- 
né fą obietnice JEZUSA. 

B O N N A. 

Proteftandi, którzyby mieli tę nie wys 
raźną wiarę, czyniliby: przeciwko począt- 
Кот reformy, która nie wymaga tego po- 
fiufzeńlftwa: bo każdy człowiek ieft podle- 
gly omyłce. To reforma mówi: ale fię to w 
famćy rzeczy inaczey dzieie; iako tego nie. 
bawiąc dowiodę, 
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SZ PETRA. 
Ја тобе mieć tę powfzechną wiarę, 
bylebym na to nie z» ała: ale iak prędko 
fzczerze otćm pomyślę; nié mogę; tego na- 
wet wierzyć, co ieft w moim Katechizmie : 
bo mi tego wierzyć Kościół zab rania. lek 
w Katechizmie, że (e prawdziwie w Eucha- 
ryftyi przyimuie Ciało JEZUSA; a Kościół 
móy powiada mi, Ze (ię nie przyimnie, tyl- 
ko figura. 


B E EO BSEŁAĆ 
Aleto śmiefzna: na co to kłasdź w Ka- 
techizmie, ieZeli to nie іе prawda? 
ОРЕ АМІМ. 
А со to ma do ter co ty wierzyfz w 
tey mierze? Wierzenie wole nie odmieni 
tego, co ieft w Eucharyftyi: zawize to tam 


Gorfzyfz mię MP “те želi w Eucha- 
ryftyi ieft JEZUS rzete! powinnam mu 
oddawać ukłc on: a ори? m to, com czy- 
nić mu powinná, ieżeli бе od (бу powinno- 
ści uwa H ( 
ryftyi JE 
ftwo, upadatąc przed chleb 
ciebie pierwlzego ffyfzę tí 


to popełnia 
m na kolana. d 
rzecz; albo, iZ 
lepićy powiem, taką niezboźność, 

D O R O T A. 

О! taka mowa nie ieft dlamnie nowa: 
ftyfzałam ią, nie fto razy od matki moićy. 
Ma ona, iako mówi, Wieczerzą za to, czem 
ona 
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ү | ona ieft; nie łamiąc fobie głowy nad tém, co 
M „M tam ieft w {amey rzec ту! Ale MPanie, cze- А: 
| mu to włożono w Katechizm 2 Czemu tego czyny 0 
nie wyrzucono ? Š 
Bilkup N 
ANGLIKANIN. па potęg 
Dlatego, ze wielka naiza Krolowa El- З 
Ai zbieta niczego więcéy nie pragnęła, iako т 
| ziednoczćnia кү ch fwoich Poddanych fwoię с 
w iedney wierze; i i żeby do tego uczynić ła- mówil 
twość; zaleciła; Żeby, w w ykladaniu wiary jednego 


И? zażywano takich flów, któreby nikogo nie- 


trzeba 
' odrażały; ; a któreby rożne oddiebie Zgroma- SOWY 
| dzenia przyiąć mogły: może Król tému za- 
bieży. 


BA Nads: 
| Otoż to, сот kiedyś mówiła Nauczy- 
cielce corki moiey. Nafza reforma nie ie 
докопа; na wielu iéy rzeczach zbywa: 


fa tawqa 
Шеп, 
Бе Во 
olzuftem 


trzeba Пе (podziewać, że ićy dopełnią , a udzielają 

nie będą nas obowięzywać dotrzymania w | wi, босу 

Ewanjelii; ką tych rzeczy, którć poiąć bę- powiśdaj 

dzićm mogli. lakoż rzecz to ieft rozumná. | н 

Inne zaś wfzyftkić rzeczy powinnć bydź [ M 

|, poczytané za przypowieści, które nie ЇЗ ifta- A М 
К tnie potrzebne. ieftności 
niki KUTZ AL kiemu š 
KI | Co fię mnie tycze, obrufzyłam бе na Опа рн 
pewne artykuły wyznania wiary nalzćy : brze Р 

Ta naybardziey па tén, któr y йе $¢ Лара do prze- ае: са 
' i znaczenia: za powod ićm moi éy Bonny, ra- (уй 
К zem ie czytała; inż tego więcey nie uczy- | m eft 
KAN ше: gdyż mię tu niefpokoyną czyni, gdy i. 
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Z O FI A, 


A ia (zdzę, Ze Kościół nafz nić та przy» 
czyny trzymać йе fkładu Atanązego : temu 
В! кир „wi zbywa na miłości; gdyź on ludzi 
na potępienie odfyłą. 


RABIN. 

Taką rzeczą Panny, każda z was mą 
fwoię ofobną religią, lako to bardzo dobrze 
mówi [MPanna Bonna. Zeby bydź ozumnie 
ijednegoż Zgromadzenia, iednego 1 Kosciełaz 
trzeba wie rzyć, że on ieft Kośc ote m JE ZU: 
SOWYM, który w błąd upaść nić może. 
Так on powiedział. leżeli On ieft Bogićm; 
obietnice lego (а prawdziwe: ieżeli zaś nie 
fą prawdziwe; nie ей On Bogiem, ale тей-о- 
fzuftem, ieft naywiękfzym zbrodniem: bo 
fobie Bóftwo przy wła zczył. leželi on left 
ofzuftćm; Bóg Rat йе przyiacielćm kłamftwa 
udzielaiąc W [zechmocności (woiey zbirodnio, 
wi, doczynienia wielkiey lic zby cudów: prze- 
powiadając Go przez Druroków; uzyczając 
daru czyrićnia cudów nawet n: śladowcóm 
Tego. leżeli Bóg ieft przyjacielem kłam= 
ftwa; iuż On ginie w oczach moich: ieft On 
ieftnością przeciwną famćy fobie. i wizel- 
kićmu światłu rozumu mego: n: йү рга, бе 
On z prędkowierności тоіёу. Widzilz do- 
brze, że iedna mi tylko rzecz rozumnąa zo- 
taie: rozumieć, że nie mafz Boga. Z tem 
wfzyftkim w idzę że ta prawda o ieftności Bo- 
ga, ieft wyryta na dufzy moićy pifmem ni- 
gdy niezgładzonem. Coz więc czynić w 


tak okrutney zawiłości ? 
BELE- 


AMERYKANKI 
BELESPRIT. 


To MPanie, com ia uczynił; i to, co y- 
czyniło tak wielu innyth, którzy бе пісге= 
go nie obawiali. Stać fię nieuważnym na 
wfzelkie złć wniofki. Przypuścić wfzyftko 
to, co do głowy przychodzi; bądź to rzecz 
rozumná, bądź nie rozumna, byleby była wy- 
godną: odrzucić to wfzyftko,co бе zdá bydź 
przykrćm. -Iednćm flowém, ułożyć fobie Re- 
ligią podług (wćgo upodobania, w którey ni- 
czego nie rozbićrać, Żeby nie pofirzedz cze- 
go fałfzywego. Bo taką Religią ieft miła; a 
naybardziey, że na iey miey( 
nic mieć lepfzego. 

BO N/N A, 

Zdaiefz fie MPanie bałamucić; a iednak 
A2, left bardzo wielu tak Religia. Та wat- 
pie nawet oFilozofie, o Logiku, krotko mg- 
wiąc, o człowieku, który myśli; gdy nieieft 
Katolikićm, Żeby inakfzą miał Religią. Tak 
left Panny, muficie błądzić przez całe życie 
wafze: muficie bydź nakfztałt wietrzników, 
lako mówi Paweł Święty, obracaiących бе 


ce nie można 


na każdą ftronę, podług powionienia wiatru 
mnićmania ludzkiego: muficie odftąpić Bo- 
ga, iako do tego wiedziony те Pan Rabin; 
albo też bydź tem ,.co ia ieftem. Rozum 
twóy dobrze ci uffużył MPanie Rabinie; a 
wątpliwości, któreś fobie uczynił, nie tylko 
nie lą pokufy, ale Га łafką Bożą. Słuchay, co 
ci mam honor powiedzićć; a czego dowio- 
de -z światła rozumu temu, który trzyma 
Ewanjelią, 
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iorw [zd pr awda: JEZUS na ziemię 
przyfzedł dłź zbawienia i nauczenia ludzi. 

Druga prawda: Ludzie nić mogą bydź 
zbawićni, chy ba przez Wiarę: tą зей, wie- 
rząc w JE ZUSA; i trzymaiąc za rzetz nie- 
omylną to wfzyftko, zego on nas nauczył 

Trzecid prawda. Zebyśmy mogli ćwi- 
czyć fie w nafzey Wi ierze ; trzeba aby Ewa- 
njelia była miecz obofieczny, który rani i le- 

czy: to ieft, trzeba było, aby niektóre miey- 

fca Ewanjelii tak by ły napifane; żeby mi dać 

okazyą do ćwiczćnia бе ja moiéy Wierze. 
19012 

Powtórz mi, alko Goa wytłómacz 
tę ofłatnią część, którey iafno nie poymuię. 

B O N N A. 

Wiara іе, wierzćnie tych rzeczy, 
które (3 nad rozum nafz, iakośmy kiedyś 
mówiły. Ta wiara ieft wyborną ofiarą 
w oczach Bofkich. W tey iednak cnocie 
nić można będzie ćwiczyć йе w Niebie; 
Czemu? bo widzieć będziem iafno te rze— 
czy, któróśmy, niepóymuiąc ich, wierzyli 
Jak prędko iakd rzecz może bydź poznaną 
światłem przyrodzonćm; zardz przeftaie bydź 
сеет wiary nafzey, która ieft cnotą prowd- 
dzącą nas do wierzeniatego. co rozum nafz 
przewyżfz а. Gdyby więc E wańje lia miała 
tę iafność, którą w niey bydź ci Panowie 
rozumieją ; dófyćby było mieć rozum do 
zbawienia: a JEZUS daremnieby nam po- 
wiedział; że zbawienie nafze zawifło od 
Wiary. 

LUI- 
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BK UZ 
Dochodzę, со chce fz mówie. Podług 
се» f 0 lie umyś! D ie, i Pro ро2у- 


fobém ciemnym: nić mam nic nić wić prze- 
ciw tému, co on pofłanowił; z tem wizy- 
fikim zdaie mi бе ta rzecz bardzo ciężką. 
BONNA. 
Nie: nie tak йе rzecz та, Uważ to, 
com ci mówiła; gdyś mi mówę przerwała, 
Czwcirta prawda ; keradi pokażę, że 
JEZUS wy: nal l dziwny fpofób, żeby nas 
od błędu zachow ać, fpofób łatwy maluczkim 
ipo гау; iee Ób, który nie zdaie бе bydź 
:żki, tylko pyfznym i hardym. Powin- 
nóśmy bydź przeświadc: zone, Zeto zdanie 
Зей fałfzywe „które każdemu człowiekowi 
przyznaie światło ofobliwć i pewĘsé do wy- 
nalezienia prawdziwego zrozumienia niektó- 
rych mieyfc Pifma. Хе niektóre z nich fą 
ciemne, to ieft rzecz pewna: i dowodem te- 
go ieft, że wielu, czytaiąc Pifmo, wzięli po- 
chóp do odfzczepieńftwa, źle ié wykładaiąc. 
Jet iednak rzecz pewnś, że całe Pifmo ief 
dla nas zgotowane. Mądrość Вока wyna- 
iakóm rzekła, niezawodny fpofób, od- 
vizyftkié te trudności. Теп fpo/ób czy- 
;niewymóownemi. іе eli w błędzie trwa- 
JEZUS nieomylności fwoićy powie 
ł Apoftołóm i ich Naftępcóm. Oni to fa, 
órzy fkładaią nauczaiący Kosciół, z któż 
JEZUS miefzkać będzie, aż do fkoń- 
zeńia świata, 
10]- 
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LULZ A. 


Ale moia Bonno, iużemci mówiła, że 
Naftępcy Apoftołów (а ludzie: fprzeciwia Пе 
zaś rozumowi memu, Żeby ludzi mieć za 
nieomylnych. 

ВОК N A. 

Jeżeli JEZUS obiecał nieomylność tym 
ludzióm ; rozum бубу powinien ci ukazać, 
že im mógł dać tę nieomylność, ` Wizyftka 
JEZUSOWI ieft podobno, 

RAB LN. 

Та myśl o nieomylności Apoftołów, i 
ich Naftępców bardzo: mi Йе podoba. Gdy- 
by takiey nieomylności nie było; mógłbym 
mówić, że, albo JEZUS próżno mówił, i tak, 
Żeby nie był zrozumiany ; albo że nie prze- 
widział trudności w rozumieniu fwoich przy- 
kazań, i Że na złe będzie obracane fowo le- 
go. Te zaś dwie rzeczy nie ЇЗ godne Tego. 
leżeli Słowo ftało fie Ciałóm dlń zbawienia 
i nauczenia ludzi; tedy JEZUS nie uczynił 
Żadućy fprawy , nie wymówił: żadnego flo- 
wa, któreby fię nie powinno obrócić na po- 
Żytek ludzi. Nie był przed nim ukryty fpo- 
fób do zachowania ludzi od błędu, i od nie- 
befpieczeńftwa złego rozumienia nauk iego. 
Ten zaś fpofób ia upatruię w Kościele, któ- 
ry fię omylić nić może. Zoftawiłże tćn fpo- 
fób w Kościele? ieżeli zoftawił; uznawam 
go bydź Bogiem.  Nieopatrzyłże tym fpofo= 
bem Kościoła? ieżeli nie opatrzył; is znowu 
wpadam w tę zawiłość, o któréy wam nie- 
dawno mówitlém, 


AN- 
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Choćb, y wam pozwelono, Ze iéft Ko- 
ylny, lako fię fatną rzeczą w tém 
y, chociaż w rozumieniu Od wafze- 


ко т 
Łatwo będzi e po ka 
omjlny, I Мо от 
zoy ze wfzyftkich tych, którzy trzyma- 
ią i nauczaią fłowa Bożego, iako to JEZUS 
powiedział, zoftaie obiecana nieomylność. 
RA BI Ме 

Poniewaz nie mam daru I rorockiego, i nid 
gdy nie mogte dy wać rzeczy przyfzłych 
kryt: ebym fię uddł da 
y mi dzą dz; 7 tę 
fwoię dobre pofát Anjoła, Ory 
by mi uk tén Kościół: gdyż ià nie wiem, 
gdzie fzukać niewidzialneg o którym ty 
mibowiadafz. Atoli (wehay: E tze JEZUS 
w Ewanjelit igkie znaki, po który chby mo- 
; oł lego? leżeli iedney 


em; nic tu MPanno nie wys 


7 


grafz; 
Ji tw Oy ieft 


Że Koś 


ушу. W Kościele zło». 


Ze 
{ 


Zna poftrzedz- Koś 
z tych dwu rzeczy mieć nie będę: to їе, 
albo objawienia, albo nieomylnych znaków, 
po którychbym mógł a Kościół JEZU: 
SA; ieftem Żydem, żyć będę Zydćm; a w 
dzićń Sądu powiem: że nie ieft moia wina, 
12 nie żyłćm w Kościc USA. Szuka 
łem go. ale go nie znalazłem. 
BONNA wyimuiąc Xiążkę z kiefzeni: 
Nie przyidziefz M IPanie ną to, pštrz (кай 
wniwecz obrócić twoié niepewności. Czy- 
tay, odday dzięki dobróci JEZUSA; który 
uprzedził żądze twoie; i żądze wizy ftkich 


ludzi, którzy maią proftą wolą. RA- 
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R A BTN "czytając. 


s у 7 1 | 
opoka, т na tey opoce #бИйй+ | 
ny piekielne m nie pvze- i 


34% (uważa krótko, po tem 
Otoż ną tem do t С. adzacie йе 
, Ze to mieyfeć ie s2 Cz 
обтіёпіопє, sfałfzowane 2 
KALWINISTA. 
Так iet, iakoś czytał. Ale Раріє2піа 
cy źle to śe" rozumieią, i domagaią lie... 
A B I N. 
Nie idzie ti o to, iak ludzie to miey- 
ièi ale iak iå ié rozumiem. Ja 


tory Kościół może fobie przy 
>; ale бе do= 


nie wiem, 
płafzczyć wielkie te obietn 
f rozumi ówam. Rzecz nie 

JEZUS ieft Bogiem; ieft Ko 
ym ty ny na Pietrze. Теп. Kościół nie ty 
EA nauczał nigdv błędu; ale go nauczać nië ma= 
Że, póki JEZUS będzie Bogićm, ` Nie trze- 
bá tedy więcćv, tylko бе dowiedzićć; któż 
ty Kościół ieft ufundowany na Pietrze. Py= 
| tam йе, c: tu tacy, którzyby utrzymy= 
JEZU: | w: ге теп Koś ściół na Pietrze ufundowa— 


tpliwa; ieżeli 


sciół ufundowa= 


o nie= 


2 Жаан х 
Jeżeli бе choć iedn 


| Tb zn aydnie; ia ley śmiele'mówię: 
| Chryf ył ofzuftem. ` Bóg mi mówi yw Pi- 
EE fmie-Swiętćm : ieżeli fie znavduie Prorok; 


zepowiedział rzecz fałfzywą ; rzecz; 
która Пе nie fpełnia; niech będzie wyrzuco= 
jd ludu meg п. Jes 
t ч obie PURGE ZAW: 
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niech Jmie Jego wygłddzonć będzie ze świa- 
ta. -Ale mam їй? tak wiele dowodów, (że 
JEZUS ieft Bogiem; iż mi wmówić w fie— 
bie trudno, Żeby tu na dowodzie Bóftwa Je- 
go fchodziło. Ah! MPanno Bonno, pozná- 
wam, 41а czegoś mówiła: że gdybyś natra- 
fila między wyrosam; Kościoła ба rzecz iss 
ką, którcybyś poiąć nić mogła; nie przefta- 
łabyś (бу rzeczy wierzyć, Maz za waru- 
nek nieomylności jego, owa JEZUSA: be- 
fpieczna za tém. iefteś, 
BONNA. 

Chcę bydź pogrzebioną z tómi w ręku 
flowami: w dzień lądny ukáže ié Sędzie— 
mu moićmu; a nie bole йе, Żeby mnie po- 
tępił za wiarę moię. Mówić do Niego bę- 
de: poleganić тоё na rozfąd:u Kościoła, 
zafádzało lie, BoZé тоу, na obietnicach Two- 
ich. Nie mogłam йе zawieśdź. Pokażę ie 
wam Panny i Panowie: fłużyć będą na ро- 
tępienie tych, którzy Пе buntować będą рг2е- 
ciw Kościołowi ufundowanemu па Pietrze. 

KALWINISTA. 

Dochodzę; że té zapędy affektów two- 
ich do mnie Йе ściągają, JĄ na to nie po- 
zwalam, żeby te flowa tak powinne bydź 
rozumiane, iak tv ié rozumiefz, Na wyzna- 
niu to Bófłwa JEZUSOWEGO, które Piotr 
uczynił, Kościół ieft ufundowany. Slowa 
te nie mogą lig przyftofować do Kościołą 
Куті ćgo: gdyż to nawet ie4 rzecz Баг. 
dzo niepewnż, Żeby Piotr Swięty był kie- 
dy w Rzymie. Já gotów ieftćm pokazać, že 
ка- 
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Papież ieft Arty-Chryftćm: że ieft beftyą, 


o którey mówią w Obiawieniu, Ze Kościół 

Rzymiki тей nierządnicą Babilońfką: Że оп 

зей bałwochwalcą; i Ze on popfował całą 

папке o obyczaiach, i naukę Chryftufową. 
BONNA. 

Ja, MPanie, ieftem gotową przyiąć wfzy* 
fkić dowody twoie: ale zeby сі dać czas 
do ufookoieni: йе; tym сгаіет, iá zacznę 
mówić moie dowody, pozwalaiąc ci, żebyś 
ié zbiiał. Umyf тоу był, zacząć od tych 
dowodów, które mi ftarożytność podaje; ale 
wycieczka twoia na Papieża, i na Stolicę 
Rzymfką, przypomina mi w tey mierze zda- 
nia Lutra. Autor tén, MPanie, nie.może ci 
bydź w podeyrzćniu. Mówił do Papieża Ro- 
ku 1518. to ieft lát nad dwieście: Day ży” 
cić, albo śmierć: zawołdy, albo odwofży: 
pochwali, albo odvzuć ; iak сі fie będzie po— 
dobafo: będę раска? głofu twego, iako gło- 
Ju famego Ciryftufa. Tak оп 10 mówił na 
początku fprzóczek. 

W Xiążce, którą napifał przeciwko Syl- 
wefrowi de Pyieres Dominikanowi, mówi: 
Z tych fłów: ty iefteś opoką; i z tych: pas 
owce mois; cały świat wyzndwad, że powaga 
Papitfkd pokazuie е. Uważaycie to dobrze 
Panowie. Mało со więcóy. iak dwieście lat 
temu, cały świat rozumiał té Йога, јако 
my ie rozumiemy. A któż nam o tem po 
wiada ? edén z naywiękfzych nieprzyiaciół 
Kościoła Rzymfkiego. 
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je, MPanie, rozimowanić. Niech« 
ochwalił, czy odrzucił naukę ie- 
Z była prawda, Ze na tén czas 
Но rozumićnie; 12 mieyfcć od 
„опе, gruntowało powagę 
tundowanego ną 
2 Бобо tę Жер idzie między nią, 
robudki, które ty Lutrowi przy— 
nić mogą | zela adzić rozumienia, któ. 
Swiat U vaf w fo vach J EZUS z s 
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ność, a bie Kościołowi 
Pietrze. Na cóżby fię zd 
wa, któreśmy przytoczyli £ Gdyby ci w tćm 
wierzóno; fłowa te byłyby cz I rozu— 
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macież wyznania Wiary? Od k 
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228 AMERYKANKI 
rozumienie Pifma 2 Zbory, na których wa- 
fzć wyznania wiary (4 ułożone; także йе 
zachowały, Żeby was przeświadczyć, iż бе 
zgadzali z czy ёт fłowóm Bożem ? Wafze 
zgro'nadzćnia, którym: poruczono wykładać 
wiarę Kościolów wafzych, których ofobę 
nolzą, a których ufawy (@ podpifane; by- 
łyż tym Kościołem, którćmu JEZUS dźł 
fwoie obietnice? z którym miał bydź aż do 
fkończenia świata? 
KALWINISTA. 

Powinniśmy fig tego f(podzióćwać: co 
nie przefzkadza Żadnemu Wiernómu егор. 
kowi Kościoła, Żeby mógł rozbierać te ufta- 
wy; Żeby fam obaczył, czy zgadzają йе ze 
fiowem Bożem. 

RABIN. 

Nie wierzycie więc, że Duch Święty 
famych, bez was, Paftorów zgromadzonych 
rządził? Nie wierzycie wiec Kościoła JES 
ZUSOWEGO: gdyż ten nić może fie-omy- 
lié, i nie poznać prawdziwego rozumićnia 
Рита; bo to JEZUS obiecał. 

KALWINISTA. 

Obietnice, MPanie, JEZUSA ściągaią 
fię do Kościoła w powfze hności.' Znaczą, 
Że aż do (kończenia świata, będzie zgroma- 
dzenie Paftorów í Wiernych, którzs będą 
nauczać, którzy będą trzymać pra wdę; tak, 
Ze nigdy na to nie przyidzie, żeby wfzyfcy 
razem Chrześcianie byli ofiarą błędu: i ze 
pfowali Pi(mo, źle ié rozumieiąc, ањо źle 
ie wykładając, 
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RABIN. 


W Jmie Boże, MPanie, pokaż mi fpo- 
fób; zeby wynalóśdź tych Wiśrnych, i tych 
Paftorów, którzy nauczaią i trzymaią Pilmo, 
iako Bóg rofkazał, w iakióm rozumieniu Duch 
Swięty 1¢ podał. Ја nie fądzę Пе bydź nie 
omylnym: a zatem, gdybym йе оту w 
tém fzukaniu i obranin; o! jakież to nielzczę” 
ście! Gdybym, zaprzykłia, myślił, Ze ich 
znaydę w Kościele Rzymfikim: tym, podług 
ciebie rządzi Anty-Chryft; tén zepfował пах 
ukę o obyczaiach, i naukę JEZUSA. -Gdy- 
bym rozumiał, że znaycę ty: h Wiernych a 
Socynianów, którzy nie wierzą TROYCY 
Świętey: u Manicbeufzów, którzy (847%. że 
Bóg nie tworzył ciała; u Arvanów, którzy 
pie wierzą Bó wa JEZUSOWEGO: utych, 
którzy przeczą, Ze (a dwie Natury w Е 
ZUSIE: albo trzymaią, że w піп fa dwie 
ofoby; rozumiałżebyś, iżbym był pewny 
zbawienia w tych zgromadzćóniach ® 

KALWINISTA. 

Byłbyś; gdybyś miał dobre fumienie, 
a nie był uczeftuikiećm ich błędów: to ieft, 
gdybyś fię w którém z tych zgromadzóniu 
urodził; bo teraz byłbyś nie wymownym. 

DOROTA. 

Tia także, iak JMć, fzukdm Kościoła, 

w którymbym йе mogła ubefpieczyć, iako 
w korabiu: w którym (атут można fię by- 
ło zachować od zguby. Gdybym rozumia- 
ła, że ten Kościół przez arkę oznaczony, ie 
między temi, którzy trzymaią, Że dzieci fą 
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KALWINISTA. 


Te rzeczy teraz cale fa niepożyte zne? 
iuż dawno AI R: tę naukę. 
SZAMPETRA. 
Sprawiedliwy Boże, co ià пуб, Już 
więc dawno bvl ten czas, kiedyście trzy- 
mali té ауе Dziękuię "Bog zu, żem 


fig nieurodziła Kalwinką:nie mogłabymrtrwąć” 


przez trzy godziny í pokoyną w tem zgro— 
madzćniu, w któremby wierzono przez trzy 
minuty te mi ot 1; 
ARMENIAN. 
Wiedziałem dobrze, że do tey rzeczy 
przyisdź pati zepa i z ciérpliwosciam tego 
czekał. Luizę, Szampetrg, 1 wfzyftkie in- 
ne widzę bydź ofądzone za heretyczki od 
Pana Kalwinify. Były one w zgromadze- 
niu, z Кібгёро ia ieftóm , potępione od fla- 
wnćgo w Dordrechcie Zboru. Zakszano nam, 
nauczać, Beneficya pofiadać. Wfzyftkić Ko- 
ścioły Prote ftantfkie pódpifały fię na nalze 
porer piéniéz to ieft, Kos ścioły A A ngielfkić, Szkoc- 
kić, R Бе, Hafkić, Szwaycarikić , Ge- 
neweńfkie , Bremeńfkie, Weftfalikić , które 
fwoich Pofów cd беріг wyprawionych na 
tym Zborze mieli; i któré, iskóm mówił, 
podpifały fię na to, co było przeciwko nam 
poftanowiono. A zatem, ofączili, Że na- 
uka nafza ieft przeciwna Pifmu Świętemu; 
ponieważ ią potępili. 
L Us Ta ZA, 
Ponieważ podobieńftwo ieft, Ze te Da- 
my, równie iak i ia, nigdy o tym Zborze 
nie 
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nie fyfzały, i o iakich na nim materyach 
traktowano, nie. wiedzą; chcieyże nas, io 
tym Zborze, i o tych uwiadomić materyach. 
О tych rzeczich nie wiedząc, dobrze cię nie 
Zrozumićlny. 
ARMINIAN, 

Catóm-fercem Panno. Przełożę wam zda= 
mia; odpowiedzi Ha nić: nie powiadaiąc wam 
nazwiik ofób, które te pytania zadawać, al- 
bo na nie odpowiadać będą. Takim (polo— 
bém fądzić możecie bez przefądu: poniew aż 
wiedzieć nie będziecie, na kogo wafz dekret 
wypadnie BONNA. 

Trzeba to, MPanie, ieśsiić бе podoba, 
odłożyć do па! tępuiącey rozmowy nafzey; 
gdyż tera i Obie- 
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nieyfza dość iuż była dłuya. 
{ек Бе Damóm dać do wYrozumićnia, со 

acz byli Wielcy ci ludzie, których przywio- 
а, п ffowa; mówiąc, co rozumiano о fpo» 
wiedzi w pićrwfzych Kościoła wiekach. Po- 
zwól tylko, do tych mieyfc Lutra; którem 
przytoczyła, przydać iefzcze infzć, które 
zdaią mi fię bydź ofobliwe. 

Wiara całego świata, mówi on w tey 
już патіёпіопёу Xiążce, powinna е zg8— 
dzać z wiag, którą wyznaie Kościół Rzym- 
fki:  Oddeię dzięki 9 EZUSOWI zato, że 
zachowuie na świecie tén iedyny Kościoł, za 
wielkim cudem; a takim, ktory Јат ос2:10101- 
ście aber może, Że wiara nafza ie Ji pra- 
ieft, że ten K “riot nigd y rode 

р'Ёрг ашау w żadnym eo; m dekrecie, U wá- 
ê Panny, to wyznanie; a patrzcie, 
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Rzymie; tak о {ёт wiedzieli z podania 
afowi, w którym fię to dz 


fkiego onećmu с: 
ło; iż nie шо7па бе ot fżukać w tey rzec zy; 


która by ła wiadoma wfzy (tk k Im C hrześciź апоті; 
Wi też do tego, ëm ža 
а) żvtku, żeby te rzecz zmyślić. P 
dnego pozytku, zeby tę гт Z zZmySIĆ. го 
nieważ mówićm o Orygenefie, powiem wam 


o nim, co wiem. 
Qrygenes miał Qyca Leonide fa, kto- 
ty go wychow Al w boiaźni Bozey, i w na- 
żynił poftępek w tćy u- 
mieiętności Во! fk ] nie 
żądał niczego, ty Ik idy Oy: 
єїеб iego był poi тапу о to, iż był Chrześci- 
aninem; got -acošé mł >a tak бе pomno= 
Żyła; Ze. Matka iego mufiała pochować odzie= 
го, żeby mu przefzkodzić, aby fam p przed 
ftanął. \ Pozba 
do Оуса fw 
у łozżył Życić fwoie dla | 
c go; aby żonę fwoię 
na Opatrzność Bbfką 
wiem miał fześciu braci batdzo ie 
dych. Оуса iego ścięto, ʻa dobr 
karb zabrano. Tak dóm їер 
oftatniem ubóftwie. 
© 1ociąż Orygenes nie miał w ten czas, 
iak fiedranaście lit; iuZ iednak takić miał o 
fobie rozumienie, że mu poruczono haucza- 
Ç nenów: to ieft tych, który ych 
pofobiono. - Jedna Pani bogata 
wała mu i pomiefzkanić u fiebie: ale 
yaz miała w domu fwoim heretyka; 


uce Pifma. Paki uc 
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AME 


dzićniec nie chciał 2 nim nigdy przeftawać; 
nakoniec, oddalił fię е {бу Рап 1 htczył Gram= 
matyki, 2 mógł mieć fpofób do Życia. 
Nie moga: dopilnować tego urzędu i.dru— 
giego. który miał fobie poruczony od Ko- 
ścioła; cokolwiek miał z Miązek do SWiec- 
kiey umiejętności naleZacy ch. 1 fprzedał. Ku- 
pie ` pewny obiecał mu dawąć na dzień fżeść 
pieniążków; i ta fzezupła /umka wyftatcza- 
łs mu па fkromne, które prowadził ży cie; 
miałam mówić. na Życie twarde; bo na go- 
łey zićmi fypia!; a ść посу obracał na 
rozinyslanie Pi a Swie tego, którego бе z 
chęcią uczył. -Pofty iega były częftć: za— 
bronił fobie wina; i nie zażywał go, chy- 
ba nie wiele, рау fłabiał na żołądek. Przez 
wiele lat chodził bofo, nawet zimie, Ale to 
dziwnieyfza, że będąc tak furowym па {а= 
mego fiebie; rozmowy iego tak były miłe, 
i Roleski tak ot bowięzuiącć; Ze do fiebie po» 
ciągnął wiełką liczbę uczniów, między któ- 
remiliczy fie wielń Męczenników i wielkich 
Swiętych.* Gdy figę do niego udawali Poga- 
nie; пар» zod, ftarał бе uczynić ich Logika- 
mi i Filozofami, Żeby ich po tem uczynić 
Żor wemi Chrześcianami. Gdy przyfzło prze- 
śladowanie na Egipt, Ovczyznę iego; udał йе; 
nie ochraniaiąc fiebie, na pomoc i umacnia- 
nie Wyznawców, ciefząc ich w ucifkach. Sam 
tez dla J: nienia JEZUSOWEGO nuęićrpiał, i 
zafłużył fobie na tytuł Wyznawcy. Miłość 
czyftości tak w nim wielką była, Ze go u= 
niofła aż do zbytku od Religii zakazanego, 
Ory 
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Orygenes nawrócił heretyka imieniem 
Ambrożćgo: był to człowiek urodzenia zna” 
cznego, wielce bogaty. Ten tak był wdzięs« 
czny dobrodzieyftwa, do którego Огурепеѕ 
był mu powodóm; iż mu йе hboynym poka- 
zał na pifanie Хас, których wydawanić wiel- 
kiego potrzebowało kofztu: gdyż Orygenes 
bardzo wiele pifał. Gdy był wezwany do 
Arabii; Bifkupi krajowi obowiązali go, Że= 
by wykładał Pifmo Święte w. ich Kościele. 
Co przeciw nićimu oburzyło Bifkupaiego. Pra- 
łat tén bardziey iefzcze powftał na Oryge— 
nefa, gdy fię dowiedział; że go dwa inni Bi- 
ikupi poświęcili na Ka, łańftwo w Roku wie- 
ku іеро 45. Mówił, że niegodziło Пе tego 
czynić, bez iego pozwolenia; któregoby oń 
nie dat: gdyż Orygenes miał na ciele niedo- 
ftatek, który mu był do święcenia przefzko- 
dą. Ta kłótnia pobudziła Bifkupa Alexan- 
dryifkiego do roftrząfania Хізр tego człowiee 
ka, którego miał za witinego, iż Йе uchy- 
lał od zwierzchności iego. Upitrzył wiele 
błędów w Xiędze iedney tego uczonego Mę- 
ża: ofobliwie około Taiemnicy TROYCY 
Swiętóy, i około wieczności mąk piekielnych, 

DOROTA. 

Ah! jaka fzkoda, że Mąż tak mądry i 
tak Swięty upadł w herezyą! Trwałże on 
ҳу fwoich błędach 2 

BO N N A. 

Bardzo fie kwapifz. Starano fie poka- 
тас niewinność Orygenefa: a ponieważ п- 
kdzywano ią wielkićmi racyami; id nić mo- 
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раг. M 
BEŻ ok 

Nie trzeba usnawać у Bogu zadnego 
dekretu koniecznego: którymby pofisnowii 
EZL JSOWI famy ch Wy bran; l; ani 
yli Naa za (ku= 
‚ары powołaniem, daie wi:rę, uf rawie= 
 wytrwanie w dobrem aż do koñ- 
ca, i chwale: Ale że poruczył JEZUSOWI 
Odkupicielowi ром fzechremu całego swia= 
ta, i pofłanowił tym dekretćm ufpraw і 
wić i zbawić wizyftbich тус! 
niego uwierzyli, oraz dać im wiz; 
moc dofłateczną do zbawienia. Ze nik 
ginie dla niedoftatku tey роосу; ale dla 
złego zażywania tey pomocy. Ze wybfas 
nić koniecznć i niezawodne ludzi z afobna 


odd: АС 


кеу атут, a nikomu si 


wziętych, dzieie Пе za przewicze 
wiary, i przyfziego ich w cnotliw: 
wytrwania; “i Ze nie dziej | 
ko pod warunkiem: а 
R także za przewidzenićm niedi 

i trwania w tey tak wielkiey złaś 


) 
j 
U 


ie dzieie 


a POW itd انه‎ 

l 

Dekr znaczenia jeft konieczny i 
nieodmienr' "Bóg dale srawdziwą i ZYWĄ 


wiarę tym Ж T który ch chce w.la= 


€zyć odr enia ii im ta Iko famvm іа dzie: 
Ze ta Wiara jeft darem Bożym. Zew \fcy 
W vbrani-w Życiu fwóiem pew ni fa w Ë nia 
fwego; chociaż nie w tymże ftopniu, i bie 
w równey miórze. Ze ta pewność im br 
€hodzi nie zdochodzevia dekretów Bofk 


Той 1 ñ, Q 
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ale zuwazania w fobie, z świę eta rofkofz 
wefelćm duchownem, ow >oców nieomylny] 1 
wybrania, iakie f4: wiara pr awdziwi, ; 
za grzéechys[(woié, i ifzé. Ze rozumiénié 
i pewność o fwoićm zbawićniu czyni ich 
zawfze lepfzemi. Ze ci, którzy nie męią, 
iefzcze tego rozumićńia fkutecznego, 1 têy 
nadziei pewn éy, powinni tego żądać: a ną 
oftatęk, Że ta nauka niep powinna przeriżać, 
tylko tych, którzy do viata przywiązani , 
fzczerze йе nie nawracaią. 
DOR Ө. Т А, 

O obl liwa odpowi 
iwi. Bie 
m ysktórych chce wyłą” 
czyć si ia; š tym tylko famym. Trze 
bi ządać ігу tafki, kiedy tey. kto niema. Ca 
chce wyrazić tén zwierz, który tę odpo- 
wiedź daie? Już ta rzecz poftanowiona przed 
narQdzeniem moiém: darmóbym pragnęła tey 
wiary, która wybranómi czyni. leżeli nie 
ieftem 2 (у małey Wybranych liczby; nic nie 
otrzymam; Neft ona dla nich famych. Gdy 
przydaie, Że ta nauka nie pówjnna, tylko 
tych przera 23б, którzy! da Świat POZY E 
zani, fzczerze Пе nie п Si a eft to tyl- 
ko fpofób mówiehi Nie twier- 
dzonożby te mi owa wi, Ze nawrócenie na- 
fze zawifło od nas? i że Bóg бае lalkę wia- 
ry, nawroceniai wytrwania tym, którzy a 
nig nale ycie prąfzą? Zdanić to ieft moié; 
ale przeftaie by moiem w uściech odBo— 
wiadaiącego, wyraźnie 
upe- 


, która бе 


ы 
[27 
еч 
© 


ер 


Ta 
i), iako 
ше pow 


C: 


tylko іє 
rzeczą 1 
każdeoc 


tę odpo* 
уй à prred 


{а 


рг zy W4 
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ALB 


upewnia, е te dary fą dla famych Wybra» 


nych; a który jednak chce, Żebym ich żą- 


ała N 
data, KALWINISTA. 
Nie te to fa dary, o które profić od- 


iący radzi; ale radzi profić o rozu» 
o upewnienić o tych darach. 
МЕЕ А; 

Zapóćwne S. Paweł nie był z liczby 
Wybranych; gdyż on ie wziął tego upe- 
wnienia: bo mowi nam, że katał ciało fwo- 
ie, boiąc fię, żeby nie był odtzuconym. Przy- 
kład iego ciefzy mnie, gdy nie czuię tego 
upewnićnia. 


powi: da 


mićnie, 


і, 


АВМІМІАМ. 

Ta, Panno myśl, ieft pokufą. Odrzuć 
ią, iako złą my gl. Ale natęż uwagę twoięt 
nie powiedziano ci w Дат 


E U í Z A czytd. 
41 Zdanie. 


Cena wypłace ona od Syna Bożćgo mié 
tylko iet wizy ikim. doftatećzna; ale też 
rzeczą famą ofiarow: pa za wfzyftkich, i za 
każdego zo! (орпа: Ze nikt nie był wyłą= 
czony od (kutku оак AA dekretćm bez= 
wzgl! gdym pa zaflugi, ale tylko z fwoiey 
winy. Ze Bóg przebia сапу od Syna (weg 
uczynił przymierze z ludźmi, chociaż 
fznemi i potępionemi przed odku 
Ze naoftatek odpufzczenie еа how wy* 
fużonć wfzyftkim, nie daie fie Гат rzeczą 
tylko przy wierze rzetelnćy, przez którą ię 


w CI гуй ша wierzy. 04 Oda 


A 
1 
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Odpowitdź 


Odkunienie i obietnica tafki о2паутіо= 
йа lek równie wfzyfkim ludzióm; ale ich 
to wina ieft,-ktdrzy nie wierzą, i odr Zucaią: 
to fię zaś dzieie złalkę, że prawdziwi 
Wierni odkupi i obietnice przy yimuią; 
Ale fami Wybrani (8 tak (zczęśliwi, że im 
Bóg poftanowiłt dać wiarę ufprawiedliwia- 
iącą, dla którey fą njeo myli lie zbawieni. 

W TOLENTA. 
feto (kończy: š 
Е ac odpowiedzi: £ e wiem 
па był ie Пе fprzeci- 
ym niey i przyzriam 
mię to niecje KRA pobu= 
to wi: łych, Że oni fy pote- 
mi odrzucili łafkę, która im nie 
Ć | mog nli € otrzy 
pof anow BA ni- 
gdy złym € 
cioletnie. dziecię tak nierozumnie gadało ; 
trzebaby, ić ochłoftać, żeby бе nauczyło gas 
dać. Ale kóń Panno. 
L.Z ТА czytd. 
I / 7: ŻE d ante 
fkuteczney možna бе fprzeci+ 
} łafka nić równie Пе kar 
ią Bóg daie doftatecz ng 
wanjelia ieft ogłofzo- 
ży пе nie naw rącaią. 
prawdziwą i fzczćrą Za» 
424› 
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yftkich zbawić: a nie рої 
cie, daiąc podobieńiltwo, że 
fercu ге! 30 n ie chcąc 1 pros 


chu, którę 20 


рше fobi 
chce z 


Bóg wzy м 
rym Ewanj | 
li nie 
dać na Bog 
bliwą w tyc 
waiąc ich fkute 
pete e, Ła! 


rawuie Aa TZecz 


1 L +Á ri 1a 
h, którzy бе n 


doftatecz 
fama Йе Od inny 
a. Ойго 
i (ló w pow ier 
¿nia do pra wd 
która niezoftawuie w mocy 


i Š £ 
ydrodzonvm, allo ше; bydz 
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ieft nie tylko 
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SZAMPETRA. 

Jaka miefzaninał Cot to iet wolą, któ: 
хёу nie pobudzaią do chcónia bez niéy2 Pier- 
wey mówiono, Ze nie те} w тосу człowieka 
bydź odrodzonym , albo nie буа: nie ieftże 
to mowić, że człowiek nie ief wolny w 
czafie odrodzenia ? 

ЮЛОХКЛО/ЛДТУ А! 
myślę, że w tén czas wolá moia ieft, 
ieżeli nie Јак łoda ; przynaymnićy Че iak 
kula, z ż kt tak piękne czyniłeś obroty , 
gdyś wczord grał w kręgle. Zapew ne kulą 
kręgle wywracała, ale od ciebie była poru- 
{гопа Także бе to wyrażi móia Bonno? 

B O N N A. 

Rozumiém, 2 Ze tak, 2 nieiaką rożnością 
То ieft, Ze twoia kula traci 


ifwą ruchawość, 


z 


iak prędko przeftaie bydź porufzoną: wolą 
zaś człowieka powraca do. fwoićy rucha- 
wości, iak prędko Пе odrodzćnić fki 


уо; 
i że wolą nię utraciła fwoiey natury: do chcć- 
nia w czafie odrodzenia, Władza - woli czy- 
niącą, tylko,ieft zatrzymana. Biorę twoię 
rękę, w którey trzy mafz kawał złota: a po- 
nieważ ieftem mocni ieyf fzà, niż ty; otwieram 
ci rękę, a przez to wypada tén kawał zło- 
ta w rękę ubogićgo. Chociźż nić miałaś wol- 
ności Cas uczynienia tey fprawy; nie byłaś 
jednak mniey fpofobną do uc czynienia теу: i 
jak prędkobym cię uwolniła; m mogłabyś o- 
tworzyć i zamknąć rękę twoie, podług fwć- 
go upodobania. Kóńcz Luizo. 


nie mk 
też u 
i w nic 
pokutę te 
tego Ш 


Mogą « 
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Wdz i w 


4 4 А Zdanie. 
Bóg pr awdziwym Wierbym przez ła- 
опу m, daie P omoc do za- 
е w tym tanie, lednakże mogą 
sdziwa wiarę ufprawiedli- 
wiająćą, i uj w grzechy, które bydź 
nić mogą razem ufprawiedii zieniem: mogą 
tóż upaść w ftrafzne zbrodnie, w nich i: 
iw nich umrze 
pokut nie mo Zn 


tego Isika prz 


oni 


14 iednak mów 
1 


iodła. Trzeba 


ferea brzydzić temi aka bezboźnómi, a 
prze eciwn ćmi dobrym obyczaióm ; które fię 
Ze эЧ ый 


co dzień „ludźmi [ега 


wdziwt 
złości, 

ułomnoś 1 
fikie świat 
шора UCZY 
mimi ирей 


Że nie mogą 1 - że Z yx 
grzechy w iedno zgi 
nić prożnego ich wybrania, ami O 
a. Rzecz to iet, mówią zda- 
iąc ‚ która wrota оре; 


befpie czenftwa 
adne 


p nie 


10 gosi 
zaboyfiw, 
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от 


jefnie i За 2010 |2 
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Vierni moga йе czafćm w {луш 
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fkutku przez: (woie wyftępki odwrócić od 
| idzc za pożądliw 


ią, aZ do u- 
vieikie 


zbrodnie: Ze temi grzechą- 
mi obrażają Вора; ага бе р 
еї, obrażają ftrafznie (um 
(to na iakl czas tracą uczucie: ł 


Кі. 
dkach nie odbiera 


, i mie dopta 
pa: paanienia od taki 
przy/aofobsenia, i od fłanu ufpraw, ni 
ani też-aż do popełmenia grzechu 4, 
go, albo przew Duchowi Sy 
yag połępionemi. 
WLOLENTA. 
Zatkniymy fobie uf 


é 


więtenzu, i mie mow 


zy Pańny, aby nie 
fly (ze é tych ftraíznych bluznierftw. Stu- 
chać ich niemożnś nie drząc od ftrachu. 
EUT ZA. 

Smiało przekl nam autorów tych od- 
powiedzi. laka to! cudzołozft wo zą4bóyż 
ftwo; iednem fłowem, zbrod nia; pomieścić йе 
moźe na dyfzy razém z taka B ga moiego2 
żywiodą do utraećnia ła- 


Té zbrodnie nie prz 
iki, chyba tylko do utracćnia uc; ucia łafki; 
aiefzcze nie b toby 


to, chyba czafźm? Wo- 
lałabym bydź Turkinią, albo Poganką; niżeli 
trzymać fię obrzydłey Arminianów nauki, 
Ah! МРапіе, iak fłufznie Zbór Dordrechtańs 
fki was potępił! Uzrawam w tem Sądzie 
opiekę Ducha Świętego nad Kościołćm JE- 
ZUSA; i ieftém < 


J 
йс asa Z 
sciig, mySIĘC, zen 


ziwną napełniona rado- 
i Bifkupi przyłożyli йе до 
tego potępienia, Przyznam ci fe, że mi fię 


с1е4- 
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ciężko bawić pod iednym z tobą дас} 
gdybym u fiebie by ła, prof 


labym cię, 


| precz odémnie polzedł, boląc йе; żeby. Bóg | 
% ie wtzucił mego domu, па ù- | 


, Ze w nim t:kie bluz 


kar: nić 


trzymam... Ale coż to МРаше! t 


» H е2! 
ц ARMINIAN 


7 
od taki Ztwoiey to MPa 


шо O ini 


= 
2. 
75 
` 
о 


1 Emo- tw ami, a w LOK 


pifał | 


h ode bydź 


| fami nie 


Profzę MPanie 220/2 атге, o iedno, ale JA 
ч Же Ka ; ñ 
dokładne fowo., Prawdaż to, co Pan Afra Ji 


іта mówi? 


Zbór fk dat. Starali fe om «w (woich ra- 
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Toż o tém mówić mogę. Zetego zda- 
nia 102 бе nie tzytmaią, chyba ludzie wście» 
kli, których my pogardzamy: a we wizy- 
ftkich Proteftantfkich Z Zero madzéniach i mógł- 
byś 5 fie pytać ftu Minittów ‚ nimbyś znalązł 
iednego przy tém ftoiącego zdaniu. 
DG Z 

Dość tego Panie Anglikanie, że Kościół 
wafz mógł raz te. Dekreta podpifać. Nie mó- 
wię, Ze mó y Kościół, iak fytzyć fz: Niech Bóg 
broni, Że ерут па iednę minutę trwała w ta- 
kiem Zgromadzeniu, które eby mogło takić ra= 
dzić zydła, Ale o móy Boże! dokąd fię 
main udać, porzuciw fzy ten Kościół. W fzy- 
jromadzćnia Proteftantfkić razem 
zepadiy : poni aż przyftały do zboży- 
72 ńfkie go. Papieźnicy fą bał- 
риа pierwfzego z przy- 
Катап od ciebie danych: zepfowali naukę 
twoię o obyczaiach, i o Wierze. 

LUTERANIN. 

Póydź Panno do nas: Arias ni od 
wzięli naukę, która tym bluźnierftwóm ieft 
przeciwna. 


wochw асу: oc 


B O N NA, 


Ja fię temu przeciwię; i dowięśdź tego 
ofiaruię бе, Z ze сї Panowie fg prawdziwi So- 


cyniani, -Аһ! Luizo, wymieniłas przefzko- 
l le uważywfzy ich, które cię odraż: 
tomadzénia Rzymfkiego. Nie tobie tyl 
ko faméy fą one wftrętem. 
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Teft to nieómylna; ieżeli 
któreś powiedziała przeciw Kościołowi Ka- 
tolickiemu fa prawdzi iż on nie ieft 
Kościołem JEZUSA, i Że fię w nim zbawić 
nić można. А zatem ci, którzy бе od nie- 
go oddzielili, роп byli to uczynić: a 
reforma prz zedfięw zięta była z przyczyn pra- 
wdziwych i rozumnych. Ale, ieżeli te zas 
zuty, ЇЗ fzczere potwatzy; Nowotnicy hy- 

liby od! zczepieńcami, buntownikami, Gdft 
pu iącemi Arki, w kt геу famiey zbz awić fię 
czy dofyć wiel. 


mozná Otoz dwie fą rze 


kie, a zatem Maas lef pyta- 
tanie: wadi 1 muż 16у 
'OŚĆ, 

yców; а 


śmy pokaz ali niee 
2 


nie азу lié nam, żebyś 


Wwinność nafzę 
ŁUD ZA. 

Dwie rzeczy na przefzkodzie mi były, 

ala: czy te błędy, któ. 


zem nie wyrcz 
ré wam przypif 
przód, że te błędy kładą 
iż nie mogłam w.fiebie wmó 
wftyd ludzki tak daleko рой 
wie mówiono te rzecz 
dy,i wfzyftkich obrz 
powie dzianoż na té 
BONN 


na was 


ko ich nic taią; lecz mia карру. 
dnią, gdybys pow iwała o pra 
ór przęciyko nam za 
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Mb fądź, tylko wyfuchawfzy firony : 
| to nie cz iprawiedliwa. 


LU LAA 


ed | 
lóno 


nauk 
47 ftufa WIETZĄ 


ymąac Zpbawienię 


а St 1 
zał А r ` WISC, K 
lam ci ief moia Bonno, 3 A 
I үтү BE! < | Arany 
| пїе mogłaby пт 11 leites w > - 


{апе 


moich | 


iele balwo- 


Pomylił am бе. 


że potw arzaią K Katolików 
A nifz mi wielką waz 


twemi domowć 


ge u 1 twoich obyv 


| т . h t 
ҮН Ly moix kochana m 
by mi m da dia >í ) 


niewimo: 


ko, ' бе dowiedzie Pk 
‚ 1 176$; 

JEZUS e chcę po- K \ 

: zenńitwa zbawienia mego аш ief 


pokazać ci, mola Luizo, 
yitrzymamy бе Pifma Swie- 
scisle; i tak, isk ieft rozumiane od А- 


po= 
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poftołów: gotowam ci to pokazać , 22 do 
oczywiltości. Wfzyfey, których pożytki 
doczefnć, albo niedbaliftwo о zbawićnie nie 
utrzymuie przy Religii Anglikańfkiey, byli- 
by przed rokićm Katolikami; gdyby nam po- 
zwolono | рс é niewinność nafzę : przeło- 
żyć ñaka n табар taką, јака u nasieft. Niena- 
wiść, którą ku пат maia, zafadza Пе na 
ftra(znych kłamftwseh. Rozumieią от 
Żeśmy bałwochwalcy : maluią nas u бере 
iak glupie bydlęta, które mufzą przyiąć za 
prawdę (суйко to, czego nat uczaią 
Pafterze nafi. Maluią tych раї erzów , ja 
ko zbrodniów pyc hą 

Świętym Relig 

błędy nas 

fne ich pi 


Żeś po ty k Midi cy 

broniono czytać Pif (ma Swiet 

i Kapłani dworuią.z е 

Że ftanowią i odrzucaią podlug fwógo upo- 


dobania art 1 
fteśmy , Którym nie wolno iawnie pokazać 
niewinności (worey. 

ANGLIKANIN. 

Możefzze to WPanna mówić? Niemie- 
liżeście wolności pifać 2 Drukarnia w tym 
kraiu iet wolna dla wfzyfkieh. ۲ 

ONNA 

Czemuż Kazalnica nie іећ wolna? Cze- 
апп? na Kapłanów- nafzych włożone prawa; 
aby pod karą nie ważyłi бе umyślney mieć 
Q Religii tozmowy 2 Kiyakrowie, którzy 

nie 
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LODU Zvimow do í 
| rzy wie 


nie uftan« 
czeni od woln 
wo (mowię, I 
znać umiąrko! w 
fię nikomu nie ale komu trzeba 
zdrowemu rzą | 
rozumowi Filozofi 
аурора š š 1 godn 
dników : powiem; oboiętności | OR 
1 | nia, KH 
któż | 


AR naucza 


E 


: zdrowéy Polityce; 


| 
) - 5 | kare n 
| ran w; \ rofpacz z wielk iéy licz- | sare Da 
17 :1 Я za towar 
by Kstolików, którzy fą we trzech Krole— | F pat 
ftwach; a która każe zażywać prześl lado | "EW 


wanią nieznacznego dla ich wygubićnia. 
LUSH ZAŁ: I sa 

Co mówifz ,moia Bonno? My niena- we tran 
widziećm prześladowania; i nigd ły nie przes | mo 
śladowano Katolików w Anglii, | goby e 
B ONN, | улау 

Nim ci odpowie em wtym punkcie; ро- 
zwól mi podać fobie do uwagi, Ze nakazują 
milczenić (атут tylko Katolikóm. Рау 
| archa Metodyftów rozfiewa podług woli 
[woić) (woié blu ierftwa, w Зоти roti; 

a nikt Пе nie fprzeciwia. Nam nie dopufzcza» 
ią, iak iemu czynić kazania: czemu? bo 
wiedzą, Że nić możnaby Пе oprzeć fiłóm 
i prawdy, któraby w ychodziła z uft pafżych 
1% Kapłanów. Dla tego, iż wiedzą, Że reform 
0 ma nie może fie utrzymać, tylko na brzyda 


ko- 


ug woli 
1 xoi; 
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kościach, w kt 
fza Religia ieft dobra, a nafza ieft fall Zyw rH 
АЕО Mielibyście 
chwałę z па 0  pohańbie śnia. Idzie tu © 
flażenić Panu Boga. Luiza mi mówi, Ze 
rnićmalz prześladowania w Anglii: Julian 
Apoftata nie kaz ål nikogo śmiercią karać za 
Religią ; byłże en dla tezo mnićyfzy 16у 
Prześlądowca 9 Zakazat on Chrześcianóm 
nauczać publicznie: zakazął dawać urzędów 
i godności. Do tego fpofobu prześladowa= 
nia, którego w Anglii naśląduią, przyłączył 
karę na ori, Katolicy w Anglii dwoiftą 


zatowar daią cenę: co iefzcze cię eżey dzie- 


ie Пе w Irlandyi. 
SZAMPETRA. 


Ale ch Bonno, toż famo dzieie бе 
we Francyi, a fpofobćm daleko furowfzym. 
Nie możefz nie wym ąwiać Anglikóm, cze- 
goby сі Proteftanci Francuzcy wzalemnie 
wymawiać nie mogli. 

B O N N A. 


A, mi moia kochana mówić. 


na cóż nam 


Wielka ieft różność , chcieć przefzkadz 
żeby ET nowa nie wprowadzała keri 
chcićć wygubić i 
dwieście lat kwit 


Kątolic; 


domag 


g 
przy tey wierze, któr 
fu pamięć ludzką przewy 
тач (се co przyganić temu 


od wiary ()yców fw 
kazuie dowodami іа леті 


А‏ ر 


z nie może mieć zbawienia 


racye dawano w czł- 
ieft prz; ięta. 
N A. 


A 
fe rerormy; роте 


Kiedyś s byla 


по мара 8 k= 
KIR który mi dał 
ły rozum, niechciał, żebym by a oi my- 
kt sli tego Ańtora; chociaż on ief Ñlaw ny. 
Mówze t (Јасһ Момо БО: rzecz 
(fin ieft ara leko wagi: nie (adzifz ich 
ү A d nicom: раза, a tak mozelz гой pnie 
rozw czy racye, które ich dą cddziałn 
| fprawiedliwć. Zaló y 
ciót Katolicki dochował dro- 
‹ ( adu: ieZeli od Asofólów aż 
| do nas, naffępowanie Pafłerzów. пау wyż 
fzych było nie przerwane i porządnć ; Ko- 
ściól ten zapewne jeft Kościołóm JEZUSA, 
Je dziedzicem obietnic lepo. Aso сев, z 
to, i ich prawvm Naftencóm JEZUS 
4 dział opowiaddycie, 
4 bedę ZWĄ z qo fhi sezeni 
ү mi opowiadaiącemi i « zącemi.. Nić mo- 
БҮ) Zecie, tvlko jedi e z h dwu rżeczy fobie 


obrać: albo mówić, Пе obietnica BO fka 
FA fpe!nila; albo mówić, Ze бе niefpełniła, leželi 
[ЙН mówicie, Ze fię (pełniła; zapewnę fpełniła Пе 
PA, w Kościele: który od Apofłołów idzie, až 

do nas; w Kościele, który іе ufundowany 
ng 


БЇ Н o 
D11400, ni 


tykułach ieft podeyrzana. 1. 


ALBO DOWOD, RELIGIŁ 


na Pietrze. Оо? zn nak niewątpliwy Ko- 
ścioła IEZUSOWEGO: lego fundament; Те- 
go nie przerwan a trw ałość. leżeli mówicie, 
.ościół omylił, ieżeli nauczał błę— 
dn; pozwaldm na ten wniofek, który iuż 
uczynił:Pan Rabin: że ieżeli to rozumićnić 
їе prawdziwe; JEZUS nie iet Bogiem. 
LUIZA. 
Jdzie tu, moid Болло, pokazać nam 
to. naftępowanie піерг; enwanć Pafterzów i 
mauki. Ale k to рокае ? Nie wiele pi- 
fano w piór wfzych Kościoła wiekac iam 
słyfzała od ludzi wielce biegłych; Ze to, во 
pifano, nie bardzo ieft pewnć: to ieft, że 
wano na świat wiele rzeczy, które 
pod których imieniem fg 
1a to przyzwoliła, że Pi-- 
Klemenfowi, nie 


Ze fie t 


Jett to labirynt, tych rz: czy t го2(8 dzenić, 
В ONN A. 

Nie idzie tu rzecz o to, co ci, alboscł 
mówili; ale o to, co powfzechnie wierzo— 
no było za ich czalów. Kiedy ci przywo 
ате Orygenefa, Tertulliana, S. С; ypryana; 
niechce na tych Doktor: zafadzać wiary 
moiey. Wiara pierwfzego w nie który ch ar 
Dr ug i Ww 
herezyą: a trzeci, chociaż Swięty, 
grubo względćm chrztu heretyckićgo. A 
możómy mieć dwolaki dowód z ich Pifm. 
to, co oni w nich mówili; i to, czego oni 
nie odrzucali, zgadzało бе z Kościoła nau= 
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7 
U LZ fołów, 

j en dowe : | SE 

Jużeś пат tén dowód GA ła: ztóm lednego 


у (су кіт, ponieważ mi z pamięci wyfzedł, nowien 
profzę mi go. powtórzyć, 


ËB O N N A. | Ч 


Ww Баа wafzym, równie iak i w 
na(zym, człowiek prywatny, RA człowie- 
kićm omyłce podległym. Prawda, że mą— 
drość i świąt: bliwość iakićy ofoby, więklzy tal 
czynią przefąd w fprzyiających tey ofobies miónowa 
wfzakże to nie iedna dla теу nieomylnośc i || którzy da 
Samóćmu Kościoł ° wi a: tus obiecal,. nieo— 
mylność; i my fa: s i 
nieomylny: Kościół « ; 
części; iedna część ieft naucza 


ga słuc 
4 Пе w буте Wierze-z Chry- 
Í 


| Piotrowi 
| winićn; 


z Te dwie części czyni: ą iedna 
cialo, i łąt i 
fulém, który left ich Głową. -Jedna część 
› Wiarę pode , albo, iż 
kę, Wiarę wykłą а; 
Do pićrwizey Ch гуй 


vyrozumnićy rze- 

ią przyimuie, 
dz iał: Sd- 
Do. d: 'ugiéy zai, rzekł: 


5 Д 


Jucha życie, zebyście nie byli-poczytani јако mano w 
! Poganie i Се а r. Przy. нт MOZA częsc zdarzylo 
JUAR zoftawił JEZUS Skład Wiary. Druga część wykiaj, 
ү! z tych, w! з ą Wi iarę przyimować powin- Ku a 
| na. Jeże w tém, com przełożyła, rzęcz Вік», 


іака was obrażaiąca ? 


w Кге; 


LU- 


ALBO DOWOD RELIGII. 
LUE ZA, 


Żeby йе tym'mozná obrażać, kie- 

(tš Ewangelia ? Ale, mora Bona 

no. Ewangelia to mówi do wfzyftkich Apo- 

ftołów, i do ich Naftępców : nie widzę ani 

iednógo słowa, któreby le ściągało do ufta- 

mowićnia zwierzchności Piotra nad infzżćmi 
BONNA. 

Przypomniy fobie ten czas, którego 
JEZUS pokazał йе przy iezierze Tyberyadz= 
kiem. Тат JEZUS powiedziawfzy. dwara- 
zy Piotrowi: Paś barany moig, przydaie 
po tém: Pdś owce moie. Piotr powinićn йе 
ftarać nie tylko o Wiernych; którzy fą zna- 
mionowani przez barany; ale teź i o tych, 
którzy daig mleko baranóm, to left o owcach, 
Z wióćrzchność, prawo ftarania Пе, dane ieft 
Piotrowi pa tém mieyfcu. A o kimże po- 
winióćn mićć ftaranie? o Wiernych, 1 o Pa- 
fteczach. -Otoż tO nad nich та więcey: bo 
kład nauki powierzony jeft wfzyfłkim w ро- 
wfzechności. Jako.Dzieie Apoftolfkie o tém 
nás uwiadomiaią. Zgromadzili Пе Apofto— 
łowie w Jeruzalem: Piotr mówi pićrwfzy; 
drudzy po nim ; a wfzyfcy w powfzec? ney 
zgodzie mówią: Zdato [е Duchowi 
Świętemu i nam. . Tegoz бе fpofobu trzy- 


mano w naftępuiących wiekach, ieżeli йе 
zdarzyło rozumićnić nowe; bądź to, co do 
wykładu Pifma; bądź, co бе tycze porząd- 
kn kościelnógo. Naftepcy Ahoftołów, to ieft 
Bifkupi zgromadzali fię; ftanowili o rzeczy; 
w któróy fprzeczka była: pofyłali poftano= 


2 wie= 


— awas 


AMERYKANKI 
wićnia (woić, naprzód do Bifkup pa Rzymi 
go, a po tem do infz ych Вик 1pów. 


ilm ЧЕ żezwy 
zonym, powfz 


Á 
daiąc znać 
ufrzeż ę 
Jezeli Bifkupi o 
ło Koncylium ; 
wi ękfz 4 

i pifać f 
ni раб пет 3 i 
nieważ AN O 


w41z 


obówią3ża- 


ZUSA z zgromadzeniu ofobnć š 
dney P rowincyjz gle wię 
ów ziednoczonyci Š 
5 fu Kości io 
wftało w pić r wizych 1 cztć 
kach? V Au 
niektór Z 
mo ich slawe, ۷ 

zażyw(lzy przyz ych fpofol bów do ich u- | 
leczćnia, wy klinaią tych Kacermiftrzów, i - | Z 
ich fpołeczników:; b 
do: t na ich wie 
і, albo šwiatol i, Od nich nabytą, 
ich potępiali? z Pi fa ї z Wiary Apo- 
ftolkicy, która w ten.czas ielzcze nowa by: 
ła. Proteftanci famizż zgadzają fię, Że Wia+ 
pićerwfzych cztéréch wieków była czyta. 
ec nauki, które oni tera: odrzucaią, nie 
były trzymanć w onych wiekach: bo ieżeli 


były trzymanć, iakżeby mówić mogli 


o 


"tw po- 
соі wie- 
; rych 
cim, mia 
li Ви ík Upi, 


dy ; 
ez względu па ich go- | SUY Za 


1 


że 


) DOWOD RELIGII 


a w ten czas była czy 
chże mam 
„Поппе: niec! 
16 Wierni p 
tnośsi podrzuc 
Bifkupów, 2 
nia nie dopuścić; tych 
pilnemi byli w оо 
Nie nam pok I 1 


ANIE 


uki, którć nazy wais ą nowe! 
duią Бе w ! Pifmach Oyców 


rzez wQe 
1auka zas 


zy . 


ciwialą Пе tym 


ZA ozumiał: 


iwnie, 
орот 
nau! 


cz 


геп 
nauka, o 


Joz 


= 
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wiali: ale gdyby to czynić chcieli, mówi-- 
libyśmy: w (ёл 6245, gdy sfałlzowano Pi. 
fma Qyców, żeby ich świadectwem hpowa. 
Znié nowotności , które wprowadzić chcia- 
no;. zepfowanie Rządzców Kościóła byłoź 
tak powlzechuć, źe nie było ani iednćgo, 
któryby йе oburzył na to fzalbićrttwo? Do 
tego, na to fał(zowano ich рта, zeby fwo- 
bodnie opowiadać bledy. Jakże бе lud nie 
poftrzegł, Że mu powiękfzyć chciano iarz- 
mo iego? Widzicie Panny, że nić možná 
utrzymać; 12 té nauki, których fię teraz trzy 
mamy, fą nowe. Maay ie od Kościoła, któ 
гу ić trzymał od początków poftanowićnia 
fwego; i gdyby rzecz iakA-pomnQążyć w nás 
befpieczeńftwo nafze, ókróm obietnic JEZU- 
SA, o nieomylności Kościoła, mogła; tedy- 
by to (prawila iego w nauce iednoftayność. 
Zadné Koncylium nie wzrufzyło tego, co by- 
10 ofądzono na Koncylium poprzedzaiącem, 
Taz zgoda w naywiękfzey Pafterzów licze 
bie: toż nie ubłaganić w odrzucaniu Nowo- 
tników : taż w przyjmowaniu Kościoła wy- 
roków łatwość w Chrześcianach nayliczniey= 
(2усћ. Tę mi to rzecz pokazać wam ick 
bardzo łatwo. 


KALWINIST:A4. 


Zebyś tego dokazała, nierozumićm. Za. 
cznę od ukazywania fałfzów , któreś mówie 
ła. Naprzód, sfał(zowałaś Pifmo. Mam No- 
wy Teftamćnt w kiefzeni... Czytay WM 
Panna. Nie mafz tych Rów: Pai owce m0- 


و 


miaru, 
go mú 
inącze 


TOZUN 


a 03402 
пёр 70, 

10 Do 
ру fwo- 


lud nie 
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| afz pier wo Pa ү, 
| Райз bas | 
A INA. | 
| 

Ze to miey {сё nie ieft | 
eate w walzémi рг ełożóniu. Pokazał mi tę [| 
| at tómu. kilka, ieden z wifpół- | 
| w Szwaycaryi: bę mo- 
ści 1 zaraz do P ifma Greci ; i wy- (i 
ał (zozórze, że text Grëc zá fię z 
przytoczonym odemnie, Na co fię zdało to ү 
niedbalitwo wafzych wykładacz -h 2 Wi- Ju 
| dzifz, że fkrom bić: o takiém opulzczeniu mó- | 
wię. W {жаК ba rdzo dobrze wiedzieli, Ze 
nić można fądzić , iż JEZUS mówił bez П— | 
| wagi, i zażył owa tego Bez pew nego za— ү! 
| miaru. Nie fądzę, żeby można со rozumn ё» А 
| go mówić w tłómaczćniu tych fów ; ieżeli i 


inaczey <łądane będą, a nie tak, iak ie 


rozumieią Katol 
KA 


trzyma, 


przecząc. 
OWA, 
w Ang 


temu 


его ff 


rozumienie 


SZAM» 


o 


ZEE MR Тыс == 
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52 АМРЕТВА: 


|. Jam zawfze fyfzała , Że wy iefteście 
obowiązani s rzyć, iż „Papież ieft n йеотуј[. 
ny; to ieft, Że nić może zgrzefzyć, 


BONNA. 


Jak to niewiaft a rozumna może t 
rzecz tak mierozumna 2 
dnak famey to Hyfzę. Papież zgrzef. yć mow 
Że: л y fie; gdyż Ipadą јак drudzy 
tupac Wi ży Ci powi że po wiele ras 
| ё[2п1— 
{ rzekę, zbro« 
Jw. Gdyby m za ich се żyła, brzy= 
dziłabym пе ich ofobami; iednak to nie po- 
dawałoł by mi w wą tpliwość S pewności ich 
przywileiów. Pig erwey Piotr o} orany od Chrys 
ftufa za opokę, na któréy [жду 
bo! po tem fię Zap! A fwe 
go Na czy El. J vito, 
powie dz 
fém 2 
ego rozumienią 
е à "OR acz z Wi iare e Koś iola w tey mierze, 


Piotr i Nafte реў lego, їз nieomylni, i 1а- 


р 
ko Głowa Kościoła; to jeĝ 2 nie może bydź 
Żeby Piot tr ieft/Papie éZ) iako Głowa cias 
ła, którego Głową, nauczźł błędu: krót= 
ko mówiąc; żeby wiara iego zginęła, gdy 
fądzi w wieji liczbie Bi ifkupôw zëromas- 


опуєһ, albo roz zdzielonych, 


( 
\ 
їе 


Š Z Ą M= 


z: fo, m 
NALE 


POPÓW 
ерс 
) 


tOomaazenie 


Apofolfkich J; "wielki gobytrzeba.czafu | 
ciągu: a tym czafćm dałaby Пе (pofobnoś 
żeby die błędy fzerzyły. Jeft A 


Duchowne, które powinno mieć } 
Chrześcian. W ten czas Пе 


4 


5 
c; 
b 
kí 
z 
W 


10 РИД niyanrta 
KUDOW Aryanow, 
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ifów wydał bardzo piękną x 
ас, lakoZ w {amey rzeczy po 
1 prześlado wania i niepoko- 
ciół żamyka Йе w maléy Bifkupów 


R A BIN. 

Mówieé z DOW ly: MPanie; ieżeli możefz 
ni te; zo dow zie Sdź, co Ра оа іа JEZU- 
zywego. Proroka, hede 
ro miał za naywiękizćgo ze wfzyft KiB o= 
Bóftwo Jego w rozumieniu mo- 
na ufkutecznieniu obietnic Jego. 
przeczyć, Ze fię fpełniły obietni- 
nie od drzuciwf [zy Bóftwa. Rozu- 
пе, żem 1а żył w tych niepoko- 
AV których, iako ty mów vifz, Ko- 
jół był ścieśniony w małey Bifkupt IW licze 
bie; i ze chciałóm zoftać Chrześcianinem, i 

przy PY é йе do Kościoła JEZUSOWEGC 
nie byłaby mi rzecz podobna rozeznać ten 

Kościdi. 


яу ka 
15 


ANGLIKANIN. 
Wybacz mi MPanie: miałbyś Pifmo; a 
z niego poznałbyś zgodę nauki ma Tey Hezby 
ze ñowém Boz A tak wiedzia bys: do- 
kąd (z udać, żeby pewno znaleś 02 Ко- 


gdy bym. fobie 
zgromadzenić, miafto Kościoła 
zbudowanego na Pietrze, który podług cie 
Ше byłby na tén‘ czas w błędzie; byłbym 
gr rzeświadczony , Ze obietnice JEZUSA {а 
Zza” 


геа 


теу fali 
Zle tûn 


We 
czafów t 
Wyfkiwia 
kie 1000) 
Przeciw! 
Dobroci 
oftatek A 


ALBO DOWOD RELIGII. 


zawodne. Do tego, każda ftrona pokazy 

wałaby Pifmo: i gdyby w Pifmie trzeba (zu- 

kać mieyfc przyt jczonych od Aryanó 

niby ich daleko więc 

cie (wego-zdania, niż ty na poti 
ер akby rozeznać, czyby nie Zle ro- 

fwego. Jaśt nać, czyby 


pokazati 


zumiano mi ieyfca z Pafma przytoczone,: któ- 
revby rony w ykład był prawaziwy, a Ka. 
réy Ati k ^2 ` Wie(z; ME anie , że í 
źle tłómaczyć owo Boże. Nie źleź хуу 
dano w Dordrechcie te дА 2 Бату Во 
že nie ciągną za pn porah, 
ANGLIKANIN. 
Zaniśchay)! nam przywodzić t ego, ео 
пе działo w Dordrechc ie : inz 
wiedzieli; žė fię to tylko ftało, 
Zni ё od nauki Papiézników: że nie tylko Ko- 
$C ioły Proteftantfkić odftąpiły tych nauk; ale 
167, że Kościół Anglikańfki dał im tego przy- 


kład. 


sm y Ci po— 


ë 


W co fię obrócjły obi 
czafów tego Zboru? w € Ke tak 
wyfławiana 1 iafność Pifm: ponieważ t tak wiel- 

kie zgromadzenie wyk ładało ie, Гро(оБет tak 
przeciwnym nafzćmu o 5 г: wiedliwości, i 
Dobroci Bofkićy rozumieniu? Ponie 


na- 
oftatek, ta nauka taką fię pokazała, iżeście 
ią porzucić mufeli ? 
ARMINI д a 
Nie wierz temu, MPanie. Odrzucaią ią 
W E mo ale аку Dordrechtan— 
{Ше (9 dotąd waznê : trzeba йе na 
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ма: 


mać „Arząd w 


į pifać w Holland 
Kościel i 

і pewny )że 
саг yi ; 

ta pi 
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ww SRA | 


11 ró 


aa © 
БА 


СС ŻE dpo; RT рх 23 

ZWOiL ml оароу I€ dzićć. tani 

i | co fię ftalo z Kościołem: za czafu Zb 
і За OB, і 


e: wy- 


ibi: Nap: 
rzyfzedł do 
m S. Piotra В 
Моту, go uczynił 


тагу 


КЄ m. 


> 


о 
PAC / 
TAE. mowhy: 


Wa lero 


n Kapla 
ЛО. 


ać woja iadem, 
na Stolicę po A 
го nie doki zał, zawzi 
ść przeciw temu, który b; 
A nie тас піс ganić w iego ol 
pówftał na iego папке. Gdy Bi fkup mówi 
o Taiemnicy "TROYCY Przena ; 
przerwał mu mowę -Aryufz, zadając mu, ia 
koby wznawiał kacerftwo Sał 
ry śmiał A, że fżesćdziefią 
$ Ofoba w Bogu pod trze« 
émi nazwi i. To było, powiae 
na, ze йе ddźlił od tego ka= 
1 I potępiony, 2 
ea NE 


2 nierfttw n 
odpowiedzi: 


kami 

Niefzczęśliwy ten miał wfzyftkić przy” 
mioty wy 
mowny; w towarzyitwie przyiemny 
wa iego furowa i umartwiona. S 
xander pifał do wielu 
jąc im о potępićniu Агу! 


PRZE Š А 
zwońflzicielowi potrzebne. Ży wy” 


że téù Kacerz zafi bluźnierftwo 
na wielu mi { i 


AMERYKANKI 
A Pr: awie „wi fzyfcy potępili Ar yufza : ale gdy 
н р ;ciu, lub fześciu Bifkupć Ws 
; Alexander nowe złożył 
na którem było OW еу, niz ftu 
t Aryufz znóv i potępiony. O 
> potępien і O naukach 
| świata Bifkupów; 
а w tym okólnym Li uUkazywano, że té 
błedy były potępionś, nie indtzéy; tylko fto- 
fuiąc fię do Pifma Świętego, a паурієгҳу éy 
do początku Ewangelii Swi ‘go Jana. 
Я ARYANIN. 
Widzi mi бе, MPanuo, żeś 
była przyt 


tem 


Aega апо do w 12. у 


e powinna 
óczyć té miey(ca Pifma, na któ- 
ryc h бе za Zdania Ar yufza, nazwa. 
ne od cie ami. Damy te lame ofą— 
dzą, czy zafłużyłbydź potępiohym, czy teź 
bydź za niewinnego росу tanym, 
KALWINISTA, 

Te Damy т не ром e bydź brzypu- 
fżczonć do (ad; zenia o tey nauce, którd jeft 
odrzucona, i potępiona od piąciu Те аз. Juz 
ta fprawa zakoń АП wfzyftkić Zgroma— 
dzenia na nie fię zgodziły; i byłaby rzecz 
z wielkień zgorfzenióm, wznawiać tę ma- 
Цу Г Juz бе улесёу nie trzehą obawiać 
7: Ary anizmu: Wie: ra o Bóftw ie JEZUSON EM 
| ieft powfzechna, i w yftkim Chrześcianóm 
fpólna, 


> 13 
ie Di 


DOROTA. 
Upatruię, MPanie, w tobie ofobliwość, 
Ze chcefz nam zabraniać rozważania. Jal kięm, 
prófzę, prawem? blboż m my nie mamy Рі 
fma Świętego 2 KAL. 
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Taka młodziuchna Panna, iak ty, be- 

dzież mogła trzymać; że lepiey rozumie Pi- 

fmo, niź Qycowie Zboru Ni ceñíkiégo ? 
D:O'R.O/TFA. 

Tén Zbór fkładał йе z ludzi błędóm po- 
dległych. Jeżeli kiedy zoftanę: Katoli czką, 
będę mogła oglądsć fię naiego powagę; bę- 
de obówiązana poddać mu fię: ale póki w 
wafzem, МРапіе, będę Zg gromadzeniu; nie 
trzeba mi podległości, nie trzeba mi Оу ców, 
nie trzeba mi Koncyliów. Ја mogę wfzy— 
fiko Pifmo tak dobrze rozumieć , iak o ni: 
niech ci fię podoba, Ze odrzucam wfzelką 
powage ludzką. 

АВУАМІМ. 

Ма przyczynę Dorota. Prz yftoynaż ci 
przyv wodzić nam Oyców i Koncylia, który 
ié zawfze odrzicafz, kiedykolwiek toż mó- 
wig, co Katolicy £ Czynifz nam łafkę; Ze 

Ar ү, ас go pohańbić. 
KALW [S T A. 

Nigdym nie w dzia potwarzy tak. 21е 
ułożoney. My zaś wznawi amy Ary anizm; 
patr е Kalwin poftarał ûe, iż Serweta 
na ftós ognifty wrzucono! 

ARYANIN. 

Podobno, żeby był ludzi ойлой od 
podeyrzćnia, w które był popźdł z 
ny pewnych nauk, z któróćmi dał йе Ду 
Iakożkolwie :k bądź o zdaniach iego ; to 
wna, 12 iefteśmy mu obowiązani, Ze odda= 
Ш od паз próżną boidźń Oyców i Konc yli- 
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która nas m: 


zechce m 
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` ‚ д; 
um Nicenikle, 


| Ж АНДИ КОРУ ЖЕЛ ЕРДЕ. 
| byśmy ile poddali Nicenfl 


NO denti tikičmu. 
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nie rozumie 
ta święta Nuka 


nie di wielu ftronnikó | W. 


2 
T 
mi 


1 w Метс 
сеу, niż infze 


po~ 
tego zgromadzi- 
i pomódz, żeby fobie 10.0 ор 
tem wfz yftkim, wie- 50 profil, 
dania Aryufza nie byly tak | 
І I po dobieńftwo ieft, że 
gdyby nie ten zagorzały Bijkup Alexa: ndryi/kt, 
Ww о BG dobrze było. ] 
SZAMPETRA ү 
1 O iakim ty, MPanie, mówifz Bi [kupie Q 
lexandryifkim ? Такі on wy ftępek popetntt, 
że zarobił na to fzpecącć nazwjko 


a Ze e JE 
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ONNA. 


Jeft tu rzecz o Swiętym Atanazym; i 
M... (a) nigdy nie zażywa infzego flowa; 
gdy o nim mówi. Spodziewam fię że IMć 
zechce mićć wzgląd па nafz my ślenia fpo- 
fób; i umiarkować fłowa fwoie. Na koniec 
Zdaie mi йе bydź rzecz fulzna, żeby go 


wy fłuchać. 


ARY ANIN. 

Król Prorok, w Pfalmie 44. maiąc rzecž 
ol Mefsyaf; zu, mów i: ORA mądrość, a nie 
la tego O Во- 
f ę oleykićm Uê 
ela nad ucze) niki twoie. ucháy drugich 
Йом: Pan mię fiworzył ma początki dwog fwo- 
ich. Patrz, co Т; am JE ZUS mówi: Ociec тоу 
więkfzy ieft, 1 niżeliia, „Mówi dotego: Nikt 
mie wie o йй fądnym, ani nawet fyn czło= 
wieczy. роѓ yć mi będzie na tych mieyfcach 
Ріпа: Їз onć ia(ne. W fzakże mógłby m przy- 
dać wiele inf уй, zeby сі z Ewanielii poka- 
zać; że JEZUS zawfze o fobie mówił , ia- 
ko o iftocie niżfzey od Оуса (wego, Кібгё= 
go profil, któremu йе kłaniał , |do którego 
бе modlił. Wfzyftkie zaś té fprawy Bó- 
ftwu nie ptzyftolą. 

Tom 1V. S KAL- 


(a) Mogtabym wymienić tego Minifiràs 
tóry ze mną o tem rozmawiał: ale że był do- 
brodzi siem moim; wdzięczność mi ёду 
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A N IN. 

Na p opak . te Тоў» pow 
rozumieć ^0 czafie, który r 
rzenie, To ief rzecz jafn a 


; WI 
Оо? więc to РИ Í 
kaži ły V 1 i Wytlómac 
śmiał teraz Panie Kal 
tak је iafne, iZ go wy- 
mozná? Idzie tu o Tsieanicę, 
fundaméntém całóy Religii. Co 
ҮЙ "паб mamy 2-8; podziewać [zże бе, 


iz człowiek pofp olity 2 
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aZ dooczywiftości? Ñ 
zamykaiąc w fobie złe 
trzebował Есета 


Bogiem; iet zh > przyrodze! 


ślony; i choćby był nayw iękfzćy zacności, 
kto- 
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którą wziął od Boga Лак ty rozumie(z; ta 
zacność nić má żadni 
turą Boiką. -A fak 
dzenia doftatec 
godnev fiebie, 
Chrześcianie nic nie maią У A 
Żydów. U ważay to dobrze. Mi 
fkończoną i i nielkąńc опа, ieft 


porós wnania z Na. 
ch będzie bez паг gra- 


znego : Bóg będzie bez czci 


z 
nies 


ік йс? zona: między rz 


zaś ikończa ong; 
a fkończoną, ni 


różność bardzo 
między | Moy- 
n, a JEZUSEM ‚ ieżeli JEZUS ieft 
ftworzenić 


wielka: ; mozemy poiąć różnos 


zel 2 


ME RA. 
Wiecież naczem пе to wfzyftk о fkoń- 
czy? Ө; że będę Рей їка, iak Рап Po 


poczciwość moi e€ mówię, Że on ieft 


IL 


1. I ofa; ię үз дБ za ABA zy kładćm Pana 


Rabina: Bóg niefkończć e dobry, mądry, 
Кш йй w < 


i n moich : 
pon )lewaZ niechciał, albo r nie mó 


gł przewi- 
dzieć; 1 oddalić złych wuiofków z te y nau- 
ki, którą ludzióm; зау ić kazał. Poftrze- 
ge йе więc bydź na brzegu przepaści; którą 
zowią Ateiz zmćm, albo bezbożnićtwóm. A 
rozum тобу ściefzkę mi tylko pokaże, że- 
bym w tę przepaść nie wpadła. Ta ściefz- 
ka iet, Ze zoftanę Ka atoliczką.. Sąd nieo. 
mylny, który mi objaśnia, i ШАК wia, wfzy- 
ftkie trudności, i czyni Boga zaftępcą mé- 

go fpofobu myślenia. Oto ta iedna ieft de- 
fka, którą upatrui ę 49 ratowania fię od niee 
uchronnego zatonićnia. 


KAL- 
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KALWINISTA. 
alz Panno przyczyny lękać йе. 
Bóftwó JEZUSOWE zwyciężyło na Коп- 


Nie gaday mi więcej 
kiem; było to Zgromadzenie ludzi: 
li błędóm; 
Tryden- 


równie podlegli i 
зако ci, Ë ę zgromadzili w 
cie. + Patrz Mani ie, trzeba ci fię z famym 
fobą zgadz oziwól, że Pifmo nieieft ia- 
fne : że po {үнүн wykładu; że Bóg przez 
uta JEZUSOWE ukazał nam włac któ- 
rd może rzecz trudną roz(ądzić, L 
Żeby йе kiedy nie omyliła. „Pozwól, Ze ta 
nieomylność znayduie йе w więkfzćy licz- 
bie drga Ө w z Papieżem złączonych. U- 
znay tę nieomy RAY w Zborze Тгудеп kim, 
jak hi bym ia ią uznał w Niceńikim; 
a w ten czas będę cię mógł ufłuchać. lam 
fię nieurodzi Ar уапіпеп; a przed kwadran- 
fem zacząłem w ątpi A czy umrę e Aryaninémś 
ale fondam a twoie utwidrdzaią mię w 
050098 cały. SWIN Sedzig 


boiaźni, 


że toż mam prawo, któr é midl Kalwin. 
zaś nie był kontćnt z początku Fwanielii 
Swiętego Jana; który ty fobie ulubionym 
czynif(z orężem. Té fowa: Bog 
obrażały go.- Naśladowałóm Ра 
twoiego, roftrząfałćm Pifmo, uch 
od wfzelkićy powagi: bom йе паш 
Proroków wafzych, że nić maíz 
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tąk móv 
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czyny ; 


ni ie тебей przepa 
2па uniknąć, tyłkc 
Sądowi uftanowionemu od JEZ 
KALWINISTA. 

My MPanie nie od: 

ftkim powagi ludzkićy: by 
towi poddać йе Кой wol Trys 
dentfkić zaś nić może бе nazwać %volnem, 
Раріє2, k tóry był froną, na nim prezydował, 
i dekretá iego ftanowił. My od niego by- 
liśmy odr zu ceni przez up rzedzćnić; | 
pierwey паз miano та w nowayców, niź na: 
l і iako takim nie dano nam mieyíca 
8 to, żeby R: obwinio» 


mo~ 


e poddanicha fię 
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USA, 


zodkować 


pierw = 1 


ło, żeśmy mieli 
ie zażyło fpo» 
alu nieflyfzane» 


go 11 огуз. Koncyli= 
ут хи od ас Paoli 
T ZE. 


Jek or 
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Sioft arola. Borromeu. 
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dzy, powinni byli mićć mieyfcć z drugiemi 
na Synodzie; Ze, ieżeli ich oddalono od Sy. 
nodu, iako ftronę w tey fprawie; Gomary- 
ftów też ftrona powinna bydź od tegoż Sy. 
nodu oddalona: gdyż, iłe nal 
Go naryftowie w tymże byli tanie, w którym 
Remonftranci: Ze, ieżeliby inaczćy bydź mia- 
ło; Gomaryftowie byliby i Sędziami, i ftroną; 
co byłaby rzecz niefprawiedl 
Uważaycie, że my nie 

cey, ani mniey w tey Suplice; tylko to, co ciZ 
fami Proteftanci mówili w podobnóyże rzeczy 
Оусӧт Koncylium Trydentfkiego, Dano 
też nam odpowićdź mało nie podobną сву’, 
którą im dawano w Trydencie. 
Ze Synod fądzi za rzecz bardzo 
Zwyczayną, żeby ofkarżeni mieli dawać pra» 
wo fwoim Sędzióm, i przepifywać іт regu- 
ły: Że to ieft czynić krzywdę nie tylko Sy- 
nodowi, ale też Stanóm Hollenderfkim, któ- 
re go zgromadzili, i fąd mu polecili: że na- 
koniec infzey nie uznaią ftrony, tylko tę, 
która im powinna bydź pofufzna. Ріекпаѕ- 
my mieli ókazyą mówić to, co oni mówili 
w podobnym przypadku: Chcemy Koncylium 
wolnego: Koncylium, na którembyśmy za- 
fiadali z drugiemi: Koncylium, któreby nie 


było ftroną: Koncylium, któreby nas nie po- 


eży do fądzćnia, 


iwa. 
mówiemy wię- 


nie- 


czytało za Heretyki. Ale nas nie wyfłu- 


chano. 
KALWINISTA. 
1 nie powinno was było wyfłuchać , 
Myśmy byli pofiadaczami; wafzą zaś nauka 
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г: و‎ 
/ którym 
ydz mia- 
i trong; 


пу wię- 
0, со ciZ 
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Dano 


14 tey; 
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była nowotna; wyście 102 fami między fobą 
byli poróżnićni. 
ARMINTAN. 


róm prawo głofu przeciw 
im nie oparli: że byłoby to urząd im « 
miafto tego, żeby fię im wiernie poc 
tak byłoby przewrócić w 
fądów Kościelnych. Ze ztćyże r 
Acyani,Neftoryani, Eutychiani, mög 
rzucić cały Kościół; i nie przypuścić 
go Sędzićgo między C Ścianami: Że by- 
łoby zamknąć gębę Paftoróm, a otworzyć 
wolną. drogę К: vóm. Powiedziano nam 
do tego,.co powiedział Pan Kalwinifta, że my 
(Remonftranci ) iefićśmy nowotnikami: 
tefteśmy bardzo ma f { 
dzo młodą. Ze zatć ząftka powi 
bydź fądzona od daleko więkfzey, daleko 
ftar(zćy; od tey, która pofiadała i utrzymy- 
wała naukę do tąd fpokoynie trzymaną. 

D O RO TA. 

Powiedz mi рго(же: iak wiele uplyne- 
ło lat od wprowadzenia Reformy, do czafu 
Synodu w Dordrechcie ? i 

ARMINIAN. 
Luter zaczął fwoię naukę w roku I5I7, 
ynod ten w Dordrechcie był roku 1б10. 
e Kalwiñ[ka nauka bierze początki fwoić 
w roku 1541; a Reforma Henryka VIII. od 
roku 1534. 
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nawróeśnia Cefar 
fy utrzymywali 


przyprowadzić Dlą 
o powfzechne Кот ncylium 


fani 
kanu, 


`{2С2 те młody m, akt p 
cha Alexa ndryifki z fobą 
zii. Paj ież S. Sylwefter, któ- 
ze fzły tey wićlk 
> ойе tam Ozyu 
Kordubeńfkiego; żeby na iego zafiadał mie 
fcu, 1 dwu Kapłanów ад ła Rzymikićgo: 
KAŁ W IST A. 


Powiadafz nam za rzec 


remu wiek 
zwolił drog 


nie po- 


Sikoja 


prawdzi wą, 
co bardzo ieft 'niepewna. Ozyufz mówił 
pierwfzy; ale wiadomości niećmafz, że mó- 
wil iako Pofeł Papiezki. 
B O N NA. 

relazyuí(z Cyzyceńfki wyraźnie to 
powiada; 1 nie ро winien bydź w podeyrze- 
niu: por był Greczynćm, i рії a 
Dzieiach Greckich. Do tego, on pierwfzy 
podpifał Dzicie Zboru: a iako Винир Ког- 
du- 


ALBO DOWOD RELIGII. 


dubeńfki nie powinienbk 
czać te y czci, przenolząc fi ẹ nad wfzyftkich 
Bifkupów, i Patryarchów, Alexandryifkiego 
i Antyofkićgo, którzy tam w ofobach fwo- 
ich byli. m йе Koncyliam zaczęło, fu- 
(za naukę fwóię powiadaiącego: 
i zadrzawfzy Bifkupi na bluźnierftwa iego, 
ufzy fobie z atykali: Potym ofądziło Kon- 
cylium z Piima, że JEZUS ieft S 1 2\ 
W tey wielkiey liczbie byli nie zde 
fprzyisiący Aryufzowi:; a między infzer 
Eazebiulz Ni komedyií fki. W y dał ten рем 
Pifmo, ochraniąiąc Kacerza; w któróm 
Wil, Ze ëdyby uznano Syna Bozégo nief 
rzonego; trzebaby go też uznać za fpo 
tnego Qycu. Gdy to Pifmo na Koncyliu: 
przeczytano; poi ftrzeżono, Ze to fowo A 
dziło wielki śmićch -i rozrach między temi, 
którzy Aryanizm utrzymywali. Го zdy zro- 
zumiano, Ze йе tém flowóm brzydzi 
nieważ w rzeczy famey oddalało wizelką 
wątp! iwość o Bóftwie JEZUS A; Koncylium 
ie przyięło. 
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DIOR O T A. 

Wytłómacz nam to Rowo, ieśli łafka; 

ia go nie poymuię. 

BONN 

Ja rozumiem, że znaczy; 12 taz iftota 
ieft w JEZUS LE, która ieft w Oycu, i zna- 
czy go dofkonale równćgo Oycu: ale nigdym 
пе nie pytała o wyłufzczćniu fzczególnćn 
tego owa; a tak, iakić тей, nie wiém. Slo- 
wo to wniefionć była trochę przed tym od 
Ра- 


w tem roz 
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м 


żyli ie fpofobem tak i 
że oddal 
było fiedmnaftu <Bifkupów 
li podpifać tego D: 


my 
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dwu trwało w up 


| z urzędu od Zboru, poto 
mie pofłani. W mię dzy k 
nę: fię przeciwnemi Wi jary 
] { H, wielu 1 ti A 
м 1 Ww a anie gdy ie 
fzczerze czyki i w ferci r ; 
z poftanowićn rem pokazać fię t: kiómi, gdy 


będzie można. Ç 
Poftanowiono teź na Koneilium 
czy niektoré względćm karności; a między 
infzemi, czas d ее Wielkonocy. Ale | 
mam ci tu podać do uwagi: gdy ogłofzona «| 


wyrok o Bóftwie JEZUSA, mówiono: Otoż 
jaka ieft Wiara Koscic GO, wie 


tal w (ze 
no w tym De- 


„Ке iedy za% ро апо- 


rzómy біс. Т żeby pok 
wierzył Kości i 
krecie dnis, ani 
wiono ç 


cy; napifano: 
Bo to, có nie na ` 
do karności, mogło_fię Тед, 


i lafka, co rozu= 
mielz } przez ie noś 7 częm fig ona różni 
od Wiary £ 


daig nam wiele mów, [| 
Do tego trzeba przyłą 
poftołów, albo od pić 
dzy któremi był S 
Wiary nalzey 
gdy ie pifali. 
czy, z których 
Kościół ieft 
rzćnia od Bog 
nich przył 


bo na Pifmie, 
e i fprze 
ro zmia Pifmo; Kościół ї 
wić, ozną ymniąc, że od A 
to mieyfi 13 manow t 
ićm rozumićni 


te dla Kose 


lic nié może 


ав m. iług obietnic 


naznaęz) é 
mienia f? 
fa rzeczí 
li, ani zniewiadomości: 
nim kieruie. 
P: U fT A 

Jak to, Kościół twóy 

mocy ftanowić nowych аг 


gdy mu fie podobá? 


1ERYKANKI | A 
tj А B O N NA. Т 
! ościół tym fię zalzczycą, Że nic nić | tika 1 
I odmienią, ani przy daie do tego, co wziął od Ц тусау 


Apoftołów 2 dzie kiedy 
ARYANIN. | f Hiftor: 
Kościół przydał fłowo: Społifiotny, Wy 
które ieftlnowć, i nie znayduie йе w Pifmie, | terftwo 
BONNA, | znilzczo 
Jeżeli fowo іе nowé: ale rzecz iro- wielki } 
zumienie ieft ftaré: bo było w Pifmie, i za- | two pod 
Ba było trzymane. Ponieważ Heretyc | znalizł 
MA: efto zażywa ali wykrętów: że by odkryć i ich przed (e 
t іё ! ble y, iakoś wid: ział; trzeba I było i [zukać Ró Ws | 2002100 
| O rychby więcey wykrecaé nić r mogli: a BCL tego P 


rę Menik 


firzegał , ; 


których nim naftali Herety cy; nie trzebą by- 
ło, gdy fię prawdzie nikt nie fprzeciwi: А]. 


! Košciót więc nigdy nic nie odmienił Jikoż ten: 

w prawdach , które Dlich h Swięty objawił, i Сей? ro 
| nigdy nic nie odmieni. Ale możć Kościół do pole; 
odmienić pewnezwyczaie, którć choć (a do Xander fr 
bre-i zbawiennć iednego czafiu; aaye, czas profząc ze 

fu podlegałyby nieprzyzwoitościóm. Ten | Z tego Sty 

to zwyc nazywaią -Kavnością. Byłtón | tego niepr 

у czas, napr zy kład, kiedy y ponurzano trzy razy | Bo była wi 

| w wodzie tych, których chrzczono; teraz zaś | Uz z у; 
үл! chrzczą polewaiąc wodą. 1; аро 


КАТ, WI NISTA, 
Jeżeli zwyczaie idą od Apoftołów; na 
со fobie przywłafzczać wolność w ich od- 


Пу; wize 
| go watro 
znalezion 


| mianie 2 łego, 
| BONNA 
у Kościół przynaymnićy ma taką moc | Zaj 
Bi, miała Synagoga. · Bóg rofkazał ieść Ba- 0 Aryani. 
itwa JEZ 


Tom 1 


WALON 


у Pilmie 


Był tćn 
‘zy razy 


eraz 248 


| W; na 
od- 


ich 
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| 
тапка Wielkonocnego ftoiąc; iednakże tén 
| gwyczdy był odmićniony. Ale o tém przyi- 
dzie kiedy mówić: teraz będę kończyła шо» 
ię Hiftoryą. - 
Wy Panny zapewnć rozumićcie, że Ка- 
cerftwo Aryufza tak uroczyftym Sądem ieft 
| znizczonć: tak rozumieć, byłoby to czynić 
wielki honor Heretykóm ; nie tak йе oni ła- 
| two poddaią. Aryufz potępiony, wygnany, 
znalazł fwoich obrońców. Oświadczył fię 
| przed Cefarzćm , że żałował za fwoić nie— 
zbożności, i śmiał przyfiądz w przytomno= 
ści tego Pana, Że bez obłudy przyimuie Wia- 
| rę Niceńfką: chociaż: go Konfantyn рг2е- 
| frzegał, że Bóg krzywoprzyfiężców karze. 
Jakoż ten nędznik w krótce tego doznał. Gdy 
Cefirz rofkazał, żeby Aryufz był przyięty 
do fpołeczności Kościoła; Swięty Bifkup Ale- 
xander ftrawił пос na modlitwie w Kościele, 
profząc ze łzami Boga; aby go pierwśy wziął 
2 tego świata, niżby widział tryumfuiącego 
ego nieprzyjaciela Syna Jego. Modlitwa les 
go była wyfłuchana: bo gdy w Niedzielę Arye 
ufz z fwoićmi ftronnikami fzedł do Kościo- 
ła, a potrzebą ptzyrodzoną był przyciśnio- 
ny; wfzedł na mieyfce pofpolite, tam z nie- 
go wątroba i wnętrzności iego wypadły, i 
znaleziono go w fwoiem plugaftwie umar- 
łego» 
- SZAMPETRA. 
Zapewne iuż więcey nie było ftarania 
o Aryanizm, po śmierci tego bluźniercy Bd- 
itwa JEZUSOWEGO. 
Tom IF. T) ARY- 


at, mi e © T а 
cu VIII zażyjże £ 


S którégo пабе а 


Zalu przemagala {у Kościele 
aż do 


Че mieli prawa tak dawne. i 
пай; wyfokim tonem o nichby mówili. Te- 
TZ ci, na któr! heśmy naro dzónie, iż tak 
rzekę, patrzyli, nie pamiętaiąc na 


fwoię no- 
nas wygnać z Ко 
ścioła; љу którym lic liśmy więcey, niż ty= 
fiąe lat miefzkania, nim fię oni ziawili. 
NN A. 

Niech tu fobie każdy wysławiś, ео ic 5 
iego; mhie za ©, 12 przeczę temi 
žeby dni ani rzemágál kiedy w Kości 
le: albx 


cie 
dzenie. ÓW 
ło 17. pr 
nie powró 


wotnaś sé 1 smieli 


mieli w nim ZETOMA* 
z Nicei, gdzie ich by. 


343: I nigdy tam po tym 


Jdzie 
nich wróc 
te 


„Ze nie A IA nam dA ieśdź 

>0; coš obiecała; to iet, Ze za 'czalu S. 
Atanazego, Kościół fie zamykał w wielkiey 
liczbie Bifkupów. Ја fam utrzymuię, że był 
Ww maléy liczbie 


v mi 


m vinná; 


s | 
Gdyby Wa- 


| 


| 
| 


cu [wé 


TO 
фу Wu 


wnikóm 


Zumienia 
zawizę | 


eng; 1 


Aryaniz 
rz yz nin 
cie tę lic 
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Póodałim wam Panny douwagi, Ze nie- 
którzy Bifkupi mieli уйге od tego Поза 
(poź-i ifjotny: poniew AŻ go Heretyk w złym 
używ: dł rozum iu, Z tego w ñr etu pofzło, 
Ze Aryani zażyw ali go do o fzukania proftych 
Namā wiali ich, zeby porzucić с геп wyraz, 
a niechby wynaleziono іп(2у; równie zdatny 
do wyznania; że Syn Boży ieft równy Qy. 
cu fwemu, i ten im ROMA: : że Syn Bo- 
ży ieft podobny 15 о а Bifkupi z Zacho- 
du niechcieli przyiąć tey ERE i mówi- 
li, że йе trzebń trzymać składu Niceń 
go; i zatrzymać to Howo, które 
пе do y AE ia i wyznania Bóftw 
Bożeg Bifkapi W fchodni fądzili, że 
leby W. iara była Ье pieczna; można Przeci-- 
wnikóm ulegać. iS: Atanazy, gdy zóftał Bi- 
{Кар RE: nigdy na to uleganić nie pozwalał. 
JZędąc lepiey osy ony, niż iego wfpółbra- 

А ах złości Aryanów ; którzy ta 
fio wo рд! łobny лу yk{adali podług fwego ror 
zumićnia. p ен ay cie, ‚ że „Bi ИК і Ë 

cha; 4 że w czafie nayj 
Aryanizmu, było ich więc 
rzy: znim utrz my wali fpo 


cie tę li 


fzala nachyli fię na топе Katoli! 
rożumieycie iednak, 12 to iuż cały by ył Ko- 
ściół : moZ 14 tam było przydać wielką li 

bę Bifk upów Wie hodnich. S. А 

ry Пе pó wie le kroć wol lal raczey 

niebe (pie i 


:>= بر 
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w fpółeczność z Bifkupami Aryańfkićmi, af. 
bo im naymnićyfzą ‘pokazać przychylność; 
Swięty, mówię, Atanazy pifał do tych, któ- 


 £zy przyzwolili na fowo: podobny w Jia- | 


cie: ión, 22 ieftesmy bracia, i że tęż Wiga 

rę mamy. 014 czegoż to? dla tego, iż wie- 

dzial, Że ci Bifkupi -gotowi byli życie łożyć 

dla Bóftwa JEZUSOWEGO; i przez té fo- 

wa: podobny w $fiocie, rozumieli toż famo, 
со /ро/- оту. 

KALWITINISTA. 

tożefzźę to MPanno mówić, fyfząc, 

iż Swięty Hieronim mówił: Caty Świat fig 

zdziwić, iż zoflaź dryaninćm, 

DOROTA. 

Ja z tych fów wnofzę, Że cały świat 
nie był Aryaninóm: nić шова бе zdumié= 
wać, że kto ieft Anglikiem w Anglii: bo 
mamy umyfł bydź tym, czym fię bydź ro- 
zumiemy. Ale, gdyby temi dniami dowie- 
dziono Auglikóm, że fą Katolikami, że ich 
wyznanie Wiary zawiera w fobie rozumie 
nie wyznania Wiary Papićżników ; zdumie- 
liby fię i mówiliby: fów dwuwykładność 
nas ofzukała: nierozumićmy ich, podług ro- 
zumienia Papieżników : trzeba porzucić to 
wyznanie, które nas ofzukało, 

BONNA. 

Otoż fłowo w fowo przypadek Bifkue 
pów Wfchodnich. Aryani powoli zrzucili po- 
krywę, i nakoniec powiedzieli: że JEZUS 
podobny iet w Jtocie Qycu fwému; iako o- 
braz podobny ieft temu, kogo ukazuie, Mó- 


wili; 
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pili; Ze 
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fżukani, 
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| fzukuiąc 


fili ow 
fzyli; p 
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Bu 
wo: nii 
пасус, 
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| policie i 


mienie; 
jakim ró; 
wykłada. 
bie; ale p 
Mn jaki p 
go przy 

1022 fit 
ү J 
To zdan 
toliką; š 
Katolik 
Jożą; | 

q: 

Przykad: 
zumićni 
Wa: Si 
fp; ү b 
«еи; 


Wykładi 


©: 
B. 


jcie łożyć 


гед té fo- | 
toż famo, 


' 
|, fylząc, 
| świat ię 
| 
iły swiat 
| złamie 
1011: bo 
bydz 10- 
i dowie” 
|, Ze ích 
ozumić» 
zdumie* 
kładność 
dług 10- 
zucić to 


sk Bifkue 
cili po- 
JEZUS 
jako 0* 
ię, Mô- 
wili; 


alef 
hylność; | 
m, „któż | 
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wilis że @EZUS nie teft fiworzéniém, przy= 
daiąc: tako infeć fłworzenia. 1 wiele innych 
dawali wykładów „które długoby było wy- 
liczać.. W ten czas Bifkupi; którzy byli o= 
fżukani, z gniewóm ić odrzucili, li zewfząd 
pifali: ofzukani iefteśmy, ale nie iefteśmy o= 
fzukuiącćemi, Zalili йе na fwoię proftotę: pro» 
fili o wybaczónie Wiernych, których zgor= 
fzyli; przydaiąc, żezawfze byli wiernie przy« 
wiązani do Wiary Niceńfkiey: 
BKLOTTA. 

Ja dobrze nie rozumićm, co znaczy fan 
wo: dwuwykładuć s chcieyże mi ię wytló- 
maczyć. 
BONNA. 

Tego słowa ieft wiele wykładów. Ра 
fpolicie ieft słowo, które -ma dwoiskić rozu» 
mienie; albo, którę można roznmićć dwo= 
jakim różnym fpofobóćm. Są także zdania dwu- 
wykładne. Są oné prawdziwe w famych foe 
bie; ale prawdziwómi bydź przeftalą, dawfzy 
jm iaki przydatek , alba zaniechawfzy im cze- 
go przydać. Mówię, naprzykład : Cz/owick 
može: Йе nawrócić: może fig pokufie oprzec 
To zdanie iet cale prawdziwe w uścićch Kä- 
tolika; a ie cale złć w uścićch Pelłagianinn+ 


Katolik zawfze w myśli dokłada: za ад 


Bożą: Pelagianin mą w myślach: w/a/nóni 
przyrodzonómi fitami. W drugiem tem ro- 
zumićniu, zdanie ieft niezboźne. Te (62 510 
wa: Syn Boży eft podobny. w gj [осіе Оуси 
оёти; mie tefl On fiworzeniem z były dwu” 
wykładnć : Katolicy przez nić rozumieli: iż 

Тз JE- 
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PDA т- 
е był ftwo- 
r, niż oni: ale po- 
W =з slach- fwoich to тае 
‚ któr rzy tego nie poftrze- 
ychże słów, nie'ł чи he- 

2 hóretyi kióm; trzeba ú- 

y od Kościoła. 


daleko. dofki 
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JAY 
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Dach Swięty uftę- 
iwfze, ieżeli człowiek u> 


I.NIST A; 
e umićt: alący үу grzechu 
zeznaączony nié może 


w tym атте, 
DOR OT a 
To slówo, ры 


ас201 опу, w ыў УН, To~ 


w oczach moich. w anie, wfzyńfcy 


AI e t 
zeznaczeni; to 


lu= 
ft, Bóg wfzyftkich 
114 Nieba: ЈЕ ZUS fzcz érze, рта- 
fiarował krew о; 


Nie mafz żac ihego c 
by ТА nie brał; który by nie brał moźności 
bydź wiernym tóy tafi ta w 


łaby ludzióm wiek(zé łafki, któreby.ich przy. 
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pozwaldy nim odpowiadać im. Stąd to, że 
nam niepodobna żadnym fpofobem rozeznać 
prawdziwego rozumićnia Pi(ma: itąd to, że 
mało ieft ubefpieczenia w ludzkich wyrokach: 
ftąd, mówię, fądzićmy, że może każdy isdź 
podług fwego upodobania za zdanióm, któ 
re mu fię zdá bydź do prawdy podobne; i że 
Óg nie poczyta nam za grzech błędu, któw 
геро йе uchronić nie możemy. 
RABIN. 
Ja, MPanie, nie ieftem tego zdania: na 
fzczęścić moie, i JEZUS inaczć 


У, niż ty, fą- 
9211. Chce Оп, 


Żeby Kościoła słuchano, i 
naznaczą karę: kto Kościoła nie słucha, niech 
będzie miany jako poganin, i iako celnik. Wia- 
dza zaś ta, którey trzeba bydź posłufznym, 
powinną bydź wiadomi, Zeby była wiado- 
ma; trzebą żeby była widzialna: żeby byłą 
widzialną; trzebź/ żeby była w znaczney licz- 
bie Pafterzów. I w téy to znaczney liczbie 
Zawiérá йе powaga, za którą iśdź možna, 
nie boiąc Пе ofzukania; a to z przyczyny o- 
bietnic Chryftufowych. Wfzędy więkfzś licz- 
ba, wyraża całó Narodu Zgromadzenie. Nie 
mówi йе: Niemcy, Szwaycarowie lą zabóy- 
cy, dla tego, że w przeciągu roku, dwuna« 
ftu ludzi zabito w tych dwu Narodach. Ale 
mówi fig, że té dwa Narody lubią,pić, i wie- 

le piią; bo liczba tych, którzy maia tę przya 
warę, więkfzą left; niż liczba wftrzemięźli: 
wych w napoiu, chociaż i ci fa liczni. Nie 
mówią, Damy Angielfkić {з rofpuftne; d% 
tego, że niektóre na fwawolą Пе puściły. Mó. 
wią 
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r Angli 
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wią zaś przeciwnie: Damy pewnégo Ranu 
w Anglii fą m: ądrć; ; bo gdy w więkfzćy R 
liczbie, wyrážaią Naród: Przeciwnie, - po~ 
wić fie fprawiedliwie, że fa bardzo marno= 
trawnć; chociaż niektórć fg, co nie-zafługn= 
ią natę przyganę. Ale małą liczba nigdy 
nie wyraża Zgromadzenia. Samo przytodzć» 
nie podaie nam ten wykład: którć zawize 
bierze więkfzą część, za rzecz całą. Nie 
mieymyż względćm Kościoła rozumiónia 
przeciwnego powfzechńym tym wyrazóm $ 
Kościół powinien Пе zamykać w więkfzey 
liczbie; wfzelkić infzć rozumićnić, byłoby 
fałfzywć. 


KALWINISTA, 


Ale M Panie, mimo wfzyftkie te wyras 


zy i rozumićnia; trzeba Kościoła ира; “wać 


w małćy liczbie. Nié można йе tému prze- 
ciwić, co w famćy rzeczy było. Wiara o 
Bowie JĘZUSOWEM porzucona była od 
więk(zey liczby w Aryminie. IMPanna Bon- 
ha, nić. może temu przeczyć, 


BONN A. 


Mnieyfza ó to, MPanie, Ze na to przy- 
zwalim: przeczyłabym temu bez przygany. 
Ale nim o Ебу materyi mówić będziem; ро» 


wiedz mi, profzę, co rozumićfz przez Kon- 


cylium, przez Symód: bo nić można fłów za- 
Żywać; nie wiedziświzy pierwey, co zna— 


“eza. Czemu odrzucilz Koncylium Trydent= 


KAL 


że Biikupi 


( śś aateryi od 
ę na в Вы mi 


nąwizy Koncylium, żeby бе tak | 
nazywać mogło -powinno Бун dZ wolnó; to я 
yel Г 2 y Bill 1 0 ci kt órzy ie kt: ada- š : о 
(со mówię olędóm Synodów ) mieli иц, 
e rólóm 


ą; nie będąc 
złudzeni obie- 

tum Try- 
iwé Kon 
yli na- 
Bifkupóm 
bydź miani 


t N 


za natzędzie 


parai wyrozufniała myśl móię. Kon- | 
cylium, zeby było wol powit an a bydź iak 
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STA. 
Oni wfzyftko to  uczycii, co chc 
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i przepędziłćm noc na ia; niu Dekre- 
ego Koncyli lii um, Zeby fię 
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go uwiadomić. fakóm бе zdumiewał! nie 
zvalazićm tam, ani iednego Dekretu, który- 
by бе ściągał Чо pomnożćnia władzy Papič- 
zkiey. 

KALWINISTA. 

A nie tanowiż on oftatni, że wfzyftkić 
te Dekreta powinnć bydź podané Papieżowi, 
ару ié potwierdził? Nie ieft to przyznawać 
mu władzę niepodległą ? uznawać go za Głoe 
wę! za Sędziego? По tego, Pofłowie Pa- 
piezcy przodkowali w Trydencie : wfzyftko 
йе działo podług ich rofkazu, podług ich. za- 
biegów. Czytáy, co ó tém napifał Fyra- Pax 
olo. Južém mówił, że on ieft Katolik. 

SZAMPETRA. 

Pozwól mi, MPanie, Ze ci powiem; iż 
czytaiąc, poftrzegłam na dwudziefu miey— 
fcach: że tén Autor miał wielką przychyl-- 
ność do reformy; i Ze iey tak fprzyjał, iż 
podług Pana Burneta i innych, był wierutnym 
obłudnikićm: Ze względy ludzkie utrzymy- 
wały go w Kościele, który on nie fądził dos 
brym. Trzeba oddać powiuność prawdziez 
chociaż nam ieft przeciwną. 

BONN A. 

Powróćmy do nafzéy materyi. Podług 
zdania JMci, Koncyliam powinno bydź wole 
né: powinnabydź zoftawiona wfzyftkim, któ: 
rzy ie fkładaią, wolność mówienia fwoie zda- 
nia; a nikt na nim nie powinien bydź znie- 
wGlony, ani obietnicami, ani pogróżkami. 
To wyraziwfzy, uważdymy Koncylium Ary- 
mińlkić. Ale powiniam wam pićrwćy > 
wie 
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wić o upadku Qzyufza i Papieża Liberyufza. 
Widzi(z, że nie pokrywam milczeniem tego, 
co ieft przeciwno fprawie,którey bronię. Przy- 
daię, Że fię nie zafadzam na Latopifarftwie: 
mówić będę o dzieiach, јак mi na pamięć 
przyidą, nie wyrażaiąc lat, o którychćm za- 
poraniała; ftaram йе tylko, Żeby dokładnie 
rzecz opowiedzieć. 

Swięty Atanazy, iakóm mówiła, w wiel- 
kiéy był nienawiści u Aryanów , dla ftate- 
czności w utrzymywaniu Йозуа Spof- ¢ flo 
iny, którego nigdy nie odftąpił. . Bifkupi Egi- 
ptu fzli za przykładćm iego. , Rozumiano, 
Żeby rzecz łatwa była ofłabić ich, gdyby ich 
oddzielić możną od Patryarchy (wego. Skar- 


` Żono więc tego Wielkiego Swiętego o wie- 


le wyftępków. Potwarzano go , że niedo— 
pufzczał dowozić zboża do Konftantynopo- 
la; co było w znacznęy rzeczy urażać Kon- 
ftantyna: że Bifkupa imieniem Arfeniufza za- 
bił; Że prawćy iego ręki ойсієібу zażywał 
do czarów, i ukazywano tę rękę: że ołtarz 
zburzył, kielichy połamał. - Konftantyn wy- 
fluchaw(zy tych potwarzy, które йе ściąga- 
ły do obyczaiów Świętego Atanazego, u- 
znał niewinność iego, i z wygnenia -przy- 
wrócił go na осе.  Nieprzyiaciele Wiary 
fkargi (woić w krótce odnowili; czynili u= 
ftawicznć ziazdy, którć Koncyliami nazy* 
wali, narądzaiąc fię, iakby Afanazćgo ze Sto- 
licy złożyć; a błędy fwoić rozfzerzyć. Na 
iedném z tych mniemanych Korcyliów wpros 
wadzono шеўуіаќе ,. która z wielkiem пае 
{Zer 


m doprafzała fię fprawiedliwości za 


f 


yniony od S. Bifkupa. Dy- 
imyffu przytomność 
„rzecze: Јаке, śmiefz 
ém сі ia krzy wdę uczynił? Nę- 

więtego Atanazego, 
brodzićń, tys 
varz w śmiech 
o niewiaftę: ale nigdy nie- 
chciano, iako Swięty fię domagał, dopyty- 
wać йе; Żeby wyrozumićć, od kogo była 
namówiona do tćy potwarży. 

Kladziono potem rękę Arfeniufza: ale 
właśnie w teh czas, gdy ukazywano Cie 
kość tego wy ftępku, który popełnił Atana- 
zy, zabiiaiąc Bifkupa; ftanął na Koncylium 
Arfeniufz, сйс ukazuiący ręce. Naoftatek, 
Zalono бе, że z Duchowićńftwem Alexan= 
dryifkiem ,.i z ludem, okrutnie poftepow at 
Swię ску Atanazy. Ale tak Duchowieńftwo, 
jako i lud oświadczśł Пе, Ze nie było źa— 
dney przyczyny fkarżyć fię na niego: a to 
wfzyftko , co o nim аи mówiono, 
fzczerą bydź potwarzą głofił. 

WFOLE N T A. 

Po wfzyftkich tych niewinności Atana- 
zego wywodach, prze ono, go wie- 
cćy? То by rzecz Śmiefzad była. 

BON N. A. 

Toż fądzę. Ае: Ёо nie ieft rzecz mnićy 
prawdzi eh Konftancyufz naftąpił po: Kon- 
ftastynie: Теп brał nauki od Bilku pów Arys 
ańfkich, którzystećm więcey (zkodzili żę 
ñe 
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B O N N A. 

Ztem wfzyftkim MPanie; dla upadku 
niektórych Bifkupów prześladowanych, а}. 
bo tych, którym fchodziło na przezorności; 
biorą pochop do mówienia, że świat był A< 
ryaninem. 

RABIN. 

Co przez to rozumićfz , gdy mówifz, 
Że Bifkupóm fchodziło na przezerności? Nie 
mieliż oni przytomności Ducha Swiętego 2 

BONN A. 

Mieli w Nicei; gdzie było Koncylium 
porządnć i prawne: ale na tych którć potym 
były Zgromadzćniach, które były tylko zbo- 
rzyfzcza,gdzie przodkowali tylko ludzie wy- 
klęci, iako Aryanie; nie trzeba było fpodzie- 
wać йе Ducha S. Té Zgromadzenia nie by- 
ły Kościołem, z którym JEZUS obiecał bydź, 
aż, do fkończenia świata; a przeciw któremu 
bramy piekielne nigdy nie przemogą. Té 
zgromadzenia nić mogły bydź porządnć ; 
chyba za przyzwóleniem więkfzey części 
Bifkupów, a na tem przyzwoleniu zawfze im 
fcnodziło: bo były przeciwne Wierze Ni- 


- ceńfkiey, którey ftrzegli wfzyfcy Bifkupi 


Zachodni, którą S. Atanazy i Bilkupi Egi- 
ptu utrzymywali; dla którey więkfza część 
tych, którzy nie przyzwolili na wyrzucenie 
Sowa. /pofifłotny, łożyli życie fwoie. Patrz- 
my też, że na tych Zgromadzćniach,gdy сһсіа- 
no mówić o Wierze; więkfza część Bilknpów 
wołała: Со należy do- Wiary, ief rzecz zas 
kończona w Nicei; nie trzeba nic czynić, tylko 
0 wya 
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o wyfiępkach Atanazómu zarzuconych. Mów= 


my o Papieżu Libe ryufzu. 

Papież tén pewnym będąc o niewiñs 
ności Atanazego; gdy był za niewinnego o- 
v Rzymie na Koncylium mianem za 
Julufza Papieża, nalegał na Cefarza Konftan- 
cyulza, który był w Medyolanie; aby dopo- 
mógł, złożyć tam Koncylium, dla zakońicze= 
nia fprzeczek między Bifkupami Zachodnie- 
mi i Wfchodniemi. W fchądni chcieli teź 
tego Koncylium; żeby potępić S. Atanazego: 
Uważńycie, Że йе nieodważyli' obchodzić 
fe z nim, iako Z heretykiem, boiąc Пе, Že- 
by fię nie wydali; ale tego chcieli, na fins 
damencie dawnych zarzutów, które tak wiee 
le razy pokżzały йе bydź fał(zywómi. Paz 
pież wyfał trzech Bifkupów na to Koncyli- 
um, iako fwoich Poffów. Nie dopulzczano 
im wchodzić do Końcylium przez dni dzie= 
fięć: a gdy do niego przypufzczeni byli; 
chciano żeby potępili Atanazego : Swięty 
Kużebiufz Wercelleńfki rzekł, że trzeba fię 
naprzód ubefpieczyć w Wierze; i chciał, Ze- 
by fię na' Wyznanie Niceńfkie ,.podpifaho. 
Gdy Bifkup Medyolańfki chciał йе podpifać; 
Wales Bifkup Murcyi Aryanin wyrwał mu 
z rąk papier i pioro: Gdy йе lud dowie- 
dział o tey gwałtowności , bardzo бе na to 
žalil: Co pówodóm było Cefarzowi; Ze WY? 
Tzedł ż Kościoła, gdzie było Zgromadzenie, 
i udál бе do fwego Pałacu. Tego fig też 

ważył ten Cefarz, Ze chciał nkładać Wy= 
Znanie Wiary pifmem , które miáł fobie W 
dom ІУ, Ü wis 
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wny Aryanin był.Bifkupóm: a Cefźrz Zeb 

dopełńił zbrodni (woićóy, па mieyfce Libe- 
ryulza, kazał obrać: Papieżóćm Felixa. Po 
święcony był od trzech Bifkubów Aryań— 
fkich w Pałacu Cefarfkim, w przytomności 
trzech trzebieńców; udyż ich do Żadnego 
Kościoła przyiąć niechtiano, 

Z dziewiąciudziefiąt Bifkupów Egiptu 
a Lidyi, którzy. w Wierze trwali ftatecznie, 
trzydzieftu fześciu z Bifk upftwa złożono: a z 
infzemi źle fig i okrutnie obchodzono, tak da. 
lece; Że niektórzy utrapieniem zwyciężyć 
бе dali: toieft udawali, że S. Atan»zćgo ode 
ftępuią, który naoftatek kryć йе mulat. Mia- 
nowano heretyka na miey(ce iego : a gdy ро 
lud za Patryarchę ftatecznie uznać nie chciał, 
chociaż z woyfkićm był na Stolicę prowa— 
dzony, wielką liczbę ludzi pozabiiano, Wies 
le Panićn' obnażoro i rozgami fmagano z 
taka nielndzkością, którą czafy Pogańfkie 
przypominała. Miał też tén Bifkun Aryań- 
fki wielki poczet Poganów, którym ро2ўу4- 
lano obrzędów Pogańfkich, byleby byli nie- 
przyiaciołmi Atanazego, 

Można dochodzić, że z Liberyufzem 
bardzo 21е poftępowańo na wygnaniu: po 
dwu leciech utrapiónia, przyzwolił oa па 
potępienie Swietego Atanazego, i podpifał 
podćytzane Wyznanie Wiary, 

KALWINISTA. 
Nazwiy go W Panna heretykićm, Trze« 
ba gó takim głofić, jakim ieft; nie zażywa» 
iąc fów umiękczćnia, 
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Choćby to MPanie prawda była; cóżby 
za fzkodę miała Wiara toheka?2 Par pież 
wygnany, tr: apiony, gdy błąd робркаї z u- 
JBoinności; był wizerunkiem Piotra, który fię 
Za jrzał z boi azni IEZUSA. Dawałam ci do 
mwagi, że Wiara Piotrowa nie zginęła Ww 
tych « kropny ch czafach: yT on zaw ze, 
żetćn, ktotego йе onzaprza!ł, był Сһгуй шет, 

ИШ A: 

Ofitoźnie moia Bonno: Tak to! Wiara 
Piotrowa w tén czas nie zginęła! То fzale« 
nie trąci Dordrechtem. 

BO N N'A 

Nie. W Dordrechcie wam mówiono; 
Że tego miłość nie ginie, który gfzefząc do- 
chowa! talki, IA mówię , Ze grzech śmićr- 
telny, który pfuie miłość. nie pluje Wiary. 
Zaftępcą tego ieft mi JEZUS, który mówź 
do Piotra: Profifóm ха tobą, aby nieufłała 
Wiara twoia. Podobnie też Wiara L ibery- 
ufza nieuftała. Popełnił on bez w ątpićnia 
wielkie grzechy A лае niewinnego i 

fpółkując z heretykami. Ale ci ludzie о— 
боен йе, Że utrzymywali Bóftwo JE- 
ZUSA; 1 nie (zło im, tylko o flowo /ройї fo- 
iny. zp OBA wyżey w wyrażo nych. Powi- 
nien on był raczey łożyć życie (woie, ni- 
želi przy Е na odrzu ё iie tego Йо\а, 
Ale pobłaźsi fobie, fądząc: Ze daleko i nfza ief 

rzecz, wyrzucić to fowo; a ińfza potępić ie, 
Тако2 ten, który mu to podawał, widzisł, Ze 
бе brzydzi tą Żądzą. W takiem był mnie» 

U3 mas 


— m 


AŻ ppm m ——— ——— ED 


RZ ; 


то = 


touny Qych w 


1, ze Liberya 


po {ёт оўу са; 
drudzy ? 


1} Ф: 
y1 AI уапшет, 


FAT 
BONN 
li to dobrze. Ale w 


elona: па 


ai, 14K oni; 


iż z nićmi 


śm: Ka- 


ñ баріё 
ү przyłom 


Ë 


nif hyl 
nim BYŚ 


Fm wy 


00IKONA 


у Koneylium 
йе Oy- 


Yami, któs 


ip 
Było Wy 


tym w 


dofkonałą różność m 


310 AMERYKANKI 


Myktad Wiory oznaczony dnićm, miefiącem š 
токі? Widzianoż kiedy co podobnego? Nie 
bytoż Chrześcidn przed tym czajem? T tak 
wielu Swiętych, ktorzy przed tym wyrazoným 
dniem zafnęliw Panu? Albo ktorzy krów fwo- 
i przelali dla Wiary? Nie wiedzieliż oni, ca 
byli powinni wierzyc ? left to raczdy dowo. 
dém, że wy zofiawuiecie Nowotneść wafzey 
nayki, 

Przywiodłam MPanie całć to mieyfce; 
ponieważ mógł kto rozum ść, że nie tak, 
lak (ię tám czyta, wypifałdm ié, żeby ci ie 
powiedzieć: Przeftrzegam cię w {ёт ; roze 
ważay té flowa dobrze: boieżeli tak бе ta 
ma, iakem ci przy Ķœiodła; dołtateczne iet do 
zbicia wlzeikich ro zamienia, którym fię czas 
naznáczd. То czafu wyrażenie, ie dowodem 
nowotności nauki; Mowiono to od piętnaftu 
wieków. A ponieważ Aryani mówili, Ae też 
Prorottwa były cz#atém oznaczonć: Odpo= 
wiedziano im: Kościół miał zwyeząv отпа 
czać czafćóm Dzieie Koncyliów;, i uchwały 
fpraw айтіаліє podległych ; ale nie Wyzna- 
nia Wiary: gdyż Kościół to tylko ogłafza, co 
zawfze wierzono. 

BELESPRTIT. 

Widzi mi fię, że to Koncyliam Arymiń. 
fkie', -którćm ci grożono , 45 ciebie wielce 
left pomocné, i wyrok czyni nie tylko prze» 
ciw Aryanóm; ale też przeciw wfzelkim No- 
wotnikóm, teraźnieyfzym iprzyfzłym. Sło» 
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Tak ieft: a ci, którży ie mówili, brzyde 


агу 6 Bóftwie JEZUSOW ЕМ. 


korodftąpili W 


w kilka mielęcy. 
BONNA. 


"Temu іа to р ję; i nie przełamanie 
tego dow iodę, co mówię. ` Na tém Koncy- 
lium rozważano Wykład ły Wiary od Arya- 
nów napifan€ : te zniófłfzy z Wyznani ér m 
Wiary Niceńfkiećm; odrzucono, а. Niceńtkie 
tylko zatrzymano. 1 patrz, co rzeczono w 


Dekrecie. „Sądzićmy, że fpo) [ob podobamia afie 


su fz: ит Каюййдт ief, nie odfiępować od 


Składu Wiary, Кі egośmy Jię mać ! wia 
ffzy fie razem z 


li „przez 


regośmy c: zyftość uznali, gni 
fobą Ta to iet Wiara, ktorąśmy wzię 
Proroków, od Boga Dyta przez s EZUSA 
Chryfiufa Pana Najzegó ; ktorey näs ОЕ 
Swięty 1 ашау? przez dApoftotów, aż do Mone 
cyliwm Niceń/kiego: ktora trwa aż dotąd. » 
W(zyfcy Bilkupi, Żadnego nie wyimuląc » 
podp “fali tén Dekret: a potćm fkończy wizy 
mówę o berezyi Aryufza, przydali: Dla tea 
go iq potępidmy ze 1 [zyfikiém и Kacer/ lwami 
które pow haty pr zeciwko Podaniu K atolii kie 
mu, Apoftolfkiemu, iako by ły potępionć na yd- 
Znych Koncyliach, 
BELESPRIT. 

Ofzukałeś mie MPanie Anglikanie: Mo- 
wiles mi, Że Podanie powinno bydź odrzu- 
conć: nie trzeba było mówić, kiedy idzie О 
Wiarę, że to ieft wynala azek Papiezki. By- 


łyż więc wynalazki Papiezkić w roku 359 
al- 


= 


T T ES 


ŻE 


an 


тас różność 
bo to w сө; ko'na-* 
Ге ia ofiarcię йе ро- 
rowała na początku 
> ieit, dać widzieć 
my, tyl- 
wierzono. | 
(ma Oyców: tych 


DO R O T 
Ale ta rzecz ieft-fobie waw. l Te 
żeli ci Panowi e prawdę mówią, że Wia 1га 


gą mówić, Ze w 


nié me 


ectwności 
i Ichmé mowe 
ściół w małey 


, 
a 


miO- 


пра» 


trus 


Panno. 


V 11 


А 
u 
4 


al 


LOTE 


kt 


tya, 
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mi; rzęcz idzie o ich fabość, A (kutek pb- 
kazuie, Ze nie odftąpili fló Wa Jpotifiotny; aż 
odebrawfzy wfzelkie ofirzeżćnia, żeby w 
całości befpiec: пу zoftawić rozumienie te- 
go fłowa. ` Wfząkże winni fa: bò umiarko- 


8; 
wania z heretykami zaw (ze (а niebefpieczne. 


POL KID ЛАЕК: 
Piękna Uftiwa! Panna Bonna z ocho- 


tąby przesladowala, gdyby to było w iey 


mocy. 
BONNA. 


Mówię to, 


że WPan niefłufznie o mnie 
mówifz nigdybym nićchciała źle бе obcho- 
dzić z błądz: ym czławiekićm, nad którym 
mam bardzo żywe politowanie: Z błędami, 
йа (0 nigdybym nie chciała wchodzić w ugo- 
de. Winnażćm? Nie poczytalzze fam za 
wyftępek Ovcóm Arymińikim tego ulegania, 
które bydź fobie wolne rozhmieliż Na cóż 


ganić we mnie to |zdanić, kiedy ganifz tych, 
którzy go nić mieli 2 
Pokaźałan wam Oyców Zgromadzo» 
nych w Aryminie w Imie JEZU$OWE, i 
gdy gdy go mieli między fobą, podług o- 
bietnic iego: ebaczycie ich zgromadzonych 
w imie, i za powagą Urfacyufza i Walenfa. 
Przyciśnieni rofkazami  Cefarza, który Se 
dzióm Święckim rofkśzał przymutić Bifku- 
pów do ugody z Atyanami. Ci, podług (w é-_ 
БО zwyczaiu, pokrywkę biorąc na fiebie , 
pytali Bifkupów: Czy JEZUSOWI fię Ма- 
niaig, czy /pofifiotności? Potóm Urfacyufz i 
Waleas podali dwoiakić Wiary WE 
es 


Jedno шо 
ne od рой 
go, W któ 
Wtem W 
je narod 
kami: Że 
Магу}, 
Ściola: 2 
Атуапіп 


W glos bi 


Wili Ni 
by na un 
dal: Jeż, 


mienie tes 
Markos $ 


efpieune. 


a z ochi 
ło w 16у 


їе o mnie 
ję obcho- 
ktorym 
edami, 
£ w ugo” 
(ат za 
uleg ania 
+ Na cóż 


lz tychy 


omadzo* 
OWE, i 
odłiig 0“ 
jdzonyć 
Walenfa, 
07у ses 

¿ Bifku- 


JW tém Wyznaniu nap ifańo: 4 
| iz naro {гону 2 Oyi caprzed w fa 
| kami: że ieft Bog 
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Predno ułożone w Syrmium, а drugić napila= 


| ne od Pofłów w Nicei; infzem Mieście od tez 


go; w któróm było Konc ylium Powfzechne. 

e JEZUS 
łkiemi wie- 
2 Bot ga. W alens Bi аир 
Mur суї, W obecności Starofty i ludu do Ko- 
ścioła, тергаперо oświadczał бе, że nieieft 
Aryaninem. Pewny Bi Bi gdy przeczytał 
w głos bluźnierftwa przypifanć W alenfow1i, 
on fię do nie h Rik ŻY УМ al, i zawołałą 
Jeżeli kto mówi, Syn Boży nie iet, wie— 
; ech CURA € przeklęty. Te- 
JEZUS iefi podobny 
ną, niech będzie prz zeklęty: 
żdym rażem, toż mó- 


ślą iako Octec, 
želi i kto niem 04 bę 
Оуси podług Pij 


W fzyfcy ВЧК pi, za К: 
wili: Niech będzie preek lęty. ` Walens, iako- 


by na umocnien ie nauki K Katolickiey; przy= 
dat: Teżelr kto mówi że Syn Boży ieft ftwo- 
vzcnićm, iak infze ftworzenia, niech, będzie 


przeklętym. 


BELESPRIT. 

Dochodzę iadu w tym oftatnim wyra- 
"zie; boś nim go-pierwćy dała poznać: ale 
przy znam ci йе, gdybym nie był przeftrze= 
żony ; dałbym fie ofzukać, i przyfiąłgby па, 
2е Wal ens wierzył KK: JEZUSOWE. 

BONN 

W famey rzeczy dc ke 1 Walens wyra= 
zów Aryanórn wiademych do przeklinania 
ich; i pobudził do radofi nych łez tych. do— 
brych Bifkupów, którzy fię žalili, Že go baf- 
dzo nierozmyślnie potępili. I przydźł: Је, 


> 


zeń 


Zapewne nie, Bonno: 
by im tego zadawać 
йе p: 
BON 


Koncvlinn prawn kié było na po- 


odftąpił 
SZ А | 


LATT INE Sa 
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ALDU y 


HUN 
A 
7 t fle 
„КАД 
4 z 2 } f 
Po 4 х 
| теу Go > 
dowac фи 


iążki, o 
ał, 1 


gig AMERYKANKI - 
BO NNA. 


Autor tego dzieła odftąpił (wego pas 
wołania. ` Urodził Пе on do wendetarftwa, 
 Wendetsrze : maia wielką fpofobiość do 
wania fukien zrobionych z kawałów; 
które tak zręcznie fą pozfzywańe, Ze fzycia 
nie poznać. То йе fufznie mówić może o 
Autorze. ` To długie mieylcće Wincentego, 
ieft dziełem fzalbierfkim; złożonem z kawa» 
łów tak (ztucznie powiązanych; że rozu- 
mianoby, iż ieft z iednćy (гакі. To left, 
pobrał wiele fłów z Wincentevo:; iedné z 
początku. drugić zkońca. Так fłowa ukła. 
daiąc upłów, co chciał; i przy pifał tę plotkę 
wielkićmu temu Mężowi.  [rzymaiąc йе 
tego fpofobu, możnaby znalésdź Alkoran w 
iblii. 


MERA. 

Ale iaki może bydź zamiar tych, któs 
rzy utrzymuią; że Kościół zamyka бе w ma- 
łey liczbie Bifkupów ? 

BONNA. 

Nie dociekłaś tego ? Kościół w małey 
liezbie Bifkupów, tet Kościół niewidzialny, 
Nie można zliczyć kacerftw , które powfta- 
ły po'Chryfłufie; a zadnego nie mafz Kacer- 
miftrza, któryby nić miál kilku Bifkupów w 
fwoióy Sekcie; i któryby nić mówił, Ze Ko- 
ściół ieft zebrany w małey liczbie tych, któ- 
tzv бе trzymaią naukiiego. Тей więc rzecz 
bardzo pomocna dla heretyków umocnić to 
zdanie; a dla Wiernych pokąazać, Ze left fat 
fzywć. Słyfzałam, iż пушу нра że 

Qs 


A 


| Kościół zi 
pów; wia 
nie iek z! 


mierze z; 
ОД 
Куо. 


Гү 


„п 
karftwie, 


Całe 

c, człowi 

| 30 nigdy 
mogł bydz 
Słyfzałam 
kanonizui 


li przeciy 
zana wit 


| Krzyczał 


to powiór 
(RDW. 

1ercą ca 2 
Duchowne 


| Prowadzić 


Wladano; 

potulący 
Drouin, 

Prawie fa 
dźmi са] 
Pana Dio 
gium Ap 
| TOzumién 
| ZWyczZail 
Wiedzjął 


ы 
20% 1] 
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| Kościół zamyka бе w małćy liczbie Bifku- | 
pów; wiara iedriak moia bynaymniey #34 pal: 
| nie ieft zwątlona. leden Duchowny wiel- I 


ki proftak i mierqie uczony, dał mi w tey 


y | mierze zabiegaiącć złómu nieomylne lekar- l 
“a. E fwo. г] 
lee. í LUIZA. 
died, Chcióyże nim powiedzićć о {ёш le~ 
z кау“ ; ; 
|7 W karftwie. 


A ba B O N N A. 
Го let W Calëm fercem. Ieftém urodzona z Oy- 
iedne.Z | ca, człowieka rozumnégo: ale tén , nić ma- ҮҮ! 


е plotkę mógł bydź zwiedziony. Iakoż tak бе falo. 
iąc HE | Sryfzałam go tedy, będąc w małym wieku, fo 
kanonizuiącego łudzi, którzy fię zbuntowa- | | 
li przeciw Kościołowi. Nie byłam obowią- H 
д, zana więcey о {ёш wiedzićć, niżeli on. 
rch, KO“ Krzyczał on na Papieża, na Bifkupów; а iam | 
ig wm | to powtarzała. Так mi nawet przypadła do i 
| ferca ta zabawa, Żem nić mogła widzieć li 
Duchownego, żeby go do zwady z fobą nie | 


БА! . 
wa Ukta» | iąc nigdy ofobliwych o Religii nauk, łatwo 
огап W | 


w mey | prowadzić. Gdym miała trzynaście lat, po- JU 
(zi4 0e widdano; że ieft w Seminarium Młedzićnićc jl 
лом!" | gotulący бе do Kapłańftwa: nazywał fię ҮЙ 
у, Kacer- Drouin. Był z Dyppy Miafta ofadzonego ЙЕН 
` y | 


prawie famćmi rybakami, flifami, to ieft lu- 
dźmi cale grubómi. Zebym krótko opifała 
Pana Drouin, mówię, iż był godzien Kolle- 
gium Apoftollkiego; doćhodzifz w iakiem 
rozumieniu. Nie przeftałam podług mego 
zwyczaiu, pytać fię go, co on był? Одро: 
wiedział mi, Ze ieft fyn Kościoła: nie wcho 
Tom IV. үу dzę, 


Ur 
p 


PIZ 


AMERYKANKI 


rzyfzedł do poznania fwegó Boga, i с2сї, 
tórą Mu powinien: więc potrzebnć było 

objawienie. Bóg, którómu rzeczy przyfzłe 
zaw(ze (8. obecne, przewidział, że będą fal- 
fzywe objawićnia* Więc Dobroć lego obo- 
więzywała go do nadania wła(ności objawie- 
nióm fwoim, tak iafnych, Żeby Пе na nich 
Qić można omylić: iakoż ié nadźł, Fy lo~ 
kość lego Nauki, Proroctwa, cuda uczypio- 
né przez Moyžefza: wizyftko to opowiáda 
nam, że Bóg mówił. Obiecał nám, że Syn 
lego miał Пе ftać człowiekićm czafa pewnć- 
БО: czas tén minął: wiec tén Syn przyfzedł, 
Wfzyftkie okoliczności Życia i śmierci Mef. 
lyafza fą przebowiedziane: JEZUS ich dok 
pełnił; więc JEZUS ieft M 
nym. Ten Syn Boży ob 
wieczny; ieżeli będziem ochrzczeni, i bę— 
dziem mieli Wiarę; a zatem nić możn 
Wiary bydź w Niebie. JEZUS 
nam Wiarę, nie włożył na nas obowiązku, 
Żebyśmy wierzyli rzeczy fałfzywć : więc 
powinniśmy wierzyć prawdę. JEZUS, ia- 
ko Bóg, przewidzizł, że Ewanjeliá lego bẹ- 
dzie tłómaczona tyfiącznómi rozmaitemi fpo- 
Z, tylko ieden wy- 


fobami: nie może zaś byd 

kład prawdziwy. A zatem chciał; -albo, ѓе. 

byśmy byli ofzukani; albo nam dał nieomył. 

ność, Żebyśmy nie zbłądzili od prawdziwe- 

БО rozumienia Pifma; albo też zoftawił nie- 

omylność w Kościele widzialnym, którćgo 
е mogli, Pierwfzź 


efsyafzćm obieca- 
iecał nam żywot 


a bez 
rofkazuiąc 


byśmy fluchać i radzić fi 
tzecz przeciwiła йе Dobroci lego. Doświad- 
CZE- 


miedzy ( 
tyfiącz : 
nieomylh 
ПУ АД, | 


naywy 


zumięć | 
ofadził y 
20000741 
widzialny 
ltaiony, ; 

mówie: tr 
| i w m; 

wierzyli 
| lom i ich À 
Í JA ch 
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czenić nas uczy, Ze nie uczynił rzeczy dru- 
giey: nk był loby tylko jedna nieodmiennć 
ściańami zdanie. Ale ieft ich 
табит żaden człowiek nić má 
nieom ylnego wyrozumienia Pifma. Więc 
uczynił rzecz trzecią; to ieft, poftanowił Są ąd 
zzy, któryby ukazał, iak йе ma ro- 
zumieć Pifmo. Powiedział nam, 26 ten Sąd 
ofadził. w Kościele fwoim: Ze Kościół fwóy 
zbudowńł na Pietrze. Ого? ten Kościół ie 
widzialny. І со było potrzebno: bo Kościół 
utaiony, a bic, ieft iednoż dla nas, lefzcze 
mówię: trzeba, żebyśmy бе Kościoła radzi 
li w nafzych wątpliwościach, i żebyśmy mu 
wierzyli w iego wyrokach: to ieft, Apofto- 
łóm iich Naffępcóm; bo powiedziały Kto was 
fiucha ; nne fucha. A zatóm Bifkup Ów; ja- 
ko Naftępców Apoftolfkich, powinienem 
fłuchać. : Bo ieżeli, kto mówi, Że oni nie (a 
Kosciolém, każda Sekta wołać izi q 
80191 (eft unas: A ia biedny Zvd, nie będę 
wiedział, do którego бе udać. Widzifz MPa 
nie łańcuch, К. у бе ciągnie z tey prawdy: 
Ле Bos. z têv drugiey: Kości? iel zbu- 
dówany na Pierze. Widzilz, mówię, łań- 
cuch, którćgo wfzyftkie ogniwa tak ściśle 
fą powiązane; 12 i iednego odrzucić nić mo» 
Zná, Żeby tego łańcucha nie zepfować. Mafz- 
Z laka gruntowną przeciw temu za- 


KALWINISTA. 
_ Mam MPanie. Ia zrobię fwóy łańcuch: 
Kościół Rzymfki ftat йе bałyochwaleą; а za 
tem 


wI 


зү 


Г 


— 
OMYŁKI w TOMIE IV 


Karta: g. Mierfz з przykładanie 


2: 
czytay .przekładanie. 


t. 24, W.27. zrozkazn twytay z tozkazty, 


PN 
w 


8. W. 28. przeciwne czyt. przyiemne, 


K. 42. I. rr, leczeń czytay niebe- 
(pięczeńftwy. 


K. 49. W.'5. faie czytny nie ftaie, 


) К. 49. M. 17. de czyłay wde, 
| К. go. W. 7. Datana czytay Natana. 
K. 58. W. Y9: nie można tey 


tzytay nie možna poźnać tey, 
K. 59. M, 16. od niego ochótę 
czytay od niego miał ochotę. 


К. 66. W. тт. йе czytay cię. 
К. 8x1. M. 7.18. 


K. тог, W. 7. obowązał czyt. obówiązał, 


K. tio. W. 5. wieyfe czytdy mieyfc. 


GH 
| К.182* IV. 18. powinni ç; cośmy powinni. I“ 


> 7 vála ууй ү КУ 
ЖК. 185. W,2. туё ет czytay myślemy. | 
Ж. 205. W, 30. powfzcehny c. powfzechny, | й 
= | 
: д ñ б 
К. 208. W. 26.1 2]. uczyła cz. uczyniła, Jig 


К. 236. W. 2. tey Pani czyt. od tey Pani, 
K, 249. W, 13.1 сд pyta:tanie cz. pytanie, 
i! K. gro: W, б. ñ czytay ią. 
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